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A z a mélységes szeretet, a m e l l y e l az erdők iránt viselte^ 
tett s ame lynek m i n d e n szónál ékesebb bizonyítékai az általa 
saját birtokán telepített és m a már 30—áO év körül járó er
dők, megnyilvánult közérdekű, szereplésében i s . 

Törhetetlen igazságérzete sokszor ad ta szájába a közélet 
fórumán is a jogos panasz szavát s a közelmúlt eredményei
nek elérésében az ö félelmet nem ismerő, részrehajlatlan 
megnyilatkozásainak igen tekintélyes részük v a n . 

Életrajzi adata i t röviden a következőkben ismertetjük. 

Széchenyi Aladár g ró f 1862-ben született Bécsben. A t y j a 
Széchenyi Pál gróf, az utolsó i p a r i , ke re skede lmi és földmí
velésügyi m i n i s z t e r vo l t . A középiskolai tanulmányai után a 
p o z s o n y i jogakadémián és a budapes t i egyetemen folyta tot t 
j o g i tanulmányokat, m a j d a somogymegye i családi birtokán 
gazdálkodott. 1887-ben Nagyatádon szabadelvű párti p rog
r a m m a l képviselővé választották. A következő képviselővá
lasztás alkalmával nem vállalt mandátumot, 1896-ban Vág-
vecsén választották m e g ugyancsak szabadelvű párti prog-í 
r a m m a l . Bánffy Dezső miniszterelnöksége idején kilépett a 
szabadelvű pártból s csak Széli Kálmán miniszterelnöksége 
alat t tért oda v i s s z a . E z t követően a főrendiházba helyezte 
át p o l i t i k a i tevékenységét és mindinkább erősebb ellenfele 
le t t T i s z a István grófnak. S o m o g y vármegye törvényható
sági bizottságiban éveken át e g y i k vezetője v o l t az ellenzék
nek. 1916-ban S o m o g y vármegye főispánjává nevezték k i , 
m a j d S o m o g y , T o l n a és B a r a n y a vármegyéknek és Pécs 
városának közélelmezési kormánybiztosa lett. A fo r rada lom 
kitörésekor megvált állásától, v i s s z a v o n u l t birtokára. A for
r a d a l o m után ismét szerepet vállalt a közéletben és a felső
ház munkájában tevékeny részt vet t . I r o d a l m i tevékenységet 
i s fo ly ta to t t , így 1910-ben az egykerendszerről jelent meg 
nagyobb értekezése „Népesedés és nemzet i nagyság" címen. 

A Mindenható, ak inek beláthatatlanul bölcs rendelkezése 
e l r agad ta öt közülünk, megad ta n e k i a fájdalommentes, gyors 
halál könnyebbségét. 

Annál mélyebb és annál sajgóbb azonban a seb, ame ly 
ennek nyomán m a r a d t m i n d a z o k lelkében, a k i k még az utolsó 



napokban is láttuk öt fiatalos fr issességben, te l jes m u n k a 
készségben a törhetetlen a k a r a t megtestesí tője gyanán t . 

M i nemcsak a régi vágású , a szó l egnemesebb ér te lmében 
vett m a g y a r mágnást , n e m c s a k a z i g a z i Szécheny i t s i r a t j u k 
benne, de egyiké t a m a g y a r erdő és a m a g y a r e rdőgazdaság 
legőszintébb, l egh ívebb barátainak és jóakaróinak , a k i n e k 
emlékét m é l y fá jda lommal és hálás k e g y e l e t t e l f o g j u k őr izn i 
időtlen idők ig . 

Áldás emlékére. 
* 

Aladár Gráf von Széchenyi f. 

D e r Y e r e w i g t e w a r E d e l m a n n i m e r h a b e n e n S i n n e des 
Wortes , v o l l w ü r d i g des i n U n g a r n so h o c h g e s c h a t z t e n N a m e n s 
Széchenyi. S é i n e p o l i t i s c h e L a u f b a h n i s t l e u c h t e n d e s B e i s p i e l d e í 
unbeugsamen G e s i n n u n g u n d d e r s e l b s t l o s e n A r b e i t fü r das 
V a t e r l a n d , s e i n e r L i e b e z u r S c h o l l e v e r d a n k t d i e u n g a r i s c h e 
F o r s t w i r t s o h a f t so rg fá l l t i g s t g e p f l e g t e W a l d e r . 

D e r L a n d e s f o r s t v e r e i n b e t r a u e r t i n i h m e i n e n s e i n e r e i f r ig - -
sten u n d a n g e s e h e n s t e n M i t g l i e d e r . 

* 

Comte Aladár de Széchenyi t. 

L e défunt étai t g e n t i l b o m m e a u sens le p l u s é l évé d u m o t , 
p le inement d i g n e d u nőn i de Szécheny i , d ' u n i m m e n s e p r e s t i g e 
en H o n g r i e . S a ca r r i é r e p o l i t i q u e est u n b r i l l a n t e x e m p l e de 
earactére i n t r a n s i g e a n t et de t r a v a i l d é v o u é p o u r l a p a t r i e ; á s o n 
amour de l a térre, l a s y l v i c u l t u r e h o n g r o i s e dói t des foré ts 
cultivées a v e e só in . 

S a d i s p a r i t i o n c o n s t i t u t e p o u r l a S o c i é t é Fo res t i é r e l a p e r t e 
d'un de ses m e m b r e s les p l u s zélés et les p l u s respeetés . 

Count Aladár de Széchenyi f 

T h e deeeased w a s a n o b l e n i a n i n the s u b l i m e m e a n i n g o f 
this w o r d a n d i n the h i g h e s t d e g r e e w o r t h y o f the n a n i e Szé
chenyi w i c h i s e m i n e n t l y e s t e e m e d i n H u n g a r y . H i s p o l i t i c a l ea r -
rier i s a s p l e n d i d e x a m p l e o f i n f l e x i b l e f e e l i n g s a n d o f i m p a r t i a l 
w o r k i n g f o r t h e c o u n t r y , h i s l o v e o f s o i l g a v e tö the H u n g á r i á n 
forestry c a r e f u l l y ína in ta ined w o o d s . 

, T h e F o r e s t S o e i e t y su f fé red b y h i s decease one o f i t s m o s t 
interested a n d . d i s t i n g u i s h e d m e m b e r s . 



MEGHÍVÓ 
az Országos Erdészeti Egyesületnek ez évi augusztus hó 1-én dél
előtt %12 órakor Miskolcon, a városháza tanácstermeiben tartandó 

rendes közgyűlésére. 

Tárgysorozat: 
1. Elnöki megnyitó. 
2. Ügyvezető jelentése. 
3. Az 1935. évi zárszámadás és az 1937. évi költségvetés meg

állapítása. 
4. 15 rendes választmányi tag választása 4 év tartamára. 
5. Esetleges indítványok. 
A választmányból kilépnek, de újra választhatók: gróf Ester

házy Móric, Fekete Zoltán, Kiss Ferenc, gróf Mailáth György, 
Lámfalussy (Mihalovics) Sándor, Molcsáiuy Gábor, herceg 
Montenuovo Nándor, Papp Béla, báró Prónay György, Sipos 
Antal, gróf Széchenyi Károly, dr. Tuzson János, Véssei Mihály. 

Ezenkívül betöltendő az évközben elhalt 2 választmányi tag: 
Kallivoda Andor és gróf Széchenyi Aladár helye is. 

Indítványok — az alapszabályok 17. §-a értelmében — leg
később a gyűlést megelőző napon a titkári hivatalnak írásban 
átadandók. 

Budapest, 1936. évi június hó 2-án. 
Az elnök megbízásából: 

Biró Zoltán s. k., 
ügyvezető. 

MEGHÍVÓ 
az Országos Erdészeti Egyesület igazgató választmányának ez évi 
augusztus hó 1-én délelőtt 10 órakor Miskolcon, a városháza tanács

termében tartandó 

választmányi ülésére. 

Tárgysorozat: 

1. Az 1935. évi zárszámadás és az 1937. évi költségvetés meg
vizsgálása. 

2. A közgyűlésre beérkezett esetleges indítványok. 
< Budapest, 1936. évi június hó 2-án. 

Az elnök megbízásából: 

Biró Zoltán s. k., 
ügyvezető. 



Az Országos Erdészeti Egyesület 1936. évi 
rendes közgyűlésének napirendje. 

1936. évi július hó 31-én: 

Érkezés M i s k o l c r a B u d a p e s t fe lő l 17 ó r a 25 p e r c k o r a g y o r s 
vona t t a l ; Sá to ra l j aú jhe ly k i indu lás i p o n t fe lő l 18 ó r a 52 p e r c k o r 
személyvonattal és H i d a n é m e t i fe lő l 18 ó ra 40 p e r c k o r g y o r s v o 
nat ta l . F o g a d á s ia> p á l y a u d v a r o n . E l szá l l áso lás . 

I smerkedés i v a c s o r a 20 óra 20 perckor a „ K o r o n a - S z á l l ó " - b a n . 

1936. évi augusztus hő 1-én: 

10 órakor v á l a s z t m á n y i ülés a v á r o s h á z a t anács te rmében . 
11 óra 30 perckor a z E g y e s ü l e t k ö z g y ű l é s e a v á r o s h á z a 

tanácstermében. 
11 óra 30 perckor k ö z ö s ebéd a „ K o r o n a - S z á l l ó " - b a n . 
16 órakor indulás au tóbuszokka l G ö r ö m b ö l y - T a p o l c á r a , i t t a z 

üdülőtelep megtek in tése , fürdés , s tb . 
20 órakor v a c s o r á t a d M i s k o l c városa , u t ána a u t ó b u s z o k o n 

vissza M i s k o l c r a , a h o l m e g h a l á s . A z au tóbuszoka t M i s k o l c v á r o s a 
bocsátja a r é sz tvevők rendelkezésére . 

1936. évi augusztus hó 2-án: 

Indulás a S z e n t A n n a - t é r r ő l 6 óra 15 perckor a l i l l a füred i ál
l a m i e r d e i vasú t k ü l ö n v o n a t á n a l ád i r a k o d ó r a , a h o l a r a k o d ó , 
fürész, s t b . bemuta tása ; u t ána a n a g y s o m i m . k i r . e rdőh iva t a l 
felújítása a l a t t á l ló 13/a. és 14/a. s zámú e rdőrész le te inek a meg
tekintése. 

8 óra 30 perckor t ovábbu tazás Diósgyőr -Maj lá th t f a a Láav.-
telep és fűrész t anu lmányozásá ra . 

9 óra 30 perckor i ndu lás v o n a t o n Ü j - K i s i b l y é r e , i t t a b á n y a 
bükki m . k i r . e r d ő h i v a t a l te rmészetes ú t o n fe lú ju l t f i a t a l o s a i n a k 
bemutatása. 

11—12 óra 30 percig v i l l á s r e g g e l i a z ÍJ j -kis iblyei t a n u l m á n y i 
kirándulások épü le tében ; u t ána v o n a t o n a m é l y v ö l g y i v i a d u k t 
hoz. I n n e n g y a l o g (be já ró ö s v é n y e n ) a f ehé rkő lápa i és b a g o l y 
hegy i koncent rá l t l ege lő re . Ú t k ö z b e n természetes és mes te r séges 
felújítások bemuta tása és a l i l l a füredi m . k i r . e r d ő h i v a t a l 8—10. 
számú erdőrészle te iben f o l y ó szá la ló v á g á s n a k a meg tek in tése . 
Leérkezés a Be th len - sé t ányon L i l l a fü red re , a h o l a „Pa lo t a -Szá l ló" -
ban 17 óra 30 perckor estebéd. 

Ú g y az újikisiblyei v i l l á s regge l i t , m i n t a z estebédet, v a l a m i n t 
a Láev.-szállítást a k inc s t á r a d j a . 

L i l la füredrő l i ndu lá s v i s s z a 20 óra 45 perckor, é rkezés M i s 
k o l c r a , 22 óra 39 perckor, a h o l megszá l l á s . 



1936. évi a u g u s z t u s hó 3-án: 

Indulás 7 órakor a H o r t h y Miklós-térről autóbuszokon L i l l a 
füreden át E g e r b e . 

Útközben Képáshuta határában a g y e r t y á n v ö l g y i an. k i r . erdő
h i v a t a l természetes úton felújított erdőrészleteinek bemutatása-

11 órákor v i l lás reggel i az e g r i érsekség felsőtárkányi erdő
gondnokságában lévő Szikla-forrásnál . Utána az e rde i falepárló-
üzem, a felnémeti vasúti rakodó, mészégetőüzem és az útközben 
érintett á l l ományok bemutatása. 

Estebéd d. u . 4 óra 30 perckor E g e r b e n . Utána a város meg
tekintése (tetszés s z e r i n t ) és hazautazás az es t i v o n a t o k k a l . A z 
ellátást (vi l lásreggel i és estebéd) ezen a n a p o n az érseki u r ada 
l o m ad ja . 

Tudnivalók; 
A közgyűlés résztvevőinek ellátását a M i s k o l c i n i . k i r . erdő

igazgatóság , i l letőleg Lippóczy Béla m . k i r . főerdőtanácsos 
intézi. 

A M i s k o l c r a va ló utazáshoz, i l letőleg a Misko lc ró l v a g y 
Egerbő l va ló visszautazáshoz a je lentkezőknek féláru menet jegy
kedvezményt t u d u n k biztosítani (július 28-tól augusz tus 12-i ér
vénnyel ) az u g y a n a k k o r rendezet t „Misko lc i Hét"-tel kapcso la t 
ban . A z e r re vona tkozó igénylés u g y a n c s a k L i p p ó c z y Béla m . k i r . 
főerdőtanácsos úrnak jelentendő be. 

A je lentkezők hozzátartozóikkal együttesen, i l l e t v e egy szo
bában n y e r h e t n e k elszállásolást, önál ló je lentkezők lehetőleg külön 
szobákban, de a szükséghez képest együt tesen he lyez te tnek el . 
E r r e vona tkozó kívánságát m i n d e n résztvevő a csa to l t je lentke
zési l a p o n m i n d e n kétséget k izáróan tüntesse f e l . ( P l . „ A közgyű
lésen egyedül j e l enek meg . Igény t t a r t o k a programszerű ellá
tásra a 3. c) ka tegór ia szer int ." ) 

A közgyűléshez csat lakozó tanulmányi kirándulásoknak az 
e g r i érseki u r a d a l o m b a n te rveze t t részével k a p c s o l a t b a n szüksé
ges az ezen rész tvevők számának az Országos Erdészeti Egyesü
le thez va ló bejelentése i s , azért kér jük m i n d a két csa to l t j e len tke
zési l a p n a k pontos kitöltését és rendelkezési helyükre való egy
idejű juttatását. 

M i s k o l c o n az elszállásolás az alábbi módoza tok és egységárak 
s z e r i n t tör ténik: 

a) az avasi turistaszállóban (4—4 személy egy szobában) össze
sen 12 személy részére. Á r a személyenként, r e g g e l i v e l együtt , 
2.50 pengő ; . 

b) magániiázaknál (1—2 ágyas szobában) körülbelül 100 sze
mély részére. Á r a r e g g e l i v e l együt t személyenként 3.30 pengő ; 



c) szállodában 2 ágyas udvari szobában. Á r a , r e g g e l i v e l együt t , 
személyenként 4.30 p e n g ő ; 

d) szállodában 2 ágyas utcai szobában. Á r a r e g g e l i v e l együ t t 
személyenként 4.80 p e n g ő ; 

. e) szállodában 1 ágyas udvari szobában. Á r a r e g g e l i v e l együ t t 
személyenként 5.30 p e n g ő ; 

f) szállodában 1 ágyas utcai szobában. Á r a r e g g e l i v e l együ t t 
személyenként 6.80 pengő . 

F e n t i e g y s é g á r a k b a n (a m a g á n h á z a k b a n v a l ó elszál lásolást 
kivéve) a k iszo lgá lás d í ja s a beje lentő- lap ára i s ben t f o g l a l 
tatnak. 

A z i smerkedés i est ( jú l ius 31-én} v a c s o r a j e g y é n e k á ra 2.— P 
(i ta l nélkül) . 

A közgyű lé s t köve tő társasebéd részvétel i j e g y é n e k ára 2.— P 
(ital nélkül) . 

F e n t i e k a l ap ján a k ö z g y ű l é s e n v a l ó részvétel a lább i ka tegó
riák, i l l . személyenként i részvéte l i d í jak s z e r i n t lehe tséges : 

1. Csak július 31-én és augusztus 1-ém (1 r e g g e l i , 1 ebéd, 2 
vacsora , 1 é j je l i szá l lás ) : a) 6.50 pengő , b) 7.30 pengő, c) 8.30 pengő , 
d) 8.80 pengő, e) 9.30 pengő , f) 10.80 pengő . 

2. Csak augusztus 1-én ( a u g u s z t u s 2-án r e g g e l i g : 1 r e g g e l i , 
1 ebéd, 1 v a c s o r a , 1 é j je l i szá l lás ) : a) 4.50 pengő , b) 5.30 pengő , 
c) 6.30 pengő , d) 6.80 pengő , e) 7.30 pengő , f) 8.80 pengő . 

3. Csak július 31. és augusztus 1-én. ( a u g u s z t u s 2-án r e g g e l i g : 
2 r egge l i , 1 ebéd, 2 v a c s o r a , 2 é j je l i szá l lás ) : a) 9.— p e n g ő , b) 10.60 
pengő, c) 12.60 pengő , d) 13.60 pengő , e) 14.60 pengő , f) 17.60 pengő . 

4. Csak augusztus 2-án ( a u g u s z t u s 3-án r e g g e l i g : 1 r e g g e l i , 
1 vi l lásreggel i , 1 estebéd, 1 é j je l i szá l lás ) : a) 2.50 pengő , b) 3.30 
pengő, c) 4.30 pengő , d) 4.80 pengő , e) 5.30 pengő , f) 6.80 pengő . 

5. Csak augusztus l*én és 2-án ( a u g u s z t u s 3-án r e g g e l i g : 2 r e g 
geli , 1 v i l l á s regge l i , 1 ebéd, 1 estebéd, 1 v a c s o r a , 2 é j j e l i szá l lás ) : 
a) 7.— pengő , b) 8.60 pengő , c) 10.60 pengő , d) 11.60 pengő , e) 12.60 
pengő, f) 15.60 pengő . 

6. Csak július 31-én, illetőleg augusztus 1-én és 2-án (3-án r e g 
g e l i g : 3 r e g g e l i , 1 v i l l á s regge l , 1 ebéd, 1 estebéd, 2 v a c s o r a , 3 é j je l i 
szállás): a) 11.50 pengő , b) 13.90 pengő , c) 16.90 pengő , d) 18.40 pengő , 
e) 19.90 pengő, f) 24.40 pengő . 

7. Csak augusztus 3-án (autóbusz, v i l l á s regge l i , estebéd,) 
a)—f) 5 — pengő . 

8. Csak augusztus 2-án és 3-án (1 r e g g e l i , 2 v i l l á s regge l i , 2 
estebéd, 1 é j je l i szállás, a u t ó b u s z ) : a) 7.50 pengő , b) 8.30 pengő , c) 
9.30 pengő, d) 9.80 pengő , e) 10.30 pengő , f) 11.80 pengő . 



9. Csak augusztus 1-én, 2 és 3-án (2 r e g g e l i , 2 vil lásreggeli , 1 
ebéd, 2 estebéd, 1 v a c s o r a , 2 éj jel i szállás, autóbusz) : a) 12.— pengő, 
b) 13.60 pengő, c) 15.60 pengő, d) 16.60 pengő, e) 17.60 pengő, f) 20.60 
pengő. 

10. A közgyűlés egész idejére (3 r e g g e l i , 2 vi l lásreggeli , 1 
ebéd, 2 estebéd, 2 v a c s o r a , 3 éj jel i szál lás) : a) 16.50 pengő, b) 18.90 
pengő, c) 21.90 pengő, d) 23.40 pengő, e) 24.90 pengő, f) 29.40 pengő. 

Kér jük a közgyűlésen résztvenni szándékozókat, h o g y rész
vételi szándékukat a c sa to l t bejelentő-lapok felhasználásával, leg
később július hó 15-ig a m e g a d o t t c ímre be je l en ten i szíveskedje
nek. A részvételi d í j a rész tvevők számának és az igénybe v e n n i 
szándékolt ka tegór iának pontos megjelölése alapján a je lentke
zéssel egy időben postautalványon, Lippóczy Bé la m . k i r . főerdő
tanácsos ú r M i s k o l c , M . k i r . e rdőigazgatóság c ímre küldendő be. 

Krónika. 
Az első évnegyed fabehozatali mérlege és az ez évi tűzifa-

bejelentések. 

A szokásos összehasonlító kimutatást a következőkben 

adjuk . 

Fabehozatálunk m e n n y i s é g e az 1935. és 1936. év első három 
hónapjában 10.000 kg-os kocsirakományokban. 

k e v e s e b b 

1.960 
46 

1935 1936 Az 1935 
I—III I—HL több 

Tűzifa . . . . . . 3 791 2.101 — 

685 639 •— 

1.746 244 
Gömbö lyű fenyőfa . 543 723 180 
G ö m b ö l y ű l o m b f a • 218 1.036 818 
H e g y e z e t t karó . . 6 5 
Bárdol t fenyőfa . . 475 871 396 
Vasút i t a l p f a • . . 84 277 193 
Kádárfia . . . . . 12, 23 U 

4 3 ""—* 

Fűrészelt fenyőfa . 3.989 4532 543 
Fűrészelt l o m b f a 148 185 37 

11.452 12.14? 2.427 1.737 



Fabehozatalunk é r t é k e az 1935. és 1936. év első három 
hónapjában. Érték 1000 pengőkben. 

1935 1936 A z 1935 évivel szemben 
i - m . I—III. több kevesebb 

Tűzifa . . . . . . . 657 372 — 285 
399 307 — 92 

674 213 — 

G ö m b ö l y ű f e n y ő f a . 181 273 92 — 

G ö m b ö l y ű l o m b f a 95 531 436 — 

H e g y e z z e t t ka ró . . 1 3 2 — 

Bárdol t f e n y ő f a . . 241 464 223 — 

Vasút i t a l p f a . . . 36 149 113 — 

13 26 13 — 

B o g n á r f a . . . . . 3 2 — . 1 
Fürészel t f e n y ő f a . . 3027 3785 758 — 

Fűrészel t loimlbfa . • 144 159 15 — 

5258 6745 1865 378 

Míg egyrészről a tűzifabehozatal csökkenése mutatja az 
enyhe télen kívül az 1934/35. évi magyar termelés emelkedé
sét, másrészről a műfabehozatalban előállott számottevő 
emelkedés egyik erős bizonyítéka a magyar termelés csökke
nésének az 1935/36-ik évi termelési időszakban. 

Az építöanyagbehozatalt fokozta a valamennyire emel
kedő építkezési kedv is, s ebből a szempontból csak örömmel 
állapíthatjuk meg azt, hogy a gömbölyű fenyöfabehozatal is 
állandóan emelkedő tendenciát mutat, ami a magyar fűré
szek és a magyar munkáskezek fokozott foglalkoztatását 
jelenti. 

A magyar termelés számottevő csökkenése a kirendelt 
séghez eddig benyújtott tűzifa-bejelentésekből is kitűnik. 

Ámbár, ezek a bejelentések a hántott fát még nem tar
talmazzák, kétséget kizáró módon meg tudjuk állapítani 
azért azt is, hogy a hántott fatermelésben is mintegy 30%-os 
visszaesés mutatkozik. 

Az egyéb fanemekből ezideig nem teljesen 102.000 vas
úti kocsirakományt jelentettek be a múlt évi, mintegy 146.000 
vagonos bejelentéssel szemben. 

Ebből a mennyiségből azonban több, mint 30.000 vasúti 
kocsirakomány még nincs megfelelően igazolva. 



N a g y o n valószínű, h o g y a későn befutó jelentések ezek
nél a választékoknál még 6—8000 vasúti kocsirakományra 
fognak rúgni. 

E z t a mennyiséget azonban n y u g o d t a n figyelmen kívül 
hagyha t juk , mer t h i szen az e d d i g i bejelentések között is sok 
,van o l y a n , amelyeknél a vasúton és hajón való szállításra 
bejelentett készletek számottevő része évközben h e l y i eladás 
útján kerül m a j d értékesítésre. 

Bár a rendelet kikötései e l l en nem vét az, a k i a rendsze
r i n t h e l y i eladás útján értékesítésre kerülő mennyiséget a 
vasúti eladásra szánt készletekhez hozzászámítja és bár el 
k e l l ismernünk azt, h o g y egy vasúti kocsirakományig menő 
pontossággal a várható h e l y i fogyasztást megállapítani nem 
lehet, mégsem t u d u n k ezzel az eljárással száz százalékig 
egyetérteni. 

Különösen n e m o l y a n he lyeken , ahoi ezek a h e l y i értéke
sítésre kerülő mennyiségek több száz, sőt ezer v a g o n r a rúg
hatnak . 

A z elmúlt év folyamán m i n t e g y 13.000 vasúti kocs i rako-
mánnyal, tehát a tényleg vasúton szállított mennyiségek 
m i n t e g y tíz %-ával apadt az eredet i leg bejelentett készlet a 
h e l y i fogyasztások révén. 

E z az eltolódás azonban korántsem v o l t egyenletes, mer t 
míg igen sok bejelentőnél később többlet muta tkozot t az első 
bejelentéssel szemben, a d d i g vo l t ak o l y a n bejelentők is, akik
nél a h e l y i fogyasztás címén való leírás megha lad ta a 30, sőt 
az 50 százalékot i s . 

A z t hisszük, nem k e l l bővebben magyarázni azt, hogy 
m i v e l a h e l y i eladás fokozatosan történik és havonként lesz 
bejelentve, ez az eljárás a szállítások első hónapjaiban igaz
ságtalan előnyöket biztosít az i l y e n bejelen töknek. 

D e megnehezíti ez a körülmény az előre való számvetés 
lehetőségét i s . 

A z Országos Erdészeti Egyesület és a Fagazdasági T a 
nács egyértelműleg kérte u g y a n i s a minisztériumot, a r ra , 
h o g y a jövőben a lehívási százalékokat csak a készletek beje
lentése után az előző évi maradványok figyelembe: vételével 



320.000 v a g o n o s minimál is szállítás a l a p u l véte lével álla
pítsa meg . 

A z időközi h e l y i e ladások révén a z elmúlt évben a v a s 
úti szállításra e r ede t i l eg be je len te t t készleteknél m u t a t k o z o t t 
13.000 vasúti kocs i r akományos apadás az ez 'eVben várha tó 
készletbejelentéseknek 13, sőt ennél több százalékát i s te
heti k i . 

D e számolnunk k e l l ezenkívül a z z a l i s , h o g y a behozható 
tűzifamennyiség megál lapí tásánál ú g y az Egyesüle t , m i n t a z 
Országos Fagazdaság i Tanács a vasút i szállításra tényleg 
bejelentett készletek mennyiségé t kérték a l a p u l v e n n i . 

Jó l t u d j u k azt , h o g y az i l y e n kérdések elbírálásánál az 
illetékes kormány tényezőknek v a l a m e l y e s b iz tonsági száza
lékkal i s k e l l számolniok, h i s z e n várat lanul beköszöntő h i d e g 
időjárás, szállítási nehézségek, stb., a szükségletek kielégí té 
sénél enélkül k ö n n y e n o k o z h a t n a k z a v a r o k a t . 

N e m t a r t j u k e lőnyösnek a m a g y a r e rdőgazdaság érde
keire azt , h a évről -évre az f o g kiderülni , h o g y a szállításra 
bejelentett készleteknek c sak 80—85%-a kerül tényleg vas
úton a p i a c r a . 

A z i l y e n e redmény a bejelentések és az adatgyűj tés i ránt 
bizalmatlanságot k e l t és be k e l l i smernünk, h o g y te l jes 
joggal . 

Megisméte l jük i t t ezért az t a kérésünket, í i ogy a készlet-
bejelentök számoljanak m i n d e n k o r a normál is mértékű h e l y i 
fogyasztással. 

Vé leményünk s z e r i n t ennek számbavehető nehézsége 
nincs, m e r t h i s z e n a két utolsó év s z o k a t l a n u l enyhe időjárása 
és az apró termelések n a g y száma már az elmúlt két téli 
idényben azt a minimál is hányado t j u t t a t t a é rvényre a n a 
gyobb termelők h e l y i fogyasz tás útján e l ado t t készleteinél, 
aminek a h e l y b e n va ló eladására a következő idényben i s 
feltétlenül számítani lehet . 

Sőt épen azért, m e r t a kevésbé r endsze r e sen k e z e l t 
apróbb e rdőgazdaságok termelései azok , a m e l y e k a termelés
ben az előbb már k i m u t a t o t t i g e n je lentős visszaesést okoz
ták, az a meggyőződésünk , h o g y a következő értékesítési 



időszakban a h e l y i fogyasztás n a g y o b b tételeket fog átvenni 
a n a g y termelőktől, m i n t az előző években. 

í g y azután, különösen, h a erősen h i d e g tél következik 
be, a vasúton szállítható készletek mennyiségében ezen a 
címen tovább i f i g e n jelentős apadás f o g m u t a t k o z n i . 

N e felejtsük e l , h o g y egyet len egy o l y a n év, a m i k o r a 
,belső termelés készleteinek hibás bejelentése következtében a 
p i a c o n tényleges hiány állna be, elegendő a r r a , h o g y a ma
g y a r erdőgazdaságnak a külföldi tűzifa-behozatal m e n n y i 
ségi korlátozása terén elért és egyáltalán le nem k i c s i n y e l 
hető és eredményeit i g e n erősen megingassa . 

M e r t s o k k a l k i sebb veszedelem az, h a a h e l y i értékesítés
sel való, kissé túlzott számítás következtében a bejelentlett 
készletek 5—-6%-a száraz készlet gyanánt m a r a d a termelést 
követő második év őszi hónapjaira, m i n t h o g y h a megtörté
n i k az, h o g y száraz, illetőleg piacképes fakészlet hiányában 
a behozható külföldi f a mennyiségét időközben k e l l fe l 
emeln i , v a g y m e g k e l l n y i t n i előtte azokat a határokat és 
p iacokat , amelyeket e d d i g a külföldi f a elöl teljes mértékben 
el t ud tunk zárni. 

Tehát n e m rendele ten alapuló, de l e l k i i s m e r e t i köteles
ség a m i véleményünk szer in t az, h o g y m i n d e n termelő v a g y 
készletbejelentő ezekkel a tényekkel már az első bejelentés 
alkalmával l e lk i i smere tesen számoljon. 

* 
C h r o n i k . V o n Z . Biró. 

D i e H o l z e i n f u h r des I . Vier tel jáhres w e i s t i m Vér-
g l e i c h z u den A n g a b e n de r e r s t en d r e i M o n a t e des J a h r e s 1935 be i 
d e m P o s t e n „Brennho lz" e i n e n w e i t e r e n R ü c k g a n g v o n 1690 
W a g g o n s auf. D i e s e e r f r e u l i c h e T a t s a c h e k a n n n u r i n g e r i n g e r e m 
M a s s e d e m m i l d e n W i n t e r z u g e s c h r i e b e n w e r d e n ; d ie B e s s e r u n g 
i s t i n e rs te r L i n i e d i e F o l g e e i n e r zweekmássigen W i r t s c h a f t s -
p o l i t i k : der s t a a t l i c h e n R e g e l u n g des M a r k t e s . 

D i e Bedürfnisse des V e r b r a u c h s s i n d für d ie P r o d u k t i o n s -
a u f g a b e n der F o r s t w i r t s c h a f t v o n a u s s c h l a g g e b e n d e r B e d e u t u n g . 
D i e Z u k u n f t s teuer t s e h w a c h e r e n S o r t i m e n t e n u n d grösseren M e n -
g e n z u , es i s t alsó ernste P f l i c h t der l e i t e n d e n S t e l l e n d ie H a n d -
h a b u n g des n e u e n Fors tgese tzes d iesen nat ionalökonomischen 
G e s i c h t s p u n k t e n anzupassen . 



C h r o n i q u e . P a r Z . Biró. 

L e s i m p o r t a t i o n s de b o i s d u p r e m i e r t r i m e s t r e aceusen t , 
p a r r a p p o r t a u x a r o i s p r e m i e r s m o i s de l ' année 1935, u n 
n o u v e a u r e c u l de 1690 w a g o n s de b o i s de c h a u f f a g e . C e t é v é n e m e n t 
réjouiesant n e s a u r a i t e t re i m p u t é q u ' e n p a r t i é á l a d o u c e u r de 
l ' h i v e r ; i l f a u t y v o i r a v a n t t o u t u n e c o n s é q u e n e e de l a p o í i t i q u e 
économique ré f l éch ie q u e p o u r s u i t l 'État p o u r l a r é g l e m e n t a t i o n 
d u marché . , 

L e s b e s o i n s de l a c o n s o m m a t i o n o n t u h e i m p o r t a n c e p r é p o n -
dérante a u p o i n t de v u e des t ácbes de l a p r o d u c t i o n s y l v i c o l e . 
L ' a v e n i r s e m b l e f a v o r a b l e a u x c a t e g o r i e s p l u s f a i b l e s et a u x 
quantités p l u s f o r t e s ; l e s m i l i e u x d i r i g e a n t s o n t done" l e d e v o i r 
sérieux d ' a d a p t e r l ' exécu t ion de l a n o u v e l l e l o i fo res t i é re á ce t té 
cons idéra t ion é c o n o m i q u e . 

C h r o n i c l e . B y Z . Biró. v 

T h e w o o d i m p o r t s o f the I s t q u a r t e r s h o w s u n d e r the t i t l e 
„f l re-wood" i n c o m p a r i s o n w i t h the d a t a o f the s a m e t e r m o f 1935 
a f u r t h e r d i m i n u t i o n o f 1690 w a g g o n - l o a d s . T h i s p l e a s a n t f ac t 
can' t be a s c r i b e d e n t i r e l y to t h e m i l d w i n t e r , the i m p r o v e m e n t i s 
i n the f i r s t p l a c e t h e c o n s é q u e n e e o f a s u i t a b l e e c o n o m i c a l p o l i c y : 
of the r e g u l a t i o n o f t h i s m a r k é t b y t h e s t a te . 

T h e needs o f c o n s u m p t i o n a r e o f a d e c i d i n g p o w e r f o r t h e 
forest p r o d u c t i o n , t h e f u t u r e w a n t s s m a l l e r a s s o r t m e n t s a n d l a r -
ger q u a n t i t i e s a n d i t i s t h e d u t y o f t h e l e a d i n g o f f i c e s to a c c o m o -
date t h e use o f t h e n e w f o r e s t - l a w to these n a t i o i n a l - e c o n o m i c 
aspeets. 

K é r d é s e k az Alt'öldfásítás köréből . 
Irta: Dr. M>agyar P á l . 

„ K i s e b b művelődés technika i kísérletek a z A l f ö l d ö n " c ímű 
do lgoza tom összeállí tása előtt az v o l t a t e r v e m , h o g y e z e k n e k 
a kizárólag g y a k o r l a t i célokat szolgá ló kísér leteknek eredmé
nyei t a g y a k o r l a t i ko l légák által inkább o l v a s o t t Erdésze t i 
L a p o k b a n a d o m közre . E b b e n a z o n b a n megakadá lyozo t t a 
hasonló munkáknál k ívána tos és e l engedhe t e t l en a d a t h a l m a z , 
a sok ábra s az e r edmények részletes tárgyalása , a m i által a 
dolgozat t ú lnagy méretű vé d a g a d t . í g y kerül t azután a z E r 
dészeti Kísér le tekbe . Ö r ö m m e l ü d v ö z l ö m tehát Béky Albert 
hozzászólását, m e l y a l k a l m a t a d a r r a , h o g y néhány vi tás kér-



désről a n a g y o b b nyilvánosság előtt fejtsük k i nézeteinket, 
i l l . t apasz ta la ta inka t . 

1. Béky Albert mindenekelőtt kifogásolja, h o g y : „ A dug
ványozás és ültetés legmegfelelőbb idejének megállapításánál 
a kísérlet és vizsgálat n e m ter jedt k i a r r a , h o g y őszi dugvá
nyozásnál és ültetésnél a f a g y beálltáig képződik-e a dug 
vány alsó metszéslapján hegedési szövet és csemete gyöke
rén f r i s s gyökérhajtás s h a igen , m e l y i k a dugványozásnak 
és az ültetésnek az az időpontja, ame ly után ez a legeredmé
nyesebben bekövetkezik" ? 

Tény, h o g y ezt a n n a k idején e lmulasz to t tuk , mer t egyál
talán n e m ta r to t tuk fontosnak . A múlt év tavaszán azonban 
ezeket a vizsgálatokat i s elvégeztük és most Béky A l b e r t hoz 
zászólása lehetővé teszi , h o g y az eredményekről röviden be
számolhassak. Kétségtelenül helyesebb let t v o l n a az őszi, i l l . 
téli f a g y beálltakor k i e m e l n i a dugványokat s az elültetett 
csemetéket, m i n d a m e l l e t t a t a v a s z i vizsgálatok i s követkéz 
te tn i engednek a késő őszi állapotra. 

A je lzet t vizsgálatokat tehát 1935 április 24—25-én végez
tük a t a v a s z i ültetések és dugványozások befejezése után a 
már m e g i n d u l t fakadás időszakában (szintén a püspökladá
n y i te lepen) . 

A k a n a d a i nyárdugvánnyal végzett kísérletsorozatunkból 
£i X . 15-i dugványozásból csak 20%-nál találtunk 1.0—1.5 

mm-es gyökérkezdeményeket, a X I . 1-i dugványozásból már 

30%-nál, a X I . 15-iből 70%-nál ( i t t v o l t 1 d rb 3.5 cm-es és 
1 d rb . 3.3 cm-es maximális gyökérke i s ) , a X I I . 1-iböl 80%-
nál ( m a x i m u m 1.3 c m ) , míg a tavasziaknál egyáltalán nem 
találtunk gyökérkét, csak az o l d a l a k o n apró dudoroka t , ame
lyekből később fognak előtörni a gyökérkék. A z első t a v a s z i 
dugványozás I I I . 15-én történt, tehát több m i n t öt héttel a 
vizsgálat előtt. M e g k e l l még említenünk, h o g y vizsgálatain
ka t elsősorban már k i sebb-nagyobb f r i s s hajtásokkal bíró, 
v a g y legalább i s fakadásban levő dugványoknál végeztük. 
I t t fontosnak t a r t juk még annak megállapítását, h o g y a talált 
gyökérkék túlnyomó részben a felszíntől számított 5—15 cm 
mélységben képződtek. A dugvány alsó részén csak a legri t 
kább esetben találtunk gyökérkét, a m e l y ténynek azért v a n a 



jelen esetben kü lönös je lentősége, m e r t ebbő l a r r a k e l l követ
keztetnünk, h o g y az ado t t v i s z o n y o k közö t t a d u g v á n y o k n á l 
a hegedési szövetnek s e m a d u g v á n y o k megfakadásáná l , s e m 
pedig az első g y ö k é r k é k kialakulásánál n i n c s e n kü lönösebb 
szerepe. Megf igye lése ink s z e r i n t tehát a g y ö k é r k é k e lőször 
fenn képződnek, a h o l a t a l a j h a m a r a b b f e l m e l e g s z i k s lefelé 
fokozatosan ké sőbb törnek elő. V i s z o n t a t a l a j legfelső réte
gének kiszáradásával , ú g y látszik, a f e j lődés o t t e l a k a d , m í g 
az ú. n . t a lpgyókerekné l t o v á b b fo ly ta tód ik , ú g y h o g y vég
eredményben még i s ezek l e s z n e k a l egerősebbek . 

A z ültetett csemetéknél (magaskőr i s ) szintén n a g y o n 
kevés és i g e n apró , r e n d e s e n c sak pá r m m hosszú ú j g y ö k é r 
kéket találtam, m i n d e n e s e t r e a l eg többe t i t t i s a z 1934 dec. 
]-i ültetésnél, a m i az a d o t t v i s z o n y o k közö t t má r m a g a i s 
valószínűtlenné t e s z i az átültetett gyöké rze tnek őszi , i l l . téli 
megeredését. M e g k e l l u g y a n i s eml í tenem a d e c e m b e r h a v i 
hőmérsékleti v i s z o n y o k je l lemzésére , b o g y a z egész h ó n a p b a n 
összesen két n a p o n eme lkede t t a t a l a j hőmérsékle te ( n a p i át
lag) p l . 10 c m m é l y s é g b e n 8 f o k C . fölé , v i s z o n t az 1935 I V . 
24-én bekövetkezet t v izsgá la t ig márc iusban és ápr i l i sban, 
tehát a két első t a v a s z i ültetés, i l l . d u g v á n y o z á s után 29, i l l . 
20 i l y e n n a p v o l t . Ké t ség t e l en a z i s , h o g y a kísérlet i ültetés 
és dugványozás többé-kevésbé s z i k e s a g y a g t a l a j a h i d e g e b b 
volt, m i n t a me teo ro lóg ia i á l lomásé. V i s z o n t m i n d e z z e l k a p 
csolatban m é g rámutathatunk a r r a i s , h o g y kedvező hőmér
sékleti és t a l a jnedvesség-v i szonyok közöt t , m i n t S t o c k e r a 
püspökladányi s z i k e s e k e n 1929-ben megál lap í to t ta ( U n t e r -
such imgen i n de r u n g a r i s c h e n A l k a l i s t e p p e . — J a h r b . für 
wiss. B o t . 1933) , má r 24 órán belül ú j v í z s z í v ó g y ö k é r k é k fe j 
lődhetnek. U g y a n e z t t a p a s z t a l t a m m a g a m i s 1931-ben a k e c s k e 
méti h o m o k o n . M i n d e b b ő l p e d i g n y i l v á n v a l ó a n köve tkez ik 
hogy a meg levő ta la jnedvesség m e l l e t t kedvező talajhőmér
sékleti v i s z o n y o k közöt t i g e n r ö v i d idő a l a t t t u d n a k ú j g y ö k e 
rek fej lődni . A g y a k o r l a t szempont jábó l a l i g h a b í rha t j e l en 
tőséggel a n n a k kutatása, h o g y a lombhul lás kezdetétől szá
mítva, m e l y i k l esz a d u g v á n y o z á s n a k és ültetésnek az az idő
pontja, a m e l y után a d u g v á n y alsó metszés lapján hegedés i 
szövet s a csemete gyökérze tén f r i s s gyökérha j t á sok képződ-



nek. N e m is szólva arról, h o g y az i l y e n alapos vizsgálatnak 
m i l y e n rendkívül körülményesnek k e l l lennie . 

A g y a k o r l a t számára tökéletesen elegendő annak meg
állapítása, h o g y az adot t v i s z o n y o k között feltétlenül ajánla
tosabb az őszi ültetés, n a g y o n azonban nem szabad vele 
s ie tn i , de n e m ajánlatos későre sem h a g y n i . A legcélszerűbb
nek látszik a lombhullás kezdetétől számítva a második és 
Ötödik hét között ültetni. Mindenese t re inkább előbb kezdjük, 
m i n t később. 

Végeredményként leszögezhetjük, h o g y Béky A l b e r t 
által hiányként tárgyalt és ajánlott vizsgálatok a vázolt ered
mények lényegét n e m érinthetik s azokon n e m változtathat
n a k és így csak elméleti jelentőséggel bírhatnak. 

2. A m i a csemeteker t i vetősorok távolságát i l l e t i , Béky a 
j e l en l eg i állapot, tehát a 40—50 cm-es sortávolság fenntartá
sát t a r t j a helyesebbnek, míg én a püspökladányi csemetekerti 
v i s z o n y o k a t véve a l a p u l , inkább az 50—60 cm-est. A magam 
részéről ezeket a kérdéseket m i n d i g elsősorban a vízgazdál
kodás szempontjából tek in tem, m i n t ame ly szempontnak az 
Alföldfásí tás problémáit illetőleg m i n d i g vezető szerepet k e l l 
játszania, m i n d e n más szempont csak a vízgazdálkodás után 
következhet. O l y a n csemetekertben tehát, amelynél mélyen 
(5—6 m mélységben) v a n a talajvíz, m i n t a püspökladányiban 
is , ajánlatosabbnak látszik a nagyobb sortávolság. A h o l a 
ta la j vízgazdálkodása kedvezőbb s aho l a k l i m a t i k u s viszo
n y o k i s némileg jobbak, m i n t Debrecenben Püspökladánnyal 
szemben, ott esetleg lehet természetesen kisebb i s . M i n d e z 
attól i s függ, m i l y e n erős és edzett csemetéket aka runk . Kísér
le te ink u g y a n i s kétségtelenül azt mutatták, h o g y minél na
g y o b b a sortávolság, annál fejlettebbek a csemeték. 

N e m tudok egyetérteni Béky A l b e r t következő megálla
pításaival: „Nemcsak az erdőtelepítésnél, de a csemetekerti 
vetésnél i s fontos az, h o g y a ta la j minél előbb borí tva legyen, 
tehát a sorok minél előbb záródjanak. 60 c m sortávolság mel
let t ez nagyon későn következik be (ha u g y a n néha egyálta
lán bekövetkezik) s í g y a talaj hosszú időn át k i v a n téve a 
nap és szél káros hatásának." — A m i a szél ta la j szárító hatá 
sát i l l e t i , az egészen a lacsony növésű fajoktól e l tekintve 



(amelyek m é g 30 c m sor távolságnál s e m záru lnak) , ú g y sem 
jelentős, a m i n t az t ú g y S t o c k e r (1. c ) , m i n t saját öko lóg ia i 
vizsgálataim igazol ják. (Páro lgásmérések l ige tes h o m o k i er
dőkben. — E r d . K i s . 1935.) A szél erejét u g y a n i s feltűnő mér
tékben lefékezi m é g az egészen l a z a füvesedés i s . A n a p szárító 
hatását p e d i g szintén a m i n i m u m r a szállíthatjuk le , h a a soro
kat K N y - i i rányban állítjuk be. E z z e l s zemben v i s z o n t a zá
ródás hiánya lehetővé t e s z i a t a l a j n a k a nedvesség konzervá
lását elősegítő akadálytalan megmunkálását , v a l a m i n t a csa
padéknak a t a l a j h o z va ló minél akadályta lanabb lejutását, 
tehát vége redményben kedvezőbbé t e s z i az a n n y i r a fon tos 
vízgazdálkodást. 

Béky A l b e r t előszeretettel h i v a t k o z i k a természetre. E z 
helyes i s . D e m i t m u t a t a természet 1? Miné l r o s s z a b b minőségű 
va lamely t a l a j ( p l . száraz h o m o k o n és s z i k e n ) , minél k e d v e 
zőtlenebb a n n a k v ízgazdálkodása , annál g y é r e b b növényze t 
takarja, annál több a c s u p a s z o n m a r a d t talajfelület. A b u g a c i 
homokbuckák közt g y a k r a n láthatjuk, h o g y m í g a déli le j tőn 
egészen r i t k a füvesedés képezi a növénytakaró t , az északi 
oldalon sűrű b o k r o s á rnyal ja a t a l a j t . M é g szembeöt lőbb ez a 
s iva tag i és féis ivatagi v i s z o n y l a t b a n , a h o l fe l tűnően kevés a 
növény és m i n t talajtakaró a l i g jöhet f i g y e l e m b e . V i s z o n t 
ugyanit t e g y - e g y fe l fakadó forrás körül , v a g y f o l y ó mentén 
•annál bujább a növényze t . A természet tehát ezek s z e r i n t 
éppen ott véd i leg inkább a t a l a j t a szél és n a p káros hatásá-
van szemben, a h o l e r re a l e g k i s e b b szükség v a n s v i s z o n t ott 
legkevésbé, a h o l e r re a l e g n a g y o b b szükség v o l n a . A termé
szet tehát helytelenül já r e l? N e m , h a n e m csak egyesek túlbe
csülik a szél és n a p káros hatását és lebecsülik a n ö v é n y 
takaró transpirációját , a sűrű növényze t , a szűk hálózat t a l a j 
szárító hatását. A szárazgazdálkodás e g y i k n a g y mestere , 
Rotmis t roff ( D a s W e s e n der Dürre , 1926.) az aszály e l l e n i 
védekezés e g y i k l e g b i z t o s a b b mód jáu l a ve t é s fo rgóban a 
feketeugar közbeiktatását k ívánja , tehát h o g y időnként e g y 
évig felszántva, de c s u p a s z o n ál l jon a t a l a j a n a p n a k és szól
nak teljesen kitéve, mer t , m i n t nedvességvizsgála ta i b izonyí t 
ják, ekkor ha lmozódik f e l a t a l a j b a n a l eg több tartaléknedves
ség, már kevesebb a kapás veteményeknél , a t a l a j t l eg inkább 



beárnyaló és védő gabona p e d i g a feketeugar által tártaié 
ko l t v ize t i s m i n d felhasználja és teljesen kiszárítja a talajt. 
E z e k e t mu ta t j a a természet. 

3. „Dugvánnya l történő erdősítésnél M a g y a r Pál dr. a 
s i m a dugvány alkalmazását ajánlja a gyökeressel szemben" — 
írja Béky A l b e r t . E z a kijelentés ebben az általános formájá
ban n e m f e d i do lgoza tom intencióit. (Sajnos, ugyanez a félre
értés bekerült R o t h G y u l a „Erdőműveléstan"-ába is.) Én 
ugyan i s a következőket írtam: „Előre k e l l bocsátanunk, hogy 
abban az esetben, h a gyökeres dugvány kellő mennyiségben 
áll rendelkezésünkre, v a g y a t a l a j v i s z o n y o k kedvezőtleneb
bek, természetesen gyökeres dugványt ültetünk. A fen t i kér
dés (Erdősíthetünk-e s i m a dugvánnyal?) tehát kedvezőbb 
t a l a jv i szonyok mel le t t a k k o r merülhet fe l , a m i k o r egyáltalán 
nincs , v a g y kevés gyökeres dugványunk v a n s ekkor a kérdés 
a következőképpen a l a k u l át: Erdősítsünk-e azonna l s i m a dug
vánnyal, v a g y azt előbb a csemetekertben gyökereztessük s 
csak egy év múlva ültessük k i m i n t gyökeres dugványt?" E r r e 
a kérdésre adtak azután választ a beállított kísérletek, amely 
a következő: „ . . . kedvező t a l a j v i s z o n y o k között, h a a talaj 
tisztántartását biztosítani tudjuk , ú g y s o k k a l célszerűbb a 
símadugványokat mindjárt az erdősítésben felhasználni s nem 
várni a csemetekert i gyökereztetéssel egy évet. A jelzett v i szo
n y l i k között ez az eljárás jobb és olcsóbb." 

Béky A l b e r t a s i m a dugvánnyal történő erdősítést a gyö
keressel szemben egyebek mel le t t főleg azért ajánlja, mert 
„ A gyökeres dugvány megcsonkított gyökérágai u g y a n i s nem 
fejlödnek tovább az eredeti vastagságban, hanem a metszés 
helyén általában ágakra oszlanak s ezeknek az ágaknak már 
n incs a n n y i életerejük, energiájuk, fölfelé gyökérnyomásuk s 
lefelé a ta la jban átütő erejük, m i n t a s i m a dugvány helyben 
fejlődött érintetlen gyökerének." — E r r e az egyébként i g e n 
érdekes elméletre a természetben igen nehéz v o l n a bizonyí
tékokat találni. 

S z e r i n t e m n e m lehet szó az „életerő", v a g y „lefelé a talaj
b a n átütő erejük" g y a k o r l a t i l a g i s kimutatható nagyobb 
in értékű csökkenéséről. 

A püspökladányi első nagyobb kanadainyár-telepítések 



m i n d csonkított gyökérze tű gyökeres d u g v á n y o k útján létesül
tek és ezeknek csonkított gyökerekbő l lefelé ágazó vertikális 
gyökerei erősen kötött, de mégis elsőosztályú sz ikes a g y a g b a n 
3 év a la t t elérték a 3.30 c m körül i mélységben levő a l t a l a j -
vizet. U g y a n c s a k te l jesen kifogástalan, sőt i g e n szép i t t a 
törzs fej lődése i s . Számtalan példát hozhatnánk f e l , a m e l y e k 
m i n d azt bizonyí t ják, h o g y az egyes f a f a j o k visszaszerző ké
pessége, életenergiája o l y g a z d a g , h o g y a csemete az i l y e n egé
szen f i a t a l k o r i gyökércsonkí tásokat könnyen és g y o r s a n k i 
kever i s azok a további fej lődést egyál ta lán n e m befolyásol ják . 

4. „ H a n e m e n n y i r e szembeszökően i s , de hasonló az eset 
a makkvetésből h e l y b e n k e l t és az o d a ül tetet t . tö lgycsemete 
gyökérzetének fej lődésénél s M a g y a r mégis a vetés h e l y e t t a 
csemetével történő erdősítést tart ja, he lyesebbnek , a n n a k d a 
cára, h o g y kísérleteinél az ültetett csemetéken „ál talában 
kétségtelenül kimutatható v o l t a gyökér torz í tás ." D e m e r t az 
ültetett csemetéknek m i n d vízszintes, m i n d lefelé i rányuló 
gyökérzete, m i n d p e d i g földfelett i része m i n d e n t ek in t e tben 
jóval fe j le t tebb v o l t s az a l t a l a j v i z e t i s h a m a r a b b és több 
függélyes gyökér re l érték e l — Magyar az ültetett és nem a 
makkból helyben kelt csemetéket javasolja." 

Béky A l b e r t i t t i s mást o l v a s k i c ikkemből , m i n t a m i t ír
tam. E g y e t l e n szóval n e m említettem, h o g y a vetés h e l y e t t a 
csemetével történő erdősítést t a r t o m he lyesebbnek . E z i r á n y ú 
kísérleteim eredményét szórói-szóra a következőkben f o g l a l 
tam össze: „ A makkvetésből ke le tkeze t t f i a t a l o s n e m c s a k h o g y 
liem múlta felül ha t (sőt azóta k i l e n c ) é v után sem a v e l e 
párhuzamosan és vál takozó s o r o k b a n (egy éves k o r b a n ) ülte
tettet, h a n e m m é g az e g y éves korkülönbségből ke le tkeze t t 
hátrányát sem h o z t a be. A tölgycsemetékkel történő erdősítés 
tehát az adot t v i s z o n y o k között i n d o k o l t . " 

Tehát s e m m i más n e m történt, m i n t h o g y kísérleti ada tok 
alapján i g y e k e z t e m megvéden i a tö lgycsemete ültetését a z z a l 
a felfogással szemben, a m e l y az t az átültetéssel j á ró gyökér 
csonkításra és esetleges torzításra va ló hivatkozással e lu t a 
sítja. A m a g a m részéről tehát ál talánosságban s e m m i esetre 
sem t a r tom he lyesebbnek a csemeteültetést a makkvetéssel 
szemben, de v i s z o n t v a n n a k esetek, a m i k o r a csemeteültetés 



tel jesen egyenlő értékű lehet a makkvetéssel, tehát indokolt; 
m i n t a tárgyalt kísérleti v i s z o n y o k között i s . D e n e m nehéz 
találni o l y a n körülményeket sem, amelyek között a csemete-
ültetés határozottan ajánlatosabb, m i n t a makkvetés, p l . szi-
kesebb fo l t okon . 

Kényte len v a g y o k cáfolni Béky A l b e r t következő feltevé
sét i s : „ A g y a k o r l a t r a vonatkozóan p e d i g annál kevésbé sza
b a d a vetést kevésbé megfelelőnek minősíteni, mer t a gyakor
l a t b a n ültetés és vetés között még lényegesebb különbségek 
v a n n a k , m i n t a lehető l eggondosabban végezni szokott kísér
leteknél. H a , már i t t i s m e g v a n a gyökércsonkítás, elágazás, 
eltorzulás, m e n n y i v e l inkább m e g v a n az a g y a k o r l a t b a n , ahol 
még a gyökérnek összekunkorítása, visszahajlítása stb. is 
g y a k o r i . " — Béky A l b e r t talán még emlékszik, h o g y amikor 
ezeket a kísérleteket beállítottam, 1925 őszén, teljesen egyedül 
v o l t a m a püspökladányi telepen, még erdőőrünk sem vo l t . V i 
szont az ültetés és vetés n a g y o b b területen f o l y t o l y a n mun
kásokkal, a k i k hasonló munkát soha n e m láttak. Tehát ennél 
a kísérletnél semmiféle különösebb gondosság n e m történhe
tett, h a n e m m i n d e n t ek in te tben g y a k o r l a t i kísérlet v o l t és 
Béky által fe l soro l t hibák közül egy sem hiányzott. M i n d 
ennek dacára mégis az eredmény s e m m i kívánni valót nem 
h a g y m a g a után. 

Béky szer in t a kertészetben azért csonkítják m e g a cse
meték, palánták vezérgyökerét , h o g y azok oldalgyökereket 
fej lesszenek s a földfeletti rész zömökebb, szétterülőbb legyen. 
M a j d í g y f o l y t a t j a : „ A z e rde i fáknál hosszú, egyenes tör
zset a k a r u n k n e v e l n i s n e m röv id törzset szétágazó koroná
v a l . — A természet törvényei az e rde i fáknál sem mások. 
A vezérgyökér csonkításának i t t is gyökérelágazás s a föld^ 
fe le t t i növényrészek elágazása a következménye." — H a ez 
í g y v o l n a , a k k o r az erdőműveléstan már régóta csak ott nem 
emelne óvást az ültetés e l len , a h o l csak tűzifatermelés lehet 
a, cél. A k k o r egyáltalán n e m lehetne hosszú, egyenes törzsű 
fákat találni o l y a n erdőkben, amelyeke t ültetés útján újítot
tak f e l . N e m lehetnének szép akácosaink, kőris-, s z i l - stb. telet 
pítéseink, mer t h i s z e n vizsgálataink szer in t a csemetekertek
ben a csemeték gyökérzetüknek i g e n tekintélyes részét elvet 



szítik a kiszedés alkalmával , t e k i n t e t t e l a r r a , h o g y a g y ö k é r 
zet már az első évben ál talában s o k k a l fe j le t tebb , ú g y a v e r t i - . 
kális, m i n t a hor izontá l is g y ö k e r e k o l y a n méreteket érhetnek 
el, h o g y a gyökérze te t s e m te l jes egészében k i e m e l n i , s e m 
pedig kiültetni n e m lehet . L o m b o s f a f a j a i n k ültetését tehát n e m 
is t u d o m elképzelni gyöké rc sonk í t á s nélkül . D e t o v á b b m e 
gyek. V a n - e v a l a m i természetel lenesebb beavatkozás , m i n t p l . 
á k a n a d a i nyá rnak g y ö k e r e s d u g v á n y o k út ján v a l ó telepítése 1? 
H i s z e n már természetel lenesnek k e l l tekintenünk m a g á t a d u g 
ványozást, m a j d p e d i g m é g i n k á b b a csonkí to t t gyökérze t te l 
való kiültetést. M é g i s a f e n t i f e l fogás e l e v e n cáfolata iként p l . 
a dunaártéri e rdők díszei éppen az í g y telepített k a n a d a i 
iíyárfások. M i n t u g y a n c s a k f o k o z o t t a n természetel lenes be
avatkozást, be k e l l e n e t i l t a n i m i n d e n c s e m e t e k e r t i át isko-
íázást i s . 

A k i mészgöbecses a g y a g t a l a j b a n , v a g y h e g y e s v i d é k 
köves talajában ásatott k i gyökérze te t , t a p a s z t a l h a t t a , h o g y 
űgy az ú. n . vezér- , m i n t e g y é b g y ö k e r e k s o k s z o r m i l y e n e l 
nyomorodo t t fo rmát m u t a t n a k , s o k s z o r m i l y e n r endk ívü l sze
szélyes, c i k k - c a k k o s a l a k o t kényte lenek f e l v e n n i a z ú t jukba 
kerülő k ö v e k m i a t t , a m e l y e k m i n d u n t a l a n kitérí t ik őket n ö v e 
kedési i r ányukbó l . V i s z o n t u g y a n a k k o r a tö rzs a l e g s z e b b 
növekedést m u t a t j a , h a egyébkén t kedvező a t a l a j a t á p a n y a g 
és v ízgazdá lkodás szempont jábó l . 

A f i a t a l , életerős csemete a csonkí tásból eredő sebeket 
gyorsan benövi , a rendel lenességeket k i h e v e r i , i l l . a l k a l m a z 
kodik hozzájuk. H i s z e n a gyöké rze t a lka lmazkodó képessége 
sokszor egészen meg lepő . E z a képesség a t ö lgyné l szintén 
megvan. E z a magya ráza t a a n n a k , h o g y tá rgya l t kísér letünk
nél a sokszo r szabályta lan ültetést n e m b o s s z u l t a m e g a te r 
mészet a törzs fe j lődésében. D e kü lönben i s más a k e r t és más 
az erdő, más a g y ü m ö l c s f a s más az e r d e i f a , m á s a s z a b a d 
állás és más a zárt á l lomány . 

A m i v é g ü l egyrész rő l a makkbó l k e l t csemete és a tuskő-
la r j , másrészről u g y a n c s a k a m a k k vetés és az ültetett e g y 
éves csonkított g y ö k e r ű csemete közöt t i összehasonlí tást 
i l le t i , ezen, őszintén szólva, c sak csodá lkozn i t u d o k , o l y a n 
nagy a különbség. E g y i k o l d a l o n az i dős tuskó erősen fe j le t t , 



de ugyancsak idős és megújhodásra mindinkább hanyatló 
képességű gyökérzettel s azonfelül egy hata lmas, soha be nem 
hegedő sebbel, m e l y m i n d e n további pusztulás kútforrása, a 
másik o lda lon a kezdő élet m i n d e n energiájával az erőteljes 
f i a t a l csemete, igaz , csonkított gyökérzettel, tehát sebekkel, 
de ezek a sebek g y o r s a n és teljes mértékben behegednek, 
n y o m t a l a n u l eltűnnek s az elvesztett gyökérszálak helyébe 
újak lépnek. H o g y h o g y a n lehet ezeket u g y a n a z o n elbírálás 
alá v o n n i , n e m tudom. 

Ki fogáso l ja még Béky kísérleteinknél a vetett és ültetett 
csemetéknek váltakozó sorokban történt telepítését. E r r e vo
natkozólag csak a n n y i t , h o g y a k i a szikeseket i smer i , jól 
tud ja , h o g y annak minősége lépten-nyomon változik. H a tehát 
k i a k a r t a m küszöbölni a talajminőség g y a k o r i változásaiból 
eredő különbségeket, erre ez vo l t sze r in tem az egyedüli mód. 
A fo l tokban való telepítés ebből a szempontból egészen 
b i z o n y t a l a n . 

S o p r o n , 1936 március 25. 

F r a g e n aus d e m B e r e i c h der Al fö ldauf fors tung . V o n dr. 
P . M a g y a r . ( A n t w o r t a u f d ie i m H e f t I I I . veröffent l ichten Erör-
t e r u n g e n v . Béky's.) 

1. B e i der F e s t s t e l l u n g der en tspreohends ten P f l a n z - bezw. 
S t e c k z e i t i s t es g a n z be lang los , — H e r b s t a r b e i t vorausgese tz t — 
ob moch v o r d e m W i n t e r e ine W u r z e l b i d u n g beg inn t . D a s E r g e b -
n i s s so lcher U n t e r s u c h u n g e n d a r f den Z e i t p u n k t der A r b e i t 
n i c h t bee inf lussen , d a der E i n b r u e h des W i n t e r s i m m e r u n s i c h e r ist. 

2. U n t e r z u r Dürre ne igenden TJmstánden i s t a u c h i n P f l a n z -
gárten e i n grösserer R e i h e n a b s t a n d z u empfeh len . 

3. I n se iner e r s ten A r b e i t s p r a c h s i c h V e r f a s s e r durchaus 
n i c h t gegen d ie Zweckmáss igkei t der E i c h e l s a a t aus, sondern 
betonte blos, dass be i s c h w i e r i g e r e n Bodenverhál tnissen (z. B . 
a u f Alká l i - [„Szik"-] böden) d ie P f l a n z u n g der S a a t vo rzuz iehen 
sei . Gesunde P f l a n z e n ver t ragén e ine n i c h t übermássige W u r z e l -
vers tümmelung ohne besondere n a c h t e i l i g e Rückwirkungen . 

* 

Ques t ions conce rnan t le bo i sement de l a Grandé P l a i n e . P a r 
le D r P . Magyar (Réponse á l ' a r t i c l e de M . Béky, p a r u a u cahier 
n° I I I ) . 

1° P o n r le e h o i x d u t emps le p l u s p r o p i c e de l a p l an ta t ion 
ou d u b o u t u r a g e d 'au tomne, i l est indifférent que les boutures 



émettent o u n o n des r a e i n e s a v a n t le c o m m e n c e m e n t de l ' h i v e r . 
Le résultat des r eehe rches de cet o r d r e ne d o i v e n t p a s i n f l u e r 
sur 1'époq.ue des t r a v a u x , c a r l e c o m m e n c e m e n t de l ' h i v e r est 
tcmjours i n c e r t a i n . 

2° Q u a n d i l y a c h a n c e de sécheresse, i l v a u t m i e u x 
augmenter l a d i s t a n c e des a l i g n e m e n t s d a n s les pép in ié res . 

3° D a n s s o n p r e m i e r t r a v a i l , M . B é k y n ' a pas contes té 
l 'opportunité des s e m i s ; i l s 'est b o r n é á s o u l i g n e r q u ' e n cas de 

.condi t ions dé favorab les ( s u r térre a l o a l i n e , p a r e x e m p l e ) , l a 
p l an t a t i on est p ré fé rab le a u s e m i s . L e s j e u n e s p l a n t s s a i n s 
snpportent sans inconvén ien t le r a c c o u r c i s s e m e n t m o d é r é des 
raeines. 

Questions about the afforestation of the Hungárián Great 
Plain, B y dr . P . M a g y a r ( R e p l y to Béky's r e m a r k s , p u b l i s h e d i n 
the 3 r4 copy. ) 

1. I n the v e r i f i e a t i o n o f the m o s t s u i t a b l e p l a n t i n g - r e s p . 
d r o p p i n g - t i m e i n a u t u m n , i t i s o f no i m p o r t a n c e w e t h e r a r o o t i n g 
Lvg'ins be fo re w i n t e r o r no t . 

T h e r e s u l t o f s u c h i n v e s t i g a t i o n s c a n ' t i n t e r f e r e w i t h the 
time of the a f f o r e s t a t i o n , beeause the b e g i n n i n g o f the w i n t e r 
is a l r e a d y a n i n s e c u r e one. 

2. U n d e r c i r c u m s t a n c e s i n c l i n i n g to d r o u g h t evén i n n u r -
series a l a r g e r r o w d i s t a n c e i s a d v i s a b l e . 

3. I n h i s f o r m e r a r t i e l e the a u t h o r d i d n ' t t a k e p a r t a t a l l 
against the s u i t a b e l i t y o f a c o r n s o w i n g , h e p o i n t e d o u t o n l y , t h a t 
under h a r d s o i l c o n d i t i o n s (e. g . o n a l c a l i c [„sz ik" ] so i l s ) p l a n t i n g 
is to be p r e f e r r e d . N o t e x c e s s i v e r o o t - p r u n i n g i s f o r s t r o n g p l a n t s 
of no d e t r i m e n t a l consequences . 

Az erdőrendezés újabb irányai. 
Irta: Dr. Kováts Ernő. 

J e l e n d o l g o z a t o m cé l j a m e g i s m e r t e t n i a h a z a i szakközön
séggel azoka t , az e rdőrendezés tan kö rébe v á g ó , ú j abb fe j lődés i 
irányokat, a m e l y e k fő l eg a h á b o r ú u táni német s z a k i r o d a l o m b a n 
vertek fe l n a g y o b b hu l l ámoka t és a m e l y e k k ö r ü l a v i t á k m é g m a 
sem ültek e l . A z a lapvető főbb ké rdésekben m a m á r nagy ré sz t 
megegyeznek a szak í rók és inkább c s a k a részletekben, a g y a k o r 
l a t i k i v i t e l miként jének tekintetében á l lanak m é g e g y m á s s a l 
szemben az el lenkező f e l fogások . M e g k e l l m é g e lö l j á róban 
jegyeznem az t i s , h o g y ezeket a z új e l já rásoka t a g y a k o r l a t n e m 
a lka lmazza m é g széles körben , h a n e m c s a k m i n t e g y k ísér le tkép 



vezették azoka t be egyes erdőgazdaságokiban. D e n e m is v o l n a ez 
m a m é g lehetséges, m e r t ezek az újabb el járások részben o lyan 
erdőalakra v a n n a k s z a b v a , a m e l y e k n e m c s a k nálunk, hanem 
Németországban i s , m a még csak k i s százalókban v a n n a k képvi
se lve (vegyeskorú és szálaló je l legű á l lományok) , részben pedig 
o l y a n k i t e r j ed t külső felvételi és belső számítási munkát kíván
nak meg , h o g y a z általuk biztosí tot t v a g y biztosítani vélt elő
nyöket a g y a k o r l a t egyrész t n e m t a r t j a száz százalékig egyenér
tékűnek az alkalmazásukkal együt t járó m u n k a - és költségtöbb
le t t e l , másrészt p e d i g egyszerűbb és olcsóbb úton i s biztosít-
t o t t nak látja azokat . 

Mielőt t a z o n b a n ezen újabb fej lődési i rányoknak a z ismer
tetésébe fognék, szükségesnek t a r t o m , h o g y egyes erdőrendezés-
t a n i foga lmaika t felelevenítsék és azután az erdőrendezéstan tör
ténelmi fej lődéséről i s r ö v i d képet ad jak , m e r t csak ezek alapján 
érthetjük m e g azokat . S z o r o s a n összefüggenek ezek még az erdő
műveléstan m i n d e n k o r i i rányelveinek fej lődésével és változásá
v a l , továbbá a közgazdaságnak az erdővel szemben fennálló és 
az idők fo lyamán vál tozó követe lményeivel is . 

A z erdőrendezés f e l ada ta , h o g y az erdőgazdaságot m i n d 
időbeli leg, m i n d térbeli leg szabályozza. E z a fe lada t három, egy
mástól töibbé-kevésbbé független c s o p o r t r a o s z l i k . 1 E z e k : 

1. az e rdőgazdaság ökonómia i szabályozása, 
2. az erdőgazdasági üzem t e c h n i k a i szabályozása, 
3. a hozadék szabályozása. 
A z erdőgazdaság ökonómiá i szabályozásához t a r t o z i k az 

erdőgazdaság céljának a megál lapí tása és e v v e l k a p c s o l a t b a n 

való megál lapí tása i s , a m e l l y e l d o l g o z n u n k k e l l , h o g y az erdő
gazdaság célját l e g j o b b a n elérhessük. 

A z e rdőgazdasági üzem t e c h n i k a i szabályozása magábafog
l a l j a m i n d a z o n intézkedések előírását, a m e l y e k a kihasználást, 
felújítást, erdőápolást , tenyésztendő fafa j t , az erdővédelmi intéz
kedéseket stb. szabják meg . Ide t a r t o z n a k tehát a művelési , hasz
nálati és védelmi intézkedések. E z e k e t i s ú g y k e l l szabályoznunk, 
h o g y általuk az erdőgazdaság célja mennél j o b b a n és mennél 
o lcsóbban l egyen elérhető. 

A hozadékszabályozás f e l ada ta , h o g y megál lapí tsa az évi 
hozadék nagyságát . 

. A z erdőrendezés történelmi fejlődésének ismertetésével kap
c s o l a t b a n egyúttal azt i s vizsgálat t á rgyává f o g j u k t enn i , h o g y 
miképpen fe le l tek m e g az egyes erdőrendezési eljárások a fen t i 
há rom fe l ada tnak . 

1 Ch. Wagner: T h e o r e t i s c h e F o r s t e i n r i e h t u n g . 



A z erdőrendezés tör ténelmi fe j lődését Ch. Wagner2 n y o m á n 
ismertetem. A z erdőrendezés fe j lődése j ó f o r m á n azonos a h o z a 
dékszabályozási e l járások fe j lődésével , m e r t ez az, a m i a z e d d i g i 
erdőrendezési e l já rásokat dominá l j a és a m i az egyes e rdőrende-
zési el járásoknak kü lönböző j e l l e g e t a d . 

A z erdőrendezés és e v v e l együ t t az erdőrendezéstan, m i n t 
tudomány, a köznek az e rdőve l s z e m b e n támasztot t a z o n k íván
ságából f a k a d t , h o g y az erdő a m i n d e n k o r i f aszüks égi etet f e d e z n i 
tudja és í gy a f ah iány tó l m e g m e n t s e n . Kele tkezése tehát össze
esik azza l az időpont ta l , a m i d ő n az e rdők r e n d s z e r t e l e n haszná
latáról a r endsze re s használa tokra tér tek át. Természetes , h o g y 
éz nem következet t be mindenüt t egy időben , h a n e m a h o l v a l a 
mely okból k i f o l y ó l a g (bányászat , magyobb népsűrűség stb.) a 
faíhiány már , ko rábban fenyege te t t , o t t k o r á b b a n tér tek át a r e n d 
szeres használatokra, min i t a h o l at tól n e m k e l l e t t t a r t a n i o k . 

A hozadékszabályozás- első fo rmá ja az erdőterü le tnek egy 
forma n a g y s á g ú v á g á s o k r a v a l ó osztása v o l t . Ezekbő l f e j lőd tek 
k i a hozadéikszabályozásnak a vágásosz tásos el járásai , a m e l y e k 
azután a 18. század közepé ig m a j d n e m mindenü t t e l t e r j ed tek . 
Ebből az i d ő b ő l ; származnak az első erdőrendezési vona tkozású 
tanulumányok i s . Öttelt, Zantier és v . Langpn a z első szak í rók e 
téren. Öttelt kü löní t i e l e lőször k o r s z e r i n t az á l l ományoka t és 
alkot korosztá lyokat , ő köve te l i e lőször az erdő fe lmérését és be
osztását stb. 

A vágásosz t á snak két l é n y e g i l e g eltérő m ó d j a a l a k u l t k i : 
az egy ik a területet o s z t o t t a egyenlő területű év i vágások ra , a 
másik p e d i g a m e g l é v ő fakészletet és a vá rha tó növedéke t osz
totta szét egyen lően a fo rdu ló egyes éveire . A z első a m a is 
vágásosztás' néven i s m e r t hozadékszabá lyozás i m ó d , a m i t m é g 
ma is használhatunk a r ö v i d v á g á s f o r d u l ó j u sar jerdőnél , a 
másik a tömegosztásos eljárás ( M a s s e n t e i l u n g s m e t h o d e ) , a m e l y 
már a tör ténelmi múl té . 

A z e rdőknek a r e n d s z e r t e l e n használat következ tében k i 
alakult, r o n t o t t szálaló erdő j e l l ege , az a k k o r i i s m e r e t e k m e l l e t t , 
lehetetlenné tette, h o g y áttekintést t u d j a n a k n y e r n i a n n a k m i n 
denkori á l lapotáró l és í g y a használa tok ta r tamosságát , a m i t a 
fajhiánytól va ló fé le lem m i a t t a k ö z m i n d e rősebben követe l t , 
biztosítani tudják. E n n e k a hatása a l a t t a l a k u l t a k k i azután a 
szakozási m ó d o k , a m e l y e k a k o r o s z t á l y o k térbel i e lkülöní tésével 
és az állandó gazdaság i beosztással az e rdőben térbel i leg r e n d e t 
teremtettek és ezáltal a z erdő m i n d e n k o r i á l lapotának áttekinté
sét lehetővé tették; a használa tok t a r t amosságá t p e d i g azáltal 
vélték biztosítani, h o g y a v á g á s f o r d u l ó t fo rdu lószakokra osztót-" 

2 L á s d e l ő z ő t a l p j e g y z e t e t . 



ták és az egyes fordulószakokat egyenlő fordulószaki vágásterü
le t te l , i l l e t v e egyenlő fa tömegge l látták e l . 

Már a vágásosztások i s ezt a ©élt i g y e k e z t e k szolgálni, azon
b a n a m a g a s fo rdu ló ju szálerdőkre va ló alkalmazhatatlanságuk 
m i a t t ezeknél az erdőknél már a 18. század végén és a 19. század 
elején kiszorí tot ták a z o k a t a szakozási módok . 

A szakozási m ó d o k megalapí tó ja G. L. Hartig és Cotta. 
Mellet tük m é g Hundeshagen neve említendő, m i n t a k i az első 
kettővel együt t a tulajdonképpeni erdőrendezéstan tudmiánya-
n a k a megalapí tó ja . 

G. L. Hartig 1795-ben a d t a k i „Anweisung zur Taxation der 
Forste" c ímű munkáját . Hozadékszabályozása a te l jesen kiépített 
tömegszzakozás. Cotta „Systemiatische Anleitung zur Taxation der 
Fdrste" c ímű műve 1804-ben je lent m e g . E z v i s z o n t t i s z t a tér-
szákozás. 

Hartig főb e l v e i a következők: 
1. „Közve t len a tel jes vágás fordu lóra kiterjedő fatömeg-

k i egyenl í tésből i n d u l k i , tehát a hozadékok egyenlőségét már az 
első fordulóban e l a k a r j a érni. 

2. A megál lapí tot t fordulószaki hozadékokat az egész for
dulóra nézve kötelező é rvényűnek t e k i n t i . 

3. N e m csinált áttekinhető gazdasági beosztást, h a n e m meg
elégedett az erdőnek az éppen található, n a g y o n szabálytalan 
állományszíerinti tagozódásával . 

4. A korosz tá lyok térbeli elkülönítését n e m i smer te , sőt 
ellenkezőleg, a z o k n a k n a g y területen (200 hold) való egyesítésére 
törekedett." 

E z z e l szemben Cotta e l v e i : „1. A z egyenlő forduulószaki 
területek alapján először a szabályos ál lapotot i gyekeze t t e l 
érni és csalk ezen keresztül a hozadékok egyenlőségét . 

2. A z erdő állandó gazdasági beosztása k i s t a g o k k a l . 
3. A t agok m i n t egységek szerepelnek a területnek a for-

dulószakoikba va ló besorozásánál . 
4. A korosztá lyokat elkülöníti és megfelelő vágássorrendről 

g o n d o s k o d i k . 
5. A z üzemterv c sak rövidebb időre szól és az a revíziókkal 

ellenőrizendő." 
A Hartig által m e g a l a p o z o t t tömegszakozásból fej lődött k i 

azután az egyesített szakozás részben Cotta e l v e i n e k a hatása 
a la t t , részben p e d i g azon bizonytalanság m i a t t , a m e l l y e l a fa-tö
megnek az egész fordulóra előre va ló megál lapí tása járt. E n n e k 
a fej lődésnek a képviselői Grehe, Graner, Stötzer és Dankelmann, 

Cotta térszakozása főleg Szászországban ter jedt e l , ahol 
azuután Pressler ta laj járadék tanának (pénzügyi vágásforduló) és 
azon törekvésnek a hatása a la t t , h o g y az á l lományoknak a vá-



gásra va ló besoro lásáná l n a g y o b b szabadságo t l e h e s s e n biztosí
tani, a l a k u l t k i abbó l a z állomány gazdaságra alapított hozadék-
szabályozást. E z t a r e n d s z e r t i r o d a l m i l a g Judeich épí te t te k i és 
tökéletesítette azt . 

U g y a n c s a k á l l o m á n y g a z d a s á g r a a lap í to t t h o z a d é k s z a b a l y o -
zás fej lődöt t k i az egyes í te t t szakozásból i s Ba jo ro r szágban . E z t 
Speidel épí tet te k i . 3 L é n y e g i eltérés a ket tő közöt t , h o g y m í g 
Judeich a p é n z ü g y i v á g á s f o r d u l ó a lap ján áll, a d d i g Speidel e l 
veti azt. 

A z á l l o m á n y g a z d a s á g o n a l apu ló hozadékszabá lyozás i eljárá
sok azok, a m e l y e k m a á l ta lában e l v a n n a k t e r j edve . M i v e l ezeknél 
a hozadékszabályozási e l já rásoknál a t a r t amosságo t a korosz tá
lyok m i n d e n k o r i megoszlásánaik e l lenőrzése és a v á g á s o k n a k o l y 
képpen v a l ó szabá lyozása által b iz tos í t juk , h o g y a k o r o s z t á l y o k 
megoszlása a s zabá lyoshoz közeledjék , azért a német i r o d a l o m 
ezeket a hozadékszabá lyozás i m ó d o k a t „Altér sklassenm&thode"-
nek n e v e z i . 

E t tő l a fe j lődés i so roza t tó l t e l j e sen függe t l enü l k e l e t k e z e t t 
és fej lődött a másik . M í g az e lőbb f e l s o r o l t hozadókszabá lyozás i 
módok m i n d a terület a l ap ján i g y e k e z n e k a szabá lyos á l l apo to t 
(a fordulónak megfe le lő szabá lyos fakészletet) e lérni azáltal , 
hogy a k o r o s z t á l y o k egyen lő terület i m e g o s z l á s á r a tö rekednek , 
addig a másiik fe j lődés i s o r o z a t b a t a r tozó hozadékszabá lyozás i 
módok közve t l en a szabá lyos fakész le tből és n ö v e d é k b ő l i n d u l 
nak k i ós a z o k n a k a t ény leges készlettel ós növedékke l v a l ó egy
bevetése a l ap ján á l lapí t ják m e g a hozadéko t ú g y , h o g y a n n a k a 
kihasználásával a t ény leges fakészlet és n ö v e d é k a s zabá lyos f a -
készlethez, i l l e t v e növedékihez közeledjék. V é g s ő oél ezeknél i s a 
szabályos á l lapot elérése-

E b b e a c s o p o r t b a t a r t o z n a k a képletes hozadékszabátyozási 
módok. A z osztrák kamarai m ó d t ó l e l t e k i n t v e , e g y i k s e m kerül t 
ezek közül szélesebb k ö r b e n g y a k o r l a t i k i v i t e l r e . E h h e z a fej lő
dési s o r o z a t h o z k e l l s zámí t anunk Biolley „Kontroll<methode"-iát 
is, mer t ez i s a készle tből és n ö v e d é k b ő l i n d u l k i , m é g p e d i g a 
tényleges fakészle tből és n ö v e d é k b ő l ós abbó l v e z e t i l e a hozadé
kot. B i o l l e y el járása, a m e l y tulajdoniképpen n e m más , m i n t a 
szálaló e rdők hozadékszabá lyozásának e g y m ó d j a . S v á j c b a n és 
Franciaországban v a n e l t e r j edve . Ú jabban a z o n b a n N é m e t o r 
szágban és a német i r o d a l o m b a n i s m i n d i n k á b b több és t ö b b szó
szólója a k a d , a k i k köve t e l i k e n n e k a z e l já rásnak m á s e rdőa lakra , 
főleg a hosszabb felúj í tás i i d ő v e l d o l g o z ó szá le rdőkre v a l ó k i 
terjesztését i s . Ezér t szükségesnek t a r t o m B i o l l e y e l járását r ö v i 
den i s m e r t e t n i . 

* Speidel: A u s T h e o r i e u n d P r a x i s d e r F o r s t e i n r i c h t u n g . A l l g e -
meiiiB F o r s t - u n d J a g d z e i t u n g . 1893 . é v f . , 145 . , 159 . é s 181—199 , o l d , 



A ,.kontroH"-eljárás erdőrendezési munkálatai a következők: 
1 A z erdő gazdasági beosztásának elkészítése és pontos te* 

rületszámítás, 
2. ,a fakészlet felvétele ós a t a g o k leírása, 
3. a foganatosí tot t használatok pontos elkönyvelése és n y i l 

vántartása. 
4. a növedékszámítások elvégzése m i n d e n t a g r a vonatkozó 

l a g külön-külön. 
5. ezek összesítésével az el te l t per iódusra nézve egy átte

kintést a d n i , 
6. a hozadéknak a j ö v ő per iódusra va ló előirányzása. 
Cél : a maximál i s növedék elérése a l e g m a g a s a b b még ren

tábilis fatőke (fakészlet) fenntartása me l l e t t a lehető legkisebb 
köl tséggel . 

A oél a m i felé törekszik (maximál i s növedék, maximál is 
még rentábilis fakészlet) előre n e m határozható m e g számsze
rűen, m i n t a többi hozadékszámítási módoknál , h a n e m csak em
p i r i k u s úton, a használatoknak pontos ellenőrzése és nyilvántar
tása, továbbá a p e r i o d i k u s a n visszatérő (5—5 v a g y 10—10 év) fa
készletfelvételek eredményeinek összehasonlí tása útján állapít
ható m e g az, h o g y közeledtünk-e a célunk felé v a g y sem. A perió
dus elején és végén meglévő fakészlet és az időközben kihasználx 
f a tömeg i smere te alapján megál lapí t juk az elmúlt időszakra 
nézve a. növendéke t V » + H — • V i = N ; V » a k o r s z a k végén meglévő, 
V i a k o r s z a k elején m e g v o l t fakészletet, H az időközben k ihasz 
nált faitömeget, N p e d i g a növedéket j e l e n t i . E z e n képlet alapján 
m i n d e n egyes t a g r a vona tkozó lag megál lapí tot t növedékek össze
gezésével k a p j a az egész erdő növedéket. E z a növedék lesz az 
i rányadó a következő k o r s z a k r a vona tkozó hozadék megállapítá
sánál. Ennél többet v a g y kevesebbet i s írhat elő aszer in t , a m i n t 
az t a meglévő fakészlet mennyisége és összetétele az „ökonómiai" 
fakészlet mennyiségéhez és összetételéhez va ló közeledés szem
pont jából megkívánja . E z t , a gazdaság cél jának leginkább meg
felelő, ökonómia i fakészletet a z o n b a n előre számszerűleg s e m m i 
kép s e m t u d j u k megál lapí tani . A n n a k nagysága és összetétele 
vál tozik fa fa j és te rmőhely sze r in t . Útmutatásul szolgálhatnak 
már meglévő, o l y a n részletek, a m e l y e k n e k a faál lományát ebben 
a t e k i n t e t b e n szabályosnak f o g a d h a t j u k e l . A hozadékoknak a 
j ö v ő r e va ló kiszabásánál tehát az egyéni í télőképességnek elég 
n a g y szerepe v a n . Igaz , h o g y az ebből származó esetleges hibákat 
az elég röv id időközökben foganatosí tot t fakészletfelvételek 
részben ellensúlyozhatják. 

A z erdőrendezési el járások közül j e l e n l e g leginkább két eljá
rás v a n e l ter jedve: A z e g y i k az á l lománygazdaság rendszerén 
a lapuló hozadékszabályozás, a m e l y a vágásos szálerdőkben jófor-



mán e g y e d u r a l k o d ó , a m á s i k B i o l l e y k o n t r o l l e l járása, a m e l y a 
szálaló e rdők berendezésénél j á t sz ik szerepe t . 4 E n n e k a v á g á s o s 
erdőre va ló ki terjesztését köve t e l i k ú j abban E b e r b a c h és k ö v e t ő i . 

V iz sgá l j uk m á r m o s t m e g , h o g y az e g y e s e rdőrendezés i eljá
rások h o g y a n o ld j ák m e g az e rdőrendezés h á r o m feladatát . A z a 
helyes, h a az e rdőrendezés lehe tő leg e g y m á s t ó l függe t l enü l o l d j a 
meg ezt a h á r o m f e l a d a t o t . 

A z ö k o n ó m i a i s zabá lyozásnak a f e l a d a t a , h o g y az e rdőgazda 
ság célját és az e r d ő g a z d a s á g b a n m ű k ö d ő te rmelő e rőknek , első
so rban a fakészle tnek menny i ségé t és összetételét megá l l ap í t sa . 

A z e r d ő g a z d a s á g cé l já t a t ö r v é n y és a tenyésze t i v i s z o n y o k 
által ado t t k e r e t e k e n be lü l az e r d ő b i r t o k o s á l lapí t ja m e g . E l t e 
k i n t v e i t t a kü lön leges cé lú e rdőktő l , m i n t a véderdő , parkerdő , 
b izonyos szükségle t t a r t a m o s k ie légí tésére s z o l g á l ó erdő, az erdő
gazdaság cél já t i l l e tő l eg az erdészet i s zak í rók két t ábo r ra sza 
kadnak . A z e g y i k az év i e g y e n l ő l e g n a g y o b b t i s z t a j ö v e d e l m e t 
tűzi k i az e r d ő g a z d a s á g cél jául , a más ik c s o p o r t p e d i g a l e g 
nagyobb ta la j já radék m e l l e t t tö r lándzsát . A z első egyá l t a l ában 
nem v e s z i figyelembe, h o g y az év i t i s z t a jövede lem m i l y e n v i s z o n y 
ban áll az e rdőben re j lő tőkékhez és n e k i c s a k az a fon tos , h o g y 
mennél m a g a s a b b l e g y e n a z ; a m á s i k p e d i g köve t e l i e n n e k v i z s 
gálatát és a r r a törekszik, h o g y az év i t i s z t a j ö v e d e l e m az erdő
ben rejlő tőkékhez a lehető l e g k e d v e z ő b b v i s z o n y b a n á l l jon, tehát 
hogy az e rdőben re j lő tőke m e n n é l n a g y o b b k a m a t t a l h o z z a az 
évi t i s z t a j ö v e d e l m e t . A két t ábo r közö t t a v i t a m á r v a g y 60 é v e 
dúl . k i s e b b - n a g y o b b e rősségge l , de dű lő re n e m j u t n a k , de n e m i s 
ju tha tnak , m e r t h i s z m i n d e g y i k b i z o n y o s f o k i g szé lsőséges állás
pontot f o g l a l e l és m e r t m i n d e g y i k figyelmen k ívü l h a g y j a a 
másiknak a g a z d a s á g i a lapelvét , m i n t h a a z o k n e m férnének m e g 
egymás m e l l e t t . P e d i g , a m i n t látni f o g j u k , éppen ezen két e l v n e k 
a helyes összhangbahozása biz tos í t ja az e r d ő g a z d a s á g n a k a l e g n a 
gyobb te l jes í tőképességet . 

Hosszúra n y ú l n a i t t a két nézet é rve i t p r o és k o n t r a fe l so
ro ln i . M i n d e g y i k n e k m e g v a n a m a g a j o g o s u l t s á g a , c s a k a l e g 
nagyobb ta la j já radék e lvének s o k k a l k i s e b b ha tá rok közöt t , m i n t 
a l e g n a g y o b b e rdő j á r adéknak ( l e g n a g y o b b é v i t i s z t a j ö v e d e l e m ) . 

E z t a k ö v e t k e z ő k b e n c s a k egész r ö v i d e n i n d o k o l o m . A h h o z , 
hogy az év i t i s z t a j ö v e d e l m e t v i s z o n y b a á l l í thassam az e rdőben 
rejlő tőkéhez, szükséges ezen tőkék n a g y s á g á n a k , az i smere t e . 
Már p e d i g éppen ez az, a m i t n e m t u d u n k k i fogás t a l anu l megá l l a 
pítani. M i c s a k a j á r adéko t i smer jük , h o g y a tőkét m e g h a t á r o z -

4 Biolley , , K o n t r o l l m e t h o d e , ' - j a n e m a z e g y e d ü l i m ó d j a a s z á l a l ó 
e r d ő k b e r e n d e z é s é n e k . Fekete Lajosnak: i s v a n e g y ö n á l l ó a n k i é p í t e t t , 
s z á l a l ó e r d ő r e v o n a t k o z ó h o z a d é k s z a b á l y o z á s i e l j á r á s r a . A g y a k o r l a t b a n 
e l t e r j e d v e a z o n b a n l e g i n k á b b B i o l l e y - e l j á r á s a v a n . 



hassuk, ahhoz a kamatlábat i s ismernünk ke l l ene . Már pedig 
éppen ez az erdőgazdasági kamatláb az, a m i t csak becsülni tudok. 
Éppen ezért az erre a l apozo t t számításnak is csak becslés jellege 
lehet, a m i tekintélyes hibákkal l e h e t ' t e rhe lve . 

A z erdőbir tokosok nagyrésze örökség útján j u t o t t az erdőbir
tokához és egyrészük n e m i s t u l a jdonosa , h a n e m csak haszon
élvezője az erdőnek. E z e k a b i r t o k o s o k b i z o n n y a l édes-keveset 
törődnek azza l , h o g y m i l y e n százalékkal h o z z a az erdő a jövedel
met, c sak mennél n a g y o b b l e g y e n az. A h o l a j e l e n l e g i b i r tokos 
vétel útján j u t o t t az erdőhöz, ot t szó lehet arról, h o g y a b i r tokos 
a l e g n a g y o b b talaj járadék elvére he lyezked jen . D e m i v e l az i l y e n 
erdővásárlásoknál is — azt h i s z e m — n e m spekulat ív megfontolá
sok v e z e t i k a vevőt , h a n e m más szempon tok (az erdő iránti sze
retet, a család részére va ló tőkebiztosítás, azon előnyök, amike t 
az erdő egyébként nyújt , m i n t vadászat stb), azért i t t i s helye
sebb a l e g n a g y o b b erdő járadék elvére h e l y e z k e d n i . 

E z a két cél tulajdonképpen két gazdasági e lve t képvisel. 
A z e g y i k >a tartamosiság, a másik a rentabilitás. A tartamosság 
megkövetel i , h o g y az erdő lehetőleg egyenlő évi hozadékot szol
gáltasson, m í g a rentabil i tásnak az e lve az t kívánja, h o g y ezek 
a hozadékok a lehető legkedvezőbb v i s z o n y b a álljanak az azt 
létrehozó termelő tőkékkel. A l e g n a g y o b b erdőjáradék elve, m i 
után a rentabilitást n e m v e s z i o l y m ó d o n figyelembe, a h o g y azt a 
talaj járadék elvét va l lók követel ik, a tartamosság elvének 100 szá
zalékos megvalós í tására törekedhet. H a a rentabilitás elvét fo
g a d j u k el , a k k o r le k e l l m o n d a n u n k a hozadékok tartamosságáról, 
mer t a talaj járadék e lve megkövete l i , h o g y m i n d e n ál lományt 
a k k o r használjunk k i , a m i k o r az pénzügyi szempontból a vágási 
érettségét elérte, t ek in t e t nélkül a r r a , h o g y a j övőben lesz-e m i t 
vágnunk v a g y sem. E b b e n az esetben m e g k e l l a tar tamosság 
tágabb értelmezésével elégednünk, a h o g y azt Heyer és Judeich 
teszi . E s z e r i n t a tar tamosság n e m a t a r t a m o s hozadéknyerést, 
h a n e m a t a r t a m o s fatermelést j e l e n t i és a tar tamosság elvének 
már a k k o r i s megfelelünk, h a a kihasznált területéket haladék 
nélkül beerdősí t jük és í g y a fatermelés fo lytonosságát az erdő
területen biztosítjuk. 

A l e g n a g y o b b talaj járadék i l l . erdőjáradék elvét vallók 
tábora azért áll o l y a n szöges ellentétben egymással , m e r t m i n d 
e g y i k az t h i s z i , h o g y az általa képvisel t gazdasági e l v nem fér 
meg a másikéval . D e éppen i t t tévednek, m e r t a he lyesen értel
mezet t rentabili tás n a g y o n is j ó l megfé r a tar tamosság elvével, 
sőt n a g y üzemeknél a tar tamosság sok t ek in t e tben előfeltétele a 
rentabilitásnak. E r r e az álláspontra h e l y e z k e d i k tulajdonképpen 
a m i erdőrendezési utasításunk is , a m i k o r a vágásforduló meg
állapítására nézve azt m o n d j a , h o g y „az ú g y választandó meg, 



hogy a g a z d a s á g a b e n n e re j lő tőkék k i e l ég í t ő k a m a t o z t a t á s a 
melle t t n y ú j t s o n m e g f e l e l ő m a g a s t i s z t a jövede lme t" . E n n e k 
alapján „a v á g á s f o r d u l ó l e g t ö b b s z ö r a l e g n a g y o b b e r d ő j á r a d é k 
és a l e g n a g y o b b t a l a j j á radék f o r d u l ó j a közé e s i k " . A z e r d ő b e n 
rejlő tőkék m e g f e l e l ő kama toz ta t á sá t tehát ez i s h a n g s ú l y o z z a . 

E z t a z o n b a n n e m azál ta l k e l l e lé rnünk , h o g y a h o l ez n i n c s 
meg, ot t a v á g á s f o r d u l ó t e g y t isztán m a t e m a t i k a i ú t o n m e g á l l a 
pított t ényezőre t á m a s z k o d v a ( p é n z ü g y i f o r d u l ó ) l e c s ö k k e n t j ü k . 
Mielőtt g a z d a s á g u n k ren tab i l i t á sának b iz tos í tása é rdekében e h h e z 
a m i n d i g n a g y o n i s ké té lű és ké t séges e r e d m é n y ű f e g y v e r h e z 
nyúlnánk, m e g k e l l v i z s g á l n u n k , h o g y a j e l e n l e g i fakészle t n t m 
a h e l y t e l e n kezelés k ö v e t k e z t é b e n j u t o t t - e o l y a n á l l apo tba , 
a m e l y n e k köve tkez t ében az m á r n e m t e r m e l r en táb i l i san . T e h á t 
ne a m e g l é v ő kész le t n a g y s á g á t a k a r j u k csökken ten i , h a n e m 
helyes kezeléssel o d a h a t n i , h o g y a m e g l é v ő fakész le t i s m é t ke l lő 
produkt iv i tás t ér jen e l . T e h á t a m e g f e l e l ő e r d ő á p o l á s i , k ihaszná
lási és fe lúj í tás i m ó d o k n a k a z a l k a l m a z á s á v a l e m e l j ü k a fakész le t 
termelőképességét , h o g y az m e n n é l n a g y o b b és é r t ékesebb n ö v e -
déket h o z z o n létre. Ezá l t a l tehát u g y a n a z o n tőke m e l l e t t e m e l j ü k 
az évi t i s z t a j ö v e d e l m e t , e m e l j ü k tehát az ü z e m ü n k ren tab i l i t á sá t 
is. A h e l y e s e n ér te lmezet t r en tab i l i t ás e lérése fe lé tehát n e m k ö z 
vet len a g a z d a s á g ö k o n ó m i a i s z a b á l y o z á s á n keresz tü l v e z e t az út, 
hanem e l sőso rban a g a z d a s á g ü z e m é n e k t e c h n i k a i s z a b á l y o z á s á n 
át. És c s a k h a ez n e m v e z e t e r e d m é n y r e , a k k o r k e l l m é r l e g e l é s 
tá rgyává t e n n i a v á g á s f o r d u l ó m e g v á l t o z t a t á s á n a k szükséges 
ségét. 

N a g y a j e l e n t ő s é g e e n n e k a m e g i s m e r é s n e k éppen m a , a m i k o r 
a g a z d a s g i v i s z o n y o k k í v á n a t o s s á t e s z i k a b i r t o k o s o k e lő t t a 
vágásforduló leszál l í tásá t és í g y á tmene t i l eg n a g y h o z a d é k o k 
nyerését és n a g y év i j ö v e d e l m e t . E z a t ö r ekvés a z o n b a n s z ö g e s 
ellentétben áll a z o r s z á g é rdekéve l , m e r t a t a r t a m o s s á g r o v á s á r a 
megy. M i h e l y t u g y a n i s e l f o g y t a k a z o k a kész le t fe les legek , ame
lyek a v á g á s f o r d u l ó leszá l l í tásáva l k a p c s o l a t b a n s z a b a d d á vá l t ak , 
rögtön m é g n a g y o b b h i á n y f o g a szükség le t t e l s z e m b e n fe l l épn i 
a belföldi t e rmelés terén és í g y a m a i n á l n a g y o b b b e h o z a t a l r a 
fogunk s z o r u l n i . P e d i g , ú g y v é l e m , éppen a n n a k a lehető l e g k i s e b b 
mértékre v a l ó r e d u k á l á s á r a tö reksz ik és k e l l t ö r e k e d n i e a h a z a i 
e rdőgazdaságunknak . M á s o l d a l r ó l v i s z o n t n e m l e h e t á l t a l ánosan 
magkövete lni a z e rdőb i r tokasoKtó l , h o g y é p p e n a m a i nehéz v i s z o 
nyok közt g y ű j t s ö n tőké t az e rde jében a v á g á s f o r d u l ó és a z o n k e 
resztül a fakészle t emeléséve l , a m i n e k keresz tü lv i te le , h a f o k o z a 
tosan tör tén ik i s , á tmene t i l eg b i z o n y o s j ö v e d e l e m c s ö k k e n é s s e l j á r . 
E két ellentétes é rdek k i egyen l í t é sé r e m i n t e g y e d ü l i ú t m a r a d a z 
erdőgazdaság t e c h n i k a i üzemének korsizerü berendezése , m i n t 
a m e l y el járás e g y e d ü l t e s z i l ehe tővé , h o g y a j e l e n l e g i fakész le t 



meghagyása me l l e t t az erdőgazdaság jövedelmezőségét emeljük. 
D e jelentős ez azért i s , m e r t ott, a h o l elkerülhetetlen a vágásforuló 
emelése, az általa biztosított n a g y o b b produktivi tás a forduló eme
lése által okozot t jövedelemcsökkenés t el lensúlyozni t ud j a . 

A z erdőbir tok céljától függ azután az erdőben rejlő termelő 
tőke, elsősorban a fakészlet a z o n nagyságának megállapítása, 
a m e l y a célnak leginkább m e g f e l e l . A tailajt i l letőleg az i l y e n mér
legelések a d o l o g természeténél f o g v a k i v a n n a k zárva. 

A fakészlet nagyságá t és összetételét a vágásosztás, a szakozá-
sok és az á l lománygazdaság n e m közvetlenül, h a n e m a vágás-
forduló megál lapí tása útján, közvetve végzi e l . Ezeknél a hozadék
szabályozási módokná l m i n d e n vágásfordulónak egy meghatáro
zott szabályos fakészlet f e l e l meg , a m e l y n e k elérésére törekszünk. 
E n n e k a fakószletnek a mennyiségét a vágásforduló alapján a fa
termési táblák segí tségével kiszámíthatjuk. D e ezek a hozadék
szabályozási m ó d o k nemcsak mennyiségi leg , h a n e m b izonyos 
f o k i g az összetétel szempontjából i s meghatározzák a fakészletet 
azáltal, h o g y a korosztá lyok egyenlő területi kiterjedése felé 
törekszenek. E z t a fakészletet f o g a d j u k tehát e l a n n a k a tőkének, 
a m e l y az erdőgazdaság céljának leginkább megfe l e l . U g y a n e z t te
s z i k a képletes hozadékszámítási m ó d o k i s , m e r t azoknál i s a 
vágásforduló alapján határozzuk m e g a szabályos fakészletet. 

E z z e l ellentótben áll Biolley eljárása. E z , m i v e l a szálaló 
erdőből i n d u l k i , a d o l o g természeténél f o g v a n e m i s m e r h e t egy 
előre méghatározot t vágásfordulót . D e n e m i s t u d j a előre szám
szerűen m e g a d n i , h o g y m i l y e n nagyságú és összetételű készlet
te l k e l l d o l g o z n i a , h o g y az az erdőgazdaság cél jának l eg jobban 
megfe le l j en . A z ökonómiai fakészlet i t t a „nagy ismeretlen", a m i 
felé f o l y t o n törekszik. Támpontokat ehhez egyes, e t ek in te tben 
normálisnak vehető, részletek fa tömegé és összetétele ad . H o g y 
közeledik-e cél jához v a g y sem, azt a p e r i o d i k u s a n visszatérő 
fakészletfelvételek és a kihasznált fa tömegek alapján kiszámí
to t t növedék alapján b í rá l ja e l . 

A két c sopor t között tehát lényeges eltérés v a n e tekinte t 
ben. M í g az első csoportnál , h a a d v a v a n a vágásforduló' , ú g y a 
fatermési táblák alapján kiszámíthatom a szabályos fakészletet, 
a d d i g az Utóbbinál a fakészletet n e m t u d o m kiszámítani, hanem 
csak becslés alapján tüdők a r r a nézve b i zonyos ada toka t adn i . 
í g y p l . B i o l l e y hektáronkint 350 m 3 - b e n állapítja m e g a n n a k a 
fakészletnek az alsó határát, a m e l y e t m é g ökonomikusnak lehet 
n e v e z n i . . E z e n felül azonban egy b i z o n y o s játszótér áll a gazdál
kodás , rendelkezésére, m e r t n e m m i n d e g y , h o g y 350 i n 3 v a g y 
450 m 3 t e rme l i - e a hozadékot u g y a n a z o n növedékszázalék mel le t t . 
A z o n b a n , h o g y m e n n y i r e lehet f e l eme ln i a hektárorikinti fakész
letet anélkül, h o g y i a n n a k produktivi tása csökkenjen, azt csak 



hosszú m e g f i g y e l é s és a g a z d a s á g i t énykedéseknek a fakészlet 
termelőképességére v a l ó b e f o l y á s á n a k a f o l y t o n o s e l lenőrzése 
által lehet megá l l ap í t an i . U g y a n c s a k e m p i r i k u s ú t o n l ehe t a f a 
készlet h e l y e s összetételét megá l l ap í t an i . B i o l l e y p l . 20% v é k o n y 
(17.5—32-5 om), 30% közepes (32.5-^52.5 c m ) és 50% v a s t a g (52.5 

cm-en felül) a n y a g r a d o l g o z i k . A z ö k o n ó m i a i fakész le t termé
szetesen f a f a j o u k i n t és t e rmőhe lyenk in t i s vá l toz ik . 

A z e rdőgazdaság ö k o n ó m i a i szabá lyozása tehát két m ó d o n 
történhetik. A z e g y i k a v á g á s f o r d u l ó n keresztül . E z m a j ó f o r m á n 
az egyedura lkodó . A más ik az e lőre számszerű leg m e g n e m álla
pítható ö k o n ó m i a i fakészle t e lérése felé v a l ó tö rekvés . H o g y a 
gazdasági t evékenység köve tkez tében köze l edem ezen ö k o n ó m i a i 
fakészlet felé v a g y sem, az t a p e r i o d i k u s fakész le t fe lvé te lek a l a p 
ján megá l l ap í tha tom. 

A z ej dőrendezés más ik két fe ladatát i l le tőleg, m á r h á r o m cso
portba s o r o z h a t j u k a hozadékszabá lyozás i m ó d o k a t a s z e r i n t , 
amint a z o k a két f e l a d a t o t e g y m á s s a l többé-kevésbbé összekö tve 
együttesen i g y e k e z n e k m e g o l d a n i , v a g y p e d i g e g y m á s t ó l t e l j e sen 
függetlenül szabá lyozzák a z o k a t . Menné l s z o r o s a b b a n k a p c s o l j u k 
össze a két f e l a d a t mego ldásá t , annál j o b b a n m e g k ö t j ü k t e c h n i k a i 
szempontból az üzemet . 

L e g s z o r o s a b b a hozadékszabá lyozás és az ü z e m t e c h n i k a i 
szabályozása közö t t a k a p c s o l a t a vágásosz tá sokná l . I t t a hozadék
szabályozással egyú t t a l az ü z e m t e c h n i k a i s zabá lyozásá t i s e lvégez 
tük. Azál ta l u g y a n i s , h o g y m i a v á g á s f o r d u l ó m i n d e n egyes é v é r e 
vonatkozólag e lő í r juk , h o g y m e l y i k területet k e l l a hozadék nye rése 
végett k ihasználn i és ezze l k a p c s o l a t b a n felúj í tani , m á r az t i s 
megszabtuk, h o g y m i l y e n v á g á s m ó d o t és fe lúj í tás t a l k a l m a z z u n k , 
már p e d i g ez az ü z e m t e c h n i k a i szabá lyozásának a keretébe t a r 
tozik. A vágásosz tá s más t m i n t t a rvágás t és mesterséges , v a g y 
sarjról va ló felúj í tást n e m tesz lehe tővé . 

U g y a n e z t tesszük m i a szakozás i m ó d o k n á l i s , c s a k h o g y m á r 
sokkal t ágabb k e r e t e k közöt t . Tesszük p e d i g ezt azáltal, h o g y a 
vágásforduló b i z o n y o s részeihez ( fo rdu lószakok) b i z o n y o s m e g 
határozott területeket s o r o l u n k be, a m e l y e k n e k az i l lető fo rdu ló -
szak hozadékát k e l l szolgál ta tn iuk. Ezá l ta l tehát e lőre m e g j e l ö l 
tük azt i s , h o g y m i k o r és m e n n y i idő a l a t t k e l l az egyes á l lomá
nyokat kihasználni . E z z e l p e d i g m á r az üzem t e c h n i k a i s zabá lyo 
zását is b i z o n y o s f o k i g e lvégez tük . A z á l l o m á n y o k n a k a v á g á s t e r v 
sze r in t i záros ha tá r időn be lü l v a l ó k ihaszná lása és fe lúj í tása n e m 
teszi lehetővé a kezelőnek, h o g y az ado t t á l l o m á n y v i s z o n y o k n a k 
megfelelő l e g j o b b kihasználás i és fe lúj í tás i m ó d o t a l k a l m a z z a , h a 
nem csak a z o k n a k a k ihasználás i és fe lúj í tás i m ó d o k n a k az a l k a i 
mázasát enged i m e g , a m e l y e k az ü z e m t e r v által e lőí r t i d ő n be lü l 
elvégezhetők. E z p e d i g a m e r e v szakozás i m ó d o k n á l i s c s a k a t a r -



vágás vo l t . A hozadékoknak a legközelebbi fordulóiszakon belül 
félfordulószakonkint va ló részletezése és ezeknek az előírásoknak 
kötelező erővel va ló felruházása ismét odavezetet t , h o g y az üzem 
részére csak a tarvágás m a r a d t m i n t o l y a n , a m e l y a z üzemtervben 
megál lapí tot t időn belül az előírt á l lományok kihasználását és fel
újítását biztosí tani t u d t a . H o g y ez n e m vált az üzem t e c h n i k a i 
szabályozásának és a produkt iv i tásnak az előnyére, a z p l a u z i b i l i s . 
A kezelő ese t leg az egyenle tes bontással do lgozó természetes f e l 
újítással i s próbálkozhatott , a z o n b a n a hozadékszabályozás köny-
nyefob keresztülvitele és fő leg az ellenőrzés megkönnyí tése végett 
sablonizált felújítási m ó d (előkészítő, vető és felszabadító vágás 
és 10 év a l a t t a t e r i i l e t e t le k e l l e t t takarítani) a leg több he lyen 
n e m vezetet t eredményre . A h e l y t e l e n kivi te lből származó s iker te
lenséget azután sokan inkább a természetes felújítás, m i n t a he ly
te len keresztülvitelének a rovására írták. 

E z e k a hibák a z o n b a n csak a m e r e v szakozási módoka t terhe
l i k , a h o g y azoka t Németországban hosszabb időn keresztül a l k a l 
mazták. Hazánkban ezek a hát rányok n e m éleződtek k i a n n y i r a , 
m e r t mielőt t m é g nálunk a z o k káros hatásukat éreztetni tudták 
v o l n a , a szakozási m ó d o k e m e r e v formái t éppen a gyakorlatból 
e l lene fe lhozot t p a n a s z o k és kri t ikák alapján már leépítették. 

A hozadékszabályozásnak az üzem t e c h n i k a i szabályozásával 
va ló szoros k a p c s o l a t a v o l t a z o k a a n n a k az a n t a g o n i z m u s n a k i s , 
a m e l y n e m az e rdőművelés és erdőrendezés tudománya, h a n e m az 
erdőrendező és a kezelő t i s z t közöt t fennállt és a m e l y o l y sok pa
naszt és kritikát váltot t k i a gyakor l a t , és egyes az erdészettel 
tudományosan is fogla lkozó szakférfiú részéről az erdőrendezés
se l szemben . 

E z a z o n b a n n e m jogos . A z erdőrendezés m i n d i g m e g f e l e l t 
a n n a k a f e l ada tnak , a m i t tőle követeltek. H o g y azután ezeK a kö
vetelések változtak m e g az idővel és a. k r i t i k a gyakor ló i n e m 
akarták s o h a s e m f i g y e l e m b e v e n n i azt, h o g y az é rvényben lévő 
hozadékszabályozási m ó d te l jesen megfe l e l t a z o k n a k a követel
ményeknek, a m e l y e k e t az a k k o r i idők támasztottak ve le szemben, 
h a n e m csak azi látja, h o g y az az u j követe lményeknek n e m fe le l 
m e g a b b a n a formában, a h o g y azt alkalmazzák, erről az erdőren
dezés n e m tehet. E z n e m az erdőrendezés, h a n e m a kri t ikát g y a 
kor ló hibája. 

A szakozási m ó d o k i s te l jesen megfe le l t ek a z o k n a k a követűi
mén y éknek, a m e l y e k n e k a hatása a la t t ke le tkez tek . A z a d d i g rend
szertelenül szálalt erdők l e r o m l o t t állapota, a rendelkezésre álló 
fakészlet ismeretének hiánya, az áttekintés lehetetlensége, a fa -
szükségletnek a népesedéssel és iparosodással va ló növekedése ós 
e v v e l k a p c s o l a t b a n a fahiánytól va ló félelem m i n d a z t követelték, 
h o g y az erdőben térbelileg i s rendet , még p e d i g o l y a n rendet te 



remteenek, a m e l y az erdő á l l apo tá ró l és a fakész le t rő l k ö n n y e n 
áttekinthető képe t ad , a haszná la tok és fe lú j í t ások e l lenőrzésé t 
megkönnyí t i ós a m i n d e n k o r i faszükségle t fedezésének biztosí tá
sát a t ávo l j ö v ő r e nézve i s l ehe tővé t e sz i . E z e k n e k a köve te lmé
n y e k n e k p e d i g a szakozás i m ó d o k a k o r o s z t á l y o k térbel i elkülöi i í -
'tésével, e g y k o r ú és e g y f a f a j a á l l o m á n y o k lé tes í tésével és a hasz 
nálatok térbeli és időbe l i m e g k ö t é s é v e l n a g y o n i s m e g f e l e l t e k . 
A művelés m é g n e m v o l t o l y a n m a g a s f o k o n , h o g y a z e lő re lát
hat ta v o l n a ezen r e k e s z r e n d s z e r m e r e v a lka lmazásának köve tkez 
ményeit. A z a d d i g f o l y t a t o t t r e n d s z e r t e l e n ezála lás s z o m o r ú e r ed 
ménye az a k k o r i s z a k e m b e r e k n a g y r é s z é t ezen e rdőa lak és a ve l e 
kapcso l a to s természetes fe lú j í tás e l l e n s é g é v é tet te . í g y tehát a 
szakozásokk&l e g y ü t t j á r ó t a r v á g á s és mes te r séges felúj í tás i s 
megfe le l t az a k k o r i k o r követe lméinyeinek. A l i g egy-ké t s zak 
ember v o l t , a k i m i n t e g y k o r á t m e g e l ő z v e e l l enez te ezt a r e n d s z e r t . 
I t t e lsősorban Hundeshagent és Gayert k e l l eml í t enem. 

( F o l y t a t j u k . ) 
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IV. A szikutak. 

E z e n ú t n e m f ő k é p p e n a Duna—Tiszaközén j ö n t e k i n t e t b e , 
m e l y j e l l egze t e s ag rá rv idék , kevés , e g y m á s t ó l t ávol eső v á r o s o k 
kal , m e l y e k a gyér műúthálózat g ó c p o n t j a i t képez ik . A z o n elő
nyöket, m e l y e k e t az ú thá lóza t nyúj t , c s a k az az a r á n y l a g k e v é s 
szánni mező- és e r d ő g a z d a s á g i ü z e m é lvez i , m e l y a k iépí te t t u t a k 
közvetlen köze lében ezektől n e m n a g y t á v o l s á g r a f e k s z i k . A t ö b b i 
összes üzemet magas szállítási költségek t e r h e l i k , m i v e l a te rmé
szetes t a l a j u t a k j á r p á l y á j a a t a l a j v i s z o n y o k n a k m e g f e l e l ő e n 



többnyire laza homokból áll. A hátrányos útviszonyok különösen 
az erdőgazdaságot i s súlyosan érintik, m i v e l az erdők tú lnyomó 
részben a könnyű h o m o k t a l a j o k a t borí t ják s a faszállítás nyáron 
történik, m e l y időszakban a h o m o k a szárazság és a teljesen 
hiányzó kohézió következtében a legnagyobb menetellenállást 
fe j t i k i . A Duna—Tisza köze talajútjai természetesen n e m kizáró
l a g l a z a h o m o k u t a k . V a n n a k v á l y o g és agyagos homoktalajú ter
mészetes u t a k i s , m e l y e k n e k járpályája egészen megfelelő. Mielőtt 
e jó l használható talajútnemről tovább beszélnénk, szeretnénk 
még a Duna—Tiszaközi homokterület terep- és talajviszonyait 
röviden jellemezni. 

E területet i smere tesen számos, l apos terephullám sze l i át, 
m e l y a legtevékenyebb szélek i rányában ÉNY-ró l D K - r e v o n u l 
nak . G y a k r a n a terephullámok közt fekvő mélyedések összefüggő, 
sok kilométer hosszú völgyeileteket képeznek. A terephullámok 
g e r i n c e i l a z a homokból , sőt sokszor fu tóhomokból állanak, m í g a 
völgyele tekben többé-kevésbbé kötött, szódástalaj található. A l e j 
tők t a l a j a szemeloszlás tekintetében átmenetet képez a ge r incek 
Haza h o m o k j a s a mélyedések kötött t a l a j a között . Tehát szem
összetétel sze r in t a futóhomoktól az a g y a g t a l a j i g m i n d e n t a l a j 
nemet találhatunk, k i sebb v a g y nagyobb távolságokra. Érdekes 
mos t már m e g f i g y e l n i , h o g y a szintén ÉNy-ró l D K - r e vezető „ter
mészetes" talajútok m i l y e n g o n d o s a n kikerülik a terep m a g a s a b b 
és legmélyebb h e l y e i n elterülő szélsőséges t a l a j o k a t s h o g y kere
s i k f e l újra, m e g újra a terepmélyedések szélleit, a h o l a t a la j l eg -
többnyire agyagos , v a g y v á l y o g o s homok . E t a l a j u t a k o n a jár-
pálya kohéziója száraz időjárás mel le t t i s te l jesen megfelelő, 
v i s z o n t h a a pá lya átázik, a k k o r sem képlékeny s utána röv id 
időn belül megszárad. E természetes v a g y ú. n . „ f o r g a l o m által 
kötött" t a l a j u t a k járpályája m i n d e n időben, akár száraz, akár ned
ves időjárás me l l e t t a körülményekhez képest j ó l használható s a 
f o r g a l o m igényeinek a t apasz t a l a tok s z e r i n t tökéletesen megfe le l . 
Természetes v o l t u k dacára j ó t a l a ju t ak at másutt is megf igye l tek 
már, p l . K u r t z Argent iniában. 

E jó l használható t a l a j u t a k me l l e t t a Duna—Tiszaközén azon
b a n laza homokutak i s n a g y számban f o r d u l n a k elő, mélyek rész
ben azáltal kele tkeztek, h o g y p l . parcellázások alkalmával az út
hálózat tervezésénél a t a l a j v i s z o n y o k a t egyáltalában n e m vették 
f i g y e l e m b e s az u t a k a t fu tóhomokos területeken keresztül vezet
ték. E l a z a h o m o k u t a k kapcsán a r r a a részben he lyes g o n d o l a t r a 
j u to t t ak , h o g y a járpályát kötött, szódás talajból készítsék, m e l y e t 
a m a g y a r n y e l v használatban „szíktallajnak" neveznek. I l y e n mó
don ke le tkez tek azután az ú. n . ^ sz iku tak" , m e l y e k n e k előállítási 
módja a fent említett top-soil roads elvének tel jesen megfe l e l . 

S z i k u t a k a t p l . Szeged város határában már évtizedek óta építenek. 



A s z i k b u r k o l a t o k a lka lmazás i területe a Duna—Tiszaköze 
egész homokterü le té re t e r j e d k i , m e l y n e k ha t á ra in be lü l m a j d n e m 
mindenütt ta lá lhatók szódás ta la jok . E terület északon a Buda
pest—Irsa—ceglédi, délen a Mohács—Jánoshalma—szabadkai v o n a l 
határolja. K e l e t e n és n y u g a t o n a terület a z o n b a n n e m közve t l en 
a Dunáig , i l l . a T i s z á i g t e r j e d , m i v e l e f o l y ó k men tén e g y többé-
kevésbbé szóles l ö sz sáv t e rü l e l . A körü lha tá ro l t , k e r e k e n 8200 k m 8 -
n y i területen belül tehát fennál l a l ehe tőség a r r a , h o g y a h o m o k -
utak j á rpá lyá já t szódás ta la j ja l j av í t suk m e g . 

A szikutak kivitelezésére v o n a t k o z ó l a g r ö v i d e n a köve tkezőke t 
közöljük. Hosszszelvényüket l e g t ö b b n y i r e g o n d o s a n szokták k i 
egyenlíteni. E z m á r azért s e m fe les leges , m i v e l ismétel ten e lő fo r 
dult, h o g y később i i dőben a sz ikpá lyá t z i izo t tkőburkola t ta l h e l y e t 
tesítették, a m i h e l y e s fe j lődésnek tekinthető. Borowski és társai 
szintén a r r a u t a l n a k , h o g y e l sősorban j a v í t o t t t a l a ju takból ál ló, 
sűrű há lóza to t k e l l k iképezn i s c s a k azután a f o k o z a t o s k iép í tés 
elve s z e r i n t a f ő f o r g a l m i u t a k a t k iép í ten i . 

A s z i k u t a k keresztszelvényét a „ t rench"- (á rok- ) t ípus s z e r i n t 
szokták k iképezni , m e l y n é l 3.0 m széles és 0.3 m m é l y á rko t (szek
rényt) készí tenek s ezt e g y sz ikré tegge l tö l t ik k i . Az Egyesült Álla-
mohban ta la jutaknál t akarékosság i s z e m p o n t b ó l s a j á r p á l y a j o b b 
viztelenítése cé l j ábó l inkább a „ fea ther -edge '^ t ípus t a lka lmazzák, 
melynél a j á r p á l y á t szo lgá ló , részben v a g y t e l j e s e n i d e g e n t a l a j 
ból készült ré teg k e r e s z t m e t s z e t e e g y h á r o m s z ö g . A sz ikutaknál 
azonban n e m l ehe t a t rench- t ípus a lka lmazásá t j o g g a l k i f o g á 
solni , m i v e l a s z i k b u r k o l a t szélessége a r á n y l a g csekély , az alépí t
mény p e d i g v ízáteresztő h o m o k . 

A sz íkburkola to t b o l t o z a t o s felület tel szokták k iképezni , amj 
azonban nem h e l y e s , m e r t az a tócsák képződésé t e lősegí t i . 
A t a l a j u t a k kezelésére v o n a t k o z ó lengyel szabályok azér t elő
írják, „ h o g y a j á r p á l y a ke resz t sze lvénye két f e r d e s n e m e g y 
görbe v o n a l l a l ha t á ro landó e l " . E z e n szabá lyok a j á r p á l y a haránt-
esését 3, i l l e t v e 8 és 10%-ban á l lapí t ják m e g , a s z e r i n t , h o g y ez 
könnyű, középnehéz v a g y nehéz ta la jból készül . 

Szikutak építésénél k i zá ró l ag kézi- és i g á s m u n k á t a l k a l m a z 
nak. A z ezze l k a p c s o l a t o s munká la toka t o l y a n i dőben szokták 
végrehajtani, m i k o r a m e z ő g a z d a s á g b a n a m u n k a többé-kevésbbé 
szünetel. Szeged város határában a v á r o s i k i shaszonbór lők bór-
háíralékukat útépí tési munká l a tokban v a l ó részvéte l le l i s k i e g y e n 
líthetik. 

E h e l y e n n e m lesz ta lán fe les leges a sz íkutakhoz szükséges 
anyag, a szódástalajokról r ö v i d e n megemlékezn i . E z e n t a l a j o k a 
Duna—Tiszaközi homokterületen k i zá ró l ag a j e l l egze t e s v ö l g y e 
letek mé lyebb részein találhatók. E v ö l g y e l e t e k csapadékdt is 



időszakokban, tehát télen is és kü lönösen t a v a s s z a l felszíni 
v i z e k e t vezetnek, m e l y e k Herke megál lapí tása s z e r i n t h id roka r -
boná tok és karbonátok alakjában főképpen ná t r iumot ta r ta lmaz
nak . A t a l a j b a n lesz ivárgó csapadékvíz egyéb ot t lévő sók mel
le t t a ná t r iumsókat i s f e l o l d j a , m e l y e k n e k ki lúgozását a vizet 
át n e m eresztő a l t a l a j megakadá lyozza . 'Sigmond s z e r i n t a homo
kos és némelykor a v á l y o g o s szódásta la jok altalaját ugyan i s 
mészkőpad képezi , m e l y n e k keletkezése a talajszemcséknek mész 
által va ló összeragasztására vezethető v i s s z a . 

A m e l e g , száraz időszakban a g y o r s pá ro lgás a nátriumsókat 
a kapi l lár is vízzel együt t a felső s z i n t e k b e száll í t ja s ott ha lmozza 
f e l . A t a l a j időszakonkint i túlnedvessége, a száraz kl íma, v a l a m i n t 
a v i z e t át n e m eresztő a l t a l a j okozzák tehát a nát r iumsók fe lha l 
mozódását . I l y e n m ó d o n k e l e t k e z n e k azon szódástalajok, m e l y e k 
t ú l n y o m ó részben homokbó l ál lanak s a nát r iumtala jok a z o n fő-
t ípusához t a r t o z n a k , a m e l y az alkálisós talajokat magában fog-
l a l a j a . B á r ezeknél a ná t r iumkat iónok a talajvízben már u r a l k o d 
n a k , még i s ezen k a t i o n o k adszorbeálására m é g n e m került reá a 
sor , m i v e l a h o m o k t a l a j k o l l o i d o k a t n a g y o b b menny i ségben nem 
t a r t a l m a z . E n n e k megfe le lően az o l d o t t ná t r iumsóknak a homo
kos szódástalajok fizikai tu la jdonságaira g y a k o r o l t befolyása sem 
je lentékeny. 

U g y a n a z t a z o n b a n n e m lehet áll í tani a v á l y o g o s és agyagos 
szódástalajokról , m e l y e k a ná t r iumtala jok 2. fő t ípusához éspedig 
a sós alkálitalajokhoz t a r t o z n a k . M i h e l y t u g y a n i s az o ldo t t nát
r iumsó koncen t rác ió ja e g y b i z o n y o s határt túllépett, a t a l a j b a n 
lévő k o l l o i d k o m p l e x u m o k a nátriuimkatiónokat adszorbeál ják. A z 
a lkai in izáció p e d i g n e m c s a k a v á l y o g o s és a g y a g o s szódástalaj 
diszperzitását, h a n e m egyút ta l ennek fizikai tu la jdonságai t is 
nagymér tékben befo lyásol ja . 

A mondot takból már kitűnik, h o g y a s z i k u t a k j á rpá lyá ja a fe l 
használt t a l a j s z e r i n t i g e n különböző tu la jdonságokkal bírhat. 
Mindazonál ta l a j á rpá lya száraz időjárás m e l l e t t m a j d n e m m i n 
d e n ese tben az ado t t v i s z o n y o k h o z képest egészen rendkívül i s z i 
l á rdságot mu ta t , m e l y r e lá tszólag a fősii lyt helyezték. Ezért a 
s z i k u t a k tény leg a l k a l m a s a k a r r a , h o g y a szállítási v i s z o n y o k 
j avu lásához legalább a száraz időszakokban hozzájáruljanak. E n 
nék következtében ezen ú tnem e g y r e terjedő alkalmazást i s nyer , 
anélkül a z o n b a n , h o g y a szódástala jokat e d d i g útépítési szem
pontból v izsgála t t á r g y á v á tették v o l n a , m i n t a h o g y a t a l a j u t a k 
jav í tás i p rob lémájá t egészen az u tóbbi i dők ig n e m részesítették 
a kel lő figyelemben. E z t Kurtz a z z a l magyarázza , h o g y e kérdés 
je lentőségót e d d i g m é g n e m ismerték f e l e léggé s h o g y n e m is 
hitték, h o g y ezen p rob léma tudományos mego ldása egyál talában 
lehetséges. 



T e k i n t e t t e l a f e n t i e k r e , tehát s zükségesnek vé l tük a szódás
ta la jok útépítési s z e m p o n t b ó l v a l ó v izsgá la tá t . E ké rdés t annál 
inkább is t anu lmányoz tuk , m i v e l 'Sigmond s z á m o s m ű v é b e n fő
képpen e t a l a j o k kémia i t u l a j d o n s á g a i v a l f o g l a l k o z o t t ós Herke 
a .szódástalajok m e c h a n i k a i összetételére v o n a t k o z ó a d a t a i i s c s a k 
3 frakcióra t e r j e d n e k k i . E z a d a t o k a l ap ján p e d i g a n e k ü n k szük
séges szemeloszlás i g ö r b é k e t t e l j e sen m e g s z e r k e s z t e n i n e m lehe t . 

A t anu lmányhoz szükséges talajminták gyűjtése S z e g e d v á r o s 
határában történt . E z e k k i s e b b - n a g y o b b k i te r jedésű v ö l g y e l e t e k 
ből, t ovábbá a t a l a j u t a k épí tése k a p c s á n k i t e r m e l t s z i k a n y a g 
gödrökből s v é g ü l s z i k u t a k já rp lá lyá jából származtak . H a egy 
helyen több ta la jmintá t ve t tünk , a k k o r a vé te l közve t l en a t a l a j 
felszíne a l a t t , i l l e t v e a m é s z k ő p a d f e l e t t ós a s ze lvény f é lmagassá 
gában történt. 

A ta la jmin ták v i z sgá l a t a a m . k i r . F e r e n c J ó z s e f T u d o m á n y 
E g y e t e m Á s v á n y - és F ö l d t a n i In téze tében dr. Szentpétery Zsig
mond p r o f e s s z o r úr e n g e d é l y é v e l törtónt , m ié r t e h e l y e n hálás 
köszönetemet f e j e z e m k i . Dr. Miháttz István t aná r segéd ú rnak 
pedig, k i n a g y szak tudásáva l j e l e n m u n k á b a n i s l e g m e s s z e b b 
menőén t ámoga to t t , sz in tén ősz in te köszöne te t m o n d o k . 

A talajmintáknak a m e c h a n i k a i ana l íz i s c é l j á r a v a l ó előkészí
tése c s ak a b b ó l állott , h o g y ezeke t l ega l ább e g y ó rán keresz tül 
géppel rázatták, m iá l t a l a l e g t ö b b ese tben tökéle tes d iszperz i tás t 
sikerült elérni . A t a l a jmin táknak s ó s a v v a l v a l ó kezelése a szódás-
talajok m a g a s m é s z t a r t a l m a f o l y t á n te rmészetesen n e m v o l t m e g 
engedhető. A z ana l íz i s cé l j a a s zódás t a l a jok e r e d e t i s z e m s z e r k e 
zetének m e g á l l a p í t á s a v o l t , a só sav p e d i g a m é s z b ő l á l ló , v a g y 
ezáltal összeragasz to t t t a la j szemcséke t s zé t rombo l t a v o l n a , m i 
által a szódásta la j össze té te lérő l h e l y t e l e n képe t n y e r t ü n k v o l n a . 

A z analízis c é l j á r a kombiná l t , tehát sz i tá ló és i s zapo ló e l járás t 
kellett a l k a l m a z n i . A sz i tá lásra szo lgá l t a Wolf és társai á l tal 
szerkesztett c e n t r i f u g a , m e l y a v i z e s t a l a jmin tá t 3 f r a k c i ó r a és 
pedig d u r v a h o m o k r a (>0.2 m m ) f i n o m h o m o k r a (0.2—0.1 m m ) és 
p o r h o m o k r a (0.1—0.05 m m ) szétbont ja , m í g a p o r és a z a g y a g 
(> 0.05 m m ) együ t t e sen l e i s z a p o l t a t n a k . A z i s z a p o l ó ana l íz i sné l 
a Bouyoucos-íéle a r eométe re s e l já rás kerü l t a lka lmazás ra . 

A v i z s g á l a t o k b ó l ki tűnt , h o g y a szódástalajok szemeloszlása 
a lelőhely f ekvése és a t a l a j s ze lvény s z i n t j e s z e r i n t i g e n kü lön
böző lehet. E r r e vezethető v i s s z a , h o g y a z e lőá l l í to t t s z i k u t a k 
műszaki t u l a jdonsága i i s n a g y o n e l té rők e g y m á s t ó l . H a a s z i k 
anyagot fe lhasználása előt t n e m v i z s g á l j u k m e g , a k k o r c s a k a 
véletlennek köszönhe tő , h a a s z i k b u r k o l a t j o b b a n , v a g y kevésbbé 
beválik. V i z s g á l a t a i n k b ó l k ide rü l t t o v á b b á , h o g y a szódás ta l a jok 
finom szemcséket t ö b b n y i r e nagy arányban t a r t a l m a z n a k s h o g y 
ezen t a l a j o k szemelosz tása a s a n d - c l a y r o a d s részére m e g á l l a p í -



to t t m e c h a n i k a i összetételtől a legtöbb esetben meglehetős nagy 
mértékben eltér. E z z e l f ügg aztán össze nagyrészben a nedves 
sz íkanyag n a g y f o k ú képlékenysége i s és azért a megvizsgál t tala
j o k elegyítet len ál lapotban csapadékos időben megfelelő járpályát 
c sak a legr i tkább esetekben a d h a t t a k v o l n a , m i n t a h o g y a vizsgá
latnál a s z i k u t a k építésére tényleg felhasznált szódástalajok sem 
b i z o n y u l t a k megfe le lőknek útépíiési célokra. 

A szikutak, mai kivitelük me l l e t t , nedves időszakokban tény
l e g n e m i s használhatók. Ezér t i l y e n k o r a s z i k b u r k o l a t mindkét 
oldalán levő, h o m o k o s j á rpá lyán s z o k t a k közlekedni. A szikbur
k o l a t o k esős időben v a l ó hasznavehetetlensége különösen háború 
idejében eshetne l a t b a , m i k o r a megnövekedet t f o r g a l o m részére 
n e m c s a k az elégtelen homokpályá t , h a n e m a tel jes útszélességet 
igénybe k e l l v e n n i . 

M i n d e n e k előtt tehát a s z i k b u r k o l a t o k képlékenységét ke l l 
csökkenteni , de csak o l y a n mértékig, h o g y hóhéziójuk, m e l y a 
képlékenységgel egyenes arányban áll. még megfelelő m a r a d . E z 
c sak azáltal érhető e l , h o g y a szódástalajt n e m elegyítet len álla
p o t b a n használjuk f e l , h a n e m szükség s ze r in t h o m o k o t keverünk 
hozzá. A s z i k u t a k tehát a j ö v ő b e n n e m a t o p - s o i l h a n e m inkább 
a sand-clay roads elve szerint k e l l építeni. Ezáltal s z i k a n y a g b a n 
va ló megtakarí tást i s érhetünk el . A z anyagmegtakar í tás annál 
je lentékenyebb lesz, miné l finomabb szemcséjű a s z i k a n y a g , m i v e l 
a k k o r annál kevesebb menny i ség i s elég a h o m o k s z e m e k meg
kötésére. A s z i k a n y a g felhasználásánál elérhető megtakarítások 
előreláthatólag az útépítés költségeit fog ják csökkenteni s így 
gazdaságosságát e lőnyösen befolyásolni . A s z i k és h o m o k keve
rési a ránya természetesen c sak előzetes vizsgálatok a lapján hatá
rozható m e g . A ta la jvizsgálatok a j e l e n esetben tehát gazdasági 
h a s z o n n a l i s f o g n a k járni . 

Összefoglalva a fentieket, tehát megállapíthatjuk, hogy 
a s z i k a n y a g előzetes v izsgála ta azért szükséges, m e r t a szódás
t a l a j o k m i n ő s é g e ' a le lőhely és-mélység s z e r i n t i g e n változatos és 
ezen t a l a j o k elegyítet len ál lapotban többnyi re a l k a l m a t l a n o k út
építésre, a h o m o k és a s z i k keverési a ránya p e d i g csak a szem
elosztás alapján határozható m e g . Azál ta l v i s z o n t , h o g y a szik
hez h o m o k o t keverünk, n e m c s a k j o b b a n , h a n e m olcsóbban is 
f o g u n k építeni. 

I t t óhajtunk e t ek in t e tben i s b izonyosságo t szerezni , vájjon 
a humok-szikkeverék tényleg a l k a l m a s - e útépítésre, h a a szem
eloszlása a homok-agyagutakná l h e l y e s e n f e l i s m e r t m e c h a n i k a i 
összetételnek m e g f e l e l . E z e n kérdés fe lvetődik annál i s inkább, 
m i v e l m á r t u d j u k , h o g y a szódástalajok az alkalisós, i l l e t v e sós 
a l k a l i t a l a j o k h o z t a r t o z n a k és az oldható sók az a g y a g o t f i z i k a i 
tu la jdonságai t n a g y mértékben befolyásol ják . iSzerintünk azon-



ban i l y e n be fo lyás tó l az ado t t ese tben n e m k e l l t a r t a n u n k . A 
talajkeverék, h a az t h o m o k o s szódás ta la jbó l készí t jük, k o l l o i d 
k o m p l e x u m o k a t t. i . j e l en tékeny m e n n y i s é g b e n n e m i s t a r t a l m a z 
hat, m i v e l a h o m o k o s szódás ta la jban e r e d e t i l e g i s kevés a k o l 
l o i d és ez okbó l a ná t r i umka t i ónak n a g y o b b m é r v ű adszorbeá lása 
nem i s tör ténhet m e g . D e kötö t t szódás ta la jok fe lhasználása ese
tén sem g y a k o r o l h a t n a k a sók n a g y o b b be fo lyás t , m i v e l a k e v e 
rék m e c h a n i k a i összetétele fo ly tán , h a ez a h o m o k - a g y a g u t a k -
nak m e g f e l e l , a lkál in izál t k o l l o i d k o m p l e x u m o k c s a k c seké ly m e n y -
nyiségben kerülhetnek bele a ta la jkeverékbe . A h o m o k - a g y a g -
utaknál a h e l y e s t a la jkeverék u g y a n i s , m i n t m á r e lőbb emlí tet
tük, v á l y o g o s , v a g y a g y a g o s h o m o k , m e l y a g y a g o s részeket c s a k 
9—25 súlyszázalékban t a r t a l m a z h a t . 

A s z i k b u r k o l a t o k készí tése tehát a k k o r tö r tén ik h e l y e s e n , 
ha a homok-sz ikkeve réknek a h o m o k - a g y a g u t a k n a k m e g f e l e l ő 
m e c h a n i k a i öszetételt a d u n k . E z e n megá l l ap í t á s he lyességé t b i z o 
nyították a z o n á l ta lam természetes t a l a j u t a k o n végze t t á l lapot -
ana l iz i sek , m e l y e k j á r p á l y á j a sós a lká l i ta la jból á l lot t s m i n d e n 
időben j ó l haszná lha tónak b i z o n y u l t . E z e n u t a k szemelosz lása 
tényleg n a g y m é r t é k b e n hasoní l to t t a s a n d - c l a y r o a d s e lőbb közö l t 
összetételéhez. 

A m o s t k i f e j t e t t nézetünk e l l e n k e z i k Filatov á l l á spont jáva l , 
mely s z e r i n t n e m e legendő, h a c s a k a szemeloszlás t t e k i n t e t b e 
vesszük a keverés i a r á n y megá l l ap í t á sáná l . Filatov v é l e m é n y e 
szerint a fizikai adszorbe ió t i s figyelembe k e l l v e n n i , a m i a z o n 
ban l ega lább az a lká l i sós t a la jokná l n e m e g y e z i k saját t a p a s z t a 
l a t a i n k k a l . 

M e g k e l l ez a l k a l o m m a l emlí teni , h o g y az Egyesült Államok
ban a h o m o k - a g y a g u t a k részére megá l l ap í t o t t szemelosztás gép
járműforgalmat tételez f e l , m í g ná lunk a t a l a j u t a k a t főképen 
igáskocsik használ ják . M i v e l p e d i g az i g a v o n ó á l la tok annál n a 
gyobb erő t f e j t h e t n e k k i s a menete l lená l lás annál k i s e b b , m i n é l 
nagyobb a j á r p á l y á t képező t a l a j ny í ró sz i l á rd sága , azért i gá s 
k o c s i f o r g a l o m esetében v a l ó s z í n ű l e g cé l raveze tőbb lesz o l y a n 
talajkeveréket vá lasz tani , m e l y v a l a m i v e l g a z d a g a b b l e i s z a p o l -
ható részekben és sz i lá rdabb, m i n t a s a n d - c l a y r o a d s szokásos 
talajkeveréke. 

A szikburkolatok legelőnyösebb szemszerkezetére v o n a t k o z ó , 
alaposabb i s m e r e t e k e t k ísér le t i ú t szakaszokon k e l l m a j d s z e r e z n i . 
E z esetben a f o r g a l o m m i n ő s é g é t és sű rűségé t h a s o n l ó mér tékben 
ke l l t ek in t e tbe v e n n i , akár c s a k a sz i lárd bu rko la tokná l , m i v e l a 
talajutaknál i s a j á r p á l y a m e c h a n i k a i összetétele, i l l e t v e k o p á s a 
s a f o r g a l o m ' közö t t természetesen b i z o n y o s v o n a t k o z á s o k á l lnak 
fenn. A s z i k b u r k o l a t o k l e g m e g f e l e l ő b b " szemszerkezetének m e g 
állapítása annál i nkább i s szükséges , m i v e l az amerikai h o m o k -



a g y a g u t a k burkola tában r e n d s z e r i n t e lőforduló durvább szemcse
f rakc iók a Duna—Tiszaközén mem i s találhatók. P e d i g ha a 
t a l a j heterogenitása megfelelő , éppen ezen f rakc iók fokozzák a 
j á r p á l y a szi lárdságát és elősegít i ennek g y o r s kiszáradását. Cse
ké ly köl tségek m e l l e t t tehát n e m i s áll módunkban az amerikai 
h o m o k - a g y a g u t a k n a k te l jesen megfele lő já rpá lyá t előállítani. 
Ezé r t m i n d e n o k u n k m e g v a n a r r a , h o g y a szikburkólatok 
részére saját szabványoka t áll í tsunk fe l . E z e n szabványoknak 
c s a k a z o n f rakciókat lehet t ek in te tbe v e n n i , m e l y e k nálunk tény
l e g beszerezhetők s m e l y e k o l y a n já rpá lyá t eredményeznek, mely 
a f o r g a l o m igénye i t az ado t t v i s z o n y o k m e l l e t t a legnagyobb 
mértékben kielégít i . 

A szikutak építése kapcsán, ismétlem, h o g y ezen u t a k a t a 
j ö v ő b e n he lyesebben n e m a t o p - s o i l roads , h a n e m a homok-agyag -
u t a k e lve s z e r i n t k e l l építeni. Ezér t a s z i k a g y a g befogadására 
készített á rok (szekrény) mé lysége az a n y a g mennyisége szerint 
vá l tozó lesz s a szétterített s z i k a n y a g a l a t t levő h o m o k o t majd 
o l y a n m é l y s é g i g k e l l a fogas bo ronáva l a szódástalajhoz hozzá
k e v e r n i , a m i n t ezt a he lyes keverési a rány megkíván ja . A jár
pá lya tömörí tését ese t leg a j á rműveknek engedhetjük át, ahogy 
ez a múl tban i s történt. 

A szikburkolatok n e m c s a k a f o r g a l o m , h a n e m azáltal i s kop
nak, h o g y a szél, a j á r m ű v e k stb. a j á rpá lya felületére l a z a homo
k o t v i s z n e k . E h o m o k összekeverődik a s z i k a n y a g g a l s i l y e n 
m ó d o n csökken ennek szilárdsága. P e d i g a kopás mértéke a for
g a l o m minőségé tő l és a s z i k b u r k o l a t szi lárdságától függ. Ezért 
va lósz ínű leg célszerű v o l n a a s z i k b u r k o l a t o k / e l s ő rétegéhez 
a rány lag több szódástalajt felhasználni, m i n t a j á rpá lya többi 
részéhez. A z i l y e n m ó d o n előáll í tott v é k o n y záróréteg m e g fogja 
akadályozni a csapadókvíznek a j á rpá lya belső részében való be
szivárgását , v i s z o n t csekély magassága fo ly tán g y o r s a n k i is 
szárad. 

A szikkburkolatok fenntartása a f en t i eknek megfele lően abból 
f o g állni, h o g y a záróréteg e r ede t i összetételét szódástalaj hozzá
adásával időnkint visszaállí t juk. N e m s z a b a d tehát a szíkút teljes 
romlását bevárni , a m i a múl tban i g e n g y a k r a n megtörtént. H a 
a pályát i l y e n m ó d o n t a r t j u k fenn , a k k o r a s z i k b u r k o l a t teljes 
megúj í tása tulajdonképpen sohasem lesz szükséges. 

Kátyúkat , m e l y e k részben a s z i k a n y a g egyenlőt len szemelosz
lására vezethetők v i s s z a , természetesen n e m l a z a h o m o k k a l , ha
n e m homokszikkeverékkel töl t jük k i , m e l y n e k szemösszetétele ha
son ló l e g y e n a burkolatéhoz. 

A s z i k u t a k fenntartása, tehát a ká tyúk és kerékvágások ei-
egyengetése e d d i g kézierő segítségével történt. P e d i g bizonyára 
he lyesebb v o l n a ezen munkát, e legyengetővel végeztetni, miáltal 



nem csak a fenntar tási kö l t s égek csökkennének , h a n e m a z ú t ak 
használhatósága i s e m e l k e d n e , miu tán — m i n t Benke köz l i — 
az e legyengetőve l v a l ó kezelés a Jhomokagyagú tak g y o r s k i szára
dásához i s l ényegesen hozzájáru l . E g y s z e r ű e l e g y e n g e t ő t ke t tőbe 
hasított fa törzsből l ehe t e lőá l l í tani , m e l y n e k d a r a b j a i t é l re f ek 
tetik. 

E z a l k a l o m m a l m e g j e g y z e m m é g , h o g y s z i g o r ú a n k e l l ü g y e l n i 
arra is, h o g y fasorok a s z ikpá lya g y o r s k iszáradásá t m e g n e a k a 
dályozzák. Ezé r t i g e n h e l y t e l e n s z i k u t a k déli v a g y n y u g a t i s zé lén 
fákat ültetni. 

A szikútakra v o n a t k o z ó fe j tegetése ink v é g é r e é rve , m é g e z e n 
útnem gazdaságosságát k e l l m e g v i z s g á l n u n k . B á r m i l y e n ú t n e m 
gazdaságossága 1. a b u r k o l a t , 2, a szál l í tás kö l t sége i a lap ján ítél
hető m e g . A b u r k o l a t kö l t sége iben közve t len a z ú t fenntar tó , a 
szállítási kö l t ségekben p e d i g a z ú thasználók v a n n a k érdekelve . 
Mindkét c s o p o r t n a k tu la jdonképpen ellentétes é rdeke i v a n n a k , 
mivel az ú t fenntar tók e l sősorban miné l o l c s ó b b b u r k o l a t o k a t k e 
resnek, m i g az ú thasználók cseké ly menetel lenál lású, tehát d r á g a 
burko la toka t k ívánnak . H e l y t e l e n v o l n a a z o n b a n , ha. a z útn »m 
gazdaságosságát c s a k egyo lda lúan , ne ta lán k i z á r ó l a g az út fenn
tartás v a g y az ú thasznála t s z e m p o n t j á b ó l Í télnénk m e g . 

Ellenkezőleg, az összes g a z d a s á g i érdekeket a zonos m ó d o n 
kell figyelembe v e n n i , a m i a k k o r tö r tén ik m e g , h a a z összes, a 
szállításnál fe lmerü lő köl tségeket , tehát a b u r k o l a t és a szál l í tás 
költségeit s zámí tásba vesszük ós ezek a lap ján m e g h a t á r o z z u k a 
tkm-költségeket. M e g k e l l tehát á l lapí tani az év i pályaköltsé
geket, v o n a t k o z t a t v a 1 k m út ra s k i számí tan i , h o g y e kö l t ségek
nek m i l y e n h á n y a d a t e r h e l i a z év i f o r g a l o m n a k m i n d e n tonnájá t . 
Ha ezen összeghez hozzáad juk m é g a t k m - k i n t i szállítási költsé
geket, a k k o r v é g e r e d m é n y b e n a tkm-költségeket k a p j u k m e g . 

A m o n d o t t a k a lap ján m o s t m á r a szik- és zúzottkőburkolato
kat óhajtjuk a g a z d a s á g o s s á g s z e m p o n t j á b ó l összehasonlítani. 
E célból e lőször mindké t ú tnem év i pályaköltségeit k e l l megá l l a 
pítanunk, m e l y e k a z e lőál l í tás i kö l t ségek kamata ibó l , a f e n n t a r 
tási köl tségekből és a b u r k o l a t m e g ú j í t á s á h o z szükséges tőketar
talékolásból ál lanak. 

A szíkburkolatok előállítási költségeihez t a r t o z n a k a s z i k -
anyag ki termelési , be rakás i és száll í tási kö l t sége i ós a z a n y a g 
gödrök megszerzéséve l k a p c s o l a t o s kár ta laní tás i összegek . A z elő
állítási köl tségeket n ö v e l i k m é g a szekrény k iemeléséve l és a 
sz ikanyag szét ter í tésével k a p c s o l a t o s k i adások . Szeged határá
ban 1 k m hosszú, 3.0 m széles sz íkburkola t 1280, i l l . 1060 p e n g ő b e 
kerül, a sze r in t , h o g y a s z í k a n y a g k i t e rmelés i h e l y e 1.0, v a g y 
0.5 k m - n y i t ávo l s ág ra f e k s z i k a z ú tépí tés he lyé tő l . E z e n köl tsé
gek ped ig a j ö v ő b e n , — m i n t m á r e lőbb emlí te t tük — csökken t -



hetők lesznek, h a a sz íkanyagot elegyített ál lapotban használjuk 
fe l . H a p l sz ike t ós h o m o k o t 1:1 arányban elegyítünk, akkor a1 

f e n t i előállítási költségek természetesen a felére apadnak . 
A z évi fenntartási költségeket 1 k m szíkútra vonatkozólag 

t apasz t a l a t s z e r i n t át lag 60 pengőnek vehetjük. E z e n fenntartási 
és az előállítási köl tségek alapulvétele me l l e t t kiszámítottuk aztán 
a szíkburkolatok évi költségeit, feltételezvén, h o g y a kamatláb 
4% s h o g y a szíkburkolatok időtar tama 5—15 év között ingadoz ik . 
A z évi páyaköl tségek különböző összegeit az 1. sz. táblázatban 
tüntettük f e l . U g y a n é táblázatban tüntettük f e l 3.0 m széles 
zúzottkőburkolat évi költségeit i s . E z z e l k a p c s o l a t o s a n meg
jegyezzük, h o g y Szeged határában 1 m 2 zúzottkőburkolat kb . 2.50 
pengőért állítható elő, m í g a fenntartási költségek m 2 - k i n t átlag 
0.10 pengőt tesznek k i . 
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Tételezzük mos t már fe l , h o g y a megvizsgá landó u t a k kizáró
l a g az igáskocsi f o r g a l m a t szolgálják; h o g y továbbá egy pár ló 
n a p i munkatel jes í tménye 4.2 t k m , m e l y n e k értéke 6 pengőre 
beesülhető; végül , h o g y a f o r g a l o m b a n lévő j á rművek önsúlya a 
hasznos tehernek 1/3-a és száraz, szilárd t a l a j u t a k o n , m e l y e k közé 
a s z i k u t a k . i s sorolhatók, a menetellenállás a tehernek 1/20-a, szá
raz , j ó zúzottkőburkolatokon p e d i g ennek 1/30-a, a k k o r a szállítási 
költségek t k m - k i n t szíkúton 0.094, zúzottkőúton p e d i g 0.063 pengő. 

A z éppen m o s t megállapí tot t szállítási költségek s az 1 tkm-re 
vona tkoz t a to t t pályaköl tségek alapján számítottuk k i aztán a 
2. sz. táblázatban a tkm-költségeket, m e l y e k az évi f o r g a l o m s a 
b u r k o l a t o k időtar tama sze r in t különbözők. I t t említjük, h o g y a 
számítás c sak o l y a n szíkburkolatokra v o n a t k o z i k , melyekhez- a 
szükséges szódástalaj 1 k m - n y i távolságra kitermelhető, a m i á 
g y a k o r l a t b a n leg többnyi re lehetséges. 
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A 2. s z . t áb láza tból megá l l ap í tha tó , h o g y a tkm-köl t ségek 
szíkutakon 75—100 t-ás n a p i f o r g a l o m m e l l e t t 9.7—10.7 fillér közö t t 
ingadoznak. K i t ű n i k továbbá , h o g y 100 t n a p i f o r g a l o m m e l l e t t 
a zúzot tkőburkolat a sz íkburkola t ta l s z e m b e n c s a k a k k o r g a z d a 
ságos, h a idő ta r t ama 9 v a g y 11 évné l h o s s z a b b . N a g y o b b f o r g a 
lomnál a s z i k u t a k g a z d a s á g i értéke természetesen m i n d j o b b a n 
Csökken. Mindazoná l t a l s z i k u t a k épí tése 100 t-nál n a g y o b b n a p i 
forgalom m e l l e t t i s g a z d a s á g o s lehe t , h a a zúzo t tkőburko la t elő
állításához a szükséges összegek h iányoznak , m i v e l sz íku takon a 
szállítási kö l t ségek c s a k k b . 1/3-át t e s z i k k i , m i n t l a z a h o m o k 
utakéi. A f e n t i f e l s o r o l t feltételek m e l l e t t h o m o k u t a k o n u g y a n i s 
a t k m k i n t i szál í tási köl tségek, m i v e l h o m o k b a n á menete l lená l lás 
a tehernek 1/7-e, 27.2 fi l lér , s z e m b e n a sz íku takon fe lmerü lő 9.4 
filléres szállítási köl t ségekkel . A szál l í tás i kö l t ségekkel j á r ó gaz 
dasági e lőnyöket e l sősorban a mezőgazdasági üzemek é lvezik . 

A 2, sz. táblázatból a z o n b a n megá l l ap í tha tó az i s , h o g y homo
kos erdei fő- és mellékutak s z i k k e l v a l ó j av í t á sa i s g a z d a s á g o s 
lehet. E z esetben természetesen az a l e g n a g y o b b f o r g a l o m : érdekel 
bennünket, m e l y m e l l e t t a s z i k u t a k még gazdaságosak ; h a n e m az 
a minimális forgalom; m e l y n e k esetében a h o m o k u t a k j av í t á sa 
már is rentábil is . A 2 . . sz. táb láza tból ki tűnik, h o g y s z i k u t a k 



építése már egészen csekély f o r g a l o m m e l l e t t i s gazdaságos, ka 
az u t a k a t o p - s o i l r o a d s e lve s z e r i n t készültek s legalább 9—11. 
év ig használatban m a r a d n a k . H a a s z i k minősége o l y a n , hogy 
ezt c sak 1:1 a rányban k e l l a h o m o k k a l elegyíteni , a k k o r az út 
j av í tása már a k k o r i s rentábilis, h a ezt c sak 5 év ig tartják fent. 
E z z e l e léggé bizonyí tot tuk, h o g y a csekély f o r g a l m ú e rde i fő- és 
mellékutak sz íkanyaggal va ló jav í tása i s gazdaságos lehet . 

A s z i k u t a k gazdaságosságáva l fog la lkozó , e d d i g i vizsgálataink 
abból a fel tevésből i n d u l t a k k i , h o g y ezeket az u t a k a t c sak igás
kocsik használják. P e d i g t u d j u k , h o g y a h o m o k - a g y a g u t a k o n az 
Egyesült Államokban m a j d n e m kizáró lag gépkocs ik közlekednek, 
m e l y e k részére j o b b a n beváltak, m i n t a zúzottkőutak. Ezért jog
g a l várhat juk, h o g y a g é p k o c s i f o r g a l o m fej lődéséhez a sz ikutak 
i s hozzá f o g n a k járulni , m i h e l y t a gazdaság i v i s z o n y o k b a n álta
lános j avu lás áll be. E h h e z a z o n b a n szükséges, h o g y sz iku t aka t 
az eddigieknél n a g y o b b a rányokban építsünk, v a l a m i n t az, hogy 
ezen u t a k sűrűn elágazott hálózatot képeznének, m i v e l a gépkocsi, 
a h o g y Heymann h e l y e s e n j e g y z i m e g , h e l y i f o r g a l m i eszköz s a 
szokásos á l lomáshelyétől a rány lag c s a k csekély t ávo lságon hasz
nai jók. Későbben tehát a g é p k o c s i f o r g a l o m szempontjából i s meg 
k e l l m a j d a s z i k u t a k a t v izsgálni , m a a z o n b a n ehhez, sajnos, még 
h iányoznak a szükséges ada tok . 

E z z e l a s z i k u t a k r a vona tkozó v izsgá la tok végére értünk, me
l y e k n e k eredményei röv iden összefoglalva a következők: a Duna-
Tiszaköze l a z a homokút ja inak javí tása a mező- és erdőgazdaság 
érdekében szükséges, m i v e l a kiépített u t a k hálózata még eléggé 
gyér . A jav í tás e d d i g o lyképpen történt, h o g y a h o m o k u t a k a t 
elegyítet len szódástalajból készült b u r k o l a t t a l látták e l . E szik
b u r k o l a t o k nedves á l lapotban a z o n b a n a legr i tkább esetben hasz
nálhatók, ezért a j ö v ő b e n a szódástalajt elegyítve, a homok
agyaguták elve szerint k e l l használni. A h o m o k - és szódástalaj 
között i keverési arányt talajvizsgálatok alapján k e l l megállapí
t a n i . Miu tán az amerikai h o m o k - a g y a g u t a k r a vona tkozó szabvá
n y o k a Duna—Tiszaköze adot tságaival részben ellentétben áll
nak , a s z i k u t a k r a külön szabályokat k e l l a l k o t n i , m e l y e k a fenti 
területen e lőfordu ló t a l a jnemeke t , a f o r g a l o m minőségé t és a k l i 
m a t i k u s v i s z o n y o k a t figyelembe v e s z i k . 

V. Kavicsutak. 

A z e d d i g tá rgyal t útnemeknél műszaki lag tökéletesebbek a 
ka.vicsutak, m e l y e k az Egyesült Államokban a vízzel kötöt t zú-
zottkőutakat l e g n a g y o b b részben kiszorították, m i v e l ezekhez 
megfelelő k ő a n y a g a legtöbb ál lamban hiányzik. A szükséges 
k a v i c s o t az ú tvona lhoz közel ifekvő göd rökbő l egyéb t a l a j anyag -
g a l összekeverve t e r m e l i k k i . A k a v i o s u t a k j á rpá lyá ja felerész-



ben kavicsból , fe lerészben p e d i g o l y a n t a l a jkeverékbő l készül , 
melynek szemelosz lása azonos a h o m o k - a g y a g u t a k é v a l . U t ó b b i 
min t k ö t ő a n y a g szolgál . Szükséges , h o g y a k a v i c s a n y a g m e g f e 
lelő heterogeni tással b í r jon . A s z e m n a g y s á g 12—30 m m k ö z ö t t 
ingadoz ik . A b u r k o l a t a lsó ré tegében egészen 40 m m - i g te r jedő 
szemnagyság engedhető m e g . 

A k a v i c s n t a k keresz t sze lvényé t részben a i t rench- , i nkább 
azonban a f e a t h e r - e d g e - t i p u s s z e r i n t képez ik k i . A j á r p á l y a k e 
resztirányú esése 3—6%; a k a v i c s b u r k o l a t v a s t a g s á g a p e d i g 
0.15—0.20 m közö t t vá l t akoz ik . 

A j á r p á l y á t ú g y készí t ik , h o g y a k a v i c s a n y a g o t g r a d e r r e i 
előbb szét ter í t ik s aztán b o r o n á k k a l a l a p o s a n összekever ik . A 
featheredge-t ipusnál a b u r k o l a t 5 cm-es r é t egenk in t készül o l y 
módon, h o g y a ré tegek v ízsz in tes szé lessége fe l fe lé c sökken , m i á l 
tal a j e l l egze t e s ke resz t sze lvény képződ ik . K a v i c s u t a k 500 j á r m ű 
vet m e g n e m ha ladó n a p i f o r g a l o m i g vá l t ak be. 

VI. Bitumenes és egyéb talajutak. 

A t a l a j u t a k j a v í t á s a a z e d d i g le í r t e l j á r á sokná l töké le tesebb 
módon bitumenes anyagok fe lhasználása ál tal érhető d l . E a n y a 
gok f o k o z z á k a t a l a j u t a k m e g e n g e d h e t ő f o r g a l m i terhelését s 
egyúttal a szál l í tás g a z d a s á g o s s á g á t . A b i t u m e n e s a n y a g o k e g y 
részt m e g k ö t i k a p o r t , másrész t m e g a k a d á l y o z z á k a c s a p a d é k v í z 
nek a b u r k o l a t b a v a l ó beha to lásá t s ezáltal a s á rképződés t i s . B i 
tumenes t a la jú takon a j á r p á l y a k o p á s a tehát a r á n y l a g k i s e b b , 
m in t az e d d i g f e l s o r o l t ú tnemeknél . A t a l a j s a b i t u m e n e l e g y í 
tése általi a t a l a j fizikai t u l a j d o n s á g a i i s m e g v á l t o z n a k . E j e l e n 
ségei beha tóan t a n u l m á n y o z t á k a leningrádi és moszkvai ú t ü g y i 
kutatóintézetekben, a h o l Zemiatschensky, Janowsky, Filatov és 
Smirnov megá l l ap í to t t ák , h o g y a b i t u m e n e s a n y a g o k a t a l a j v í z 
kapacitását s e x p a n z i ó j á t j e l en t ékeny m é r t é k b e n csökken t ik . E z e k 
fokozzák a t a l a j v í z á l l ó képességé t és belső súr lódását , a z o n k í v ü l a 
t a l a jnak e g y b i z o n y o s r u g é k o n y s á g o t i s a d n a k , a m i b i t u m e n n e l 
nem k e z e l t t a l a jokná l n e m észlehető. V é g ü l k i m u t a t t a Mélnikov, 
hogy a t a l a j o k a b i túmenkeze lésse l s z e m b e n a b i t u m e n m i n ő s é g e 
és a kezelés s z e r i n t k ü l ö n b ö z ő k é p e n v i s e l k e d n e k . 

A z Egyesült Államokban t a l a j ú t j av í tás c é l j á r a olajjal hígí
tott aszfaltot ( c u t - b a e k - a s p h a l t ) és aszfaltot tartalmazó olajokat 
melegítve v a g y anélkül , de u t ó b b i ese tben n y o m á s a l a t t használ
nak. A felhasznál t b i t u m e n mennyisége á l t a lában az a l k a l m a z o t t 
eljárástól f ü g g . M i n é l a l a p o s a b b az o la jkezelés , anná l t ö b b 
a n y a g r a v a n természetesen szükség . A z a n y a g s z ü k s é g l e t i g a z o d i k 
továbbá a t a l a j szemelosz lásához , m e l y a z o l a j m i n ő s é g é t sz in tén 
befolyásol ja . A z o l a j m i n ő s ó g k ivá l a sz t á sáná l a k l i m a i s f o n t o s 



(szerepet játszik. Miné l szárazabb ez, annál könnyebb ola ja t kell 
használni . 

A b i t u m e n e s t a l a j u t a k a t háromféle módszer s z e r i n t készítik, 
i u e l y el járások a fe lsorolás sorrendjében m i n d több anyago t és 
munkát igényelnek, de m i n d tökéletesebb b u r k o l a t o t i s eredmé
nyeznek . E h á r o m módszer : 1. a felületi kezelés, 2. a helyszíni ke
verési eljárás, ( r o a d - m i x v a g y m i x i n p l a c e processzus) és 3. a 
r e t r e a d eljárás. M i n d h á r o m el járásnak közös tulajdonsága, hogy 
,az olajkezelés gépek, v a g y i s tárcsás boronák, gya lugépek h 
e g y e n g e t ő k segí t ségével történik, ezáltal a j á r p á l y a anyagát a 
b i t u m e n e s a n y a g o k k a l összekeverik. A z egyes módszerek csak 
abban különböznek egymástó l , h o g y az elegyítés a felhasznállt 
jBitúmen menny i sége s z e r i n t többé v a g y kevésbbé a lapos . 

E h e l y e n k e l l m é g említenünk, h o g y Oroszországban tovább 
menve , n e m c s a k a szerves , h a n e m szervetlen kolloidok felhaszná
lásáva l i s megkísérel ték a t a l a j u t a k a t javí tani . A nátriumszili-

' kát tal f o l y t a t o t t kísérleteknél kiderült , h o g y , h a a keze l t talaj 
kötött, ú g y nyomósz i l á rdsága n a g y , v ízá l ló képessége azonban 
csekély. Grodnitzkaja s z e r i n t i l y e n t a l a j , vízzel va ló érintkezés
nél, a szil ikátok l e g n a g y o b részét g y o r s a n e l v e s z t i . Jobb ered
ményhez vezetet t homok-, ill. homok-agyagutaknál a szilikát
kezelés. I l y m ó d o n sikerült v ízál lóképes t a l a j o k a t előállítani. A 
Jkeverék n e m kötöt t a z o n n a l , h a n e m c s a k egy b i z o n y o s idő, néha 
több m i n t e g y év múlva . E kísérletek kapcsán megál lapí tot ták azt 
i s , h o g y néhány t a l a j , m i n t p l . a t s c h e r n o z e m - v a g y a szolonec-
i a i a j szil ikátkezelésre nem a l k a l m a s . 

A t a l a j u t a k jav í tásának e g y további m ó d j a a talaj égetése. 
m e l y a g y a g o s talajutaknál j ö n tek in te tbe . A talajégetés a mező
gazdaságban sem i s m e r e t l e n s az út anyagábó l készült kemencék
ben történik. Filatov kísérleteiből kitűnt, h o g y az égetés következ
tében a t a l a j kol lo idá l i s része o l y a n y a g g á vált , mé lynek szilárd
sága a g y e n g e tégláéhoz hasonlí t . Egyú t t a l k i s e b b - n a g y o b b mér
tékben csökkent az expanz iós képesség, a h igroszkopici tás , a v i z -
kapaci tás és a képlékenység. A z égetés fo ly tán eltűnt tu la jdon
ságokat a t a l a j m é g évek m ú l v a s e m n y e r i v i s s z a . S a j n o s azon
b a n , t s che rnozem- , alkáli- és lösztalajokat közönségen kemencében 
ége tn i n e m lehet . 

•Befejezésül még egy utolsó talajútjavítási módo t óhajtanák 
f e l s o r o l n i : a t a l a j n a k közönséges vagy hidraulikus mésszel való 
kezelését. Grodnitzkaja, Ipatova s Janowsky e r r e vona tkozó kísér
l e t e i Filatov s z e r i n t eredménnyel b i z t a t n a k . 

E z z e l fejtegetéseink befejezéséhez értünk. A z egész probléma 
át tenklntése után megállapí that juk, h o g y a talajútjavítás céljára 

. faár különböző, többé-kevésbbé bevá l t e l járások állnak rendelke-
';zésünkre. A z e d d i g i e redmények után is m a r a d m é g a z o n b a n elég 



•helye a t o v á b b i t u d o m á n y o s és g y a k o r l a t i k ísér le teknek. H o g y e 
célra n a g y o b b kuta tó intézetet á l l í t sunk f e l , e r r e n i n c s e n e k a n y a g i 
eszközeink, bá r n e m l e h e t e l v i t a t n i , h o g y minden összeg, a m e l y e t 
a talajút javítással k a p c s o l a t o s k ísér le tekre k i a d u n k bőven meg
térül. H a a z o n b a n Terzaghi a z összes, a z ú tépí tés terén egyá l t a l á 
ban e lő fo rdu ló t a l a jv i z sgá la tok ra egész Németországra nézve 
egyet len egy , 4—6 t u d o m á n y o s m u n k e r ő b ő l ál ló, ku ta tó intézetet 
.elegendőnek t a r t , a k k o r m i i s m e g e l é g e d h e t ü n k a z z a l , h o g y m e g 
levő, ta lajkutatással f o g l a l k o z ó i n t ézménye ink k ö z ü l n é h á n y a t a 
talaj javí tás f o l y t a t ó l a g o s t a n u l m á n y o z á s á v a l m e g b í z u n k . A k u 
tató m u n k a f o n a l a i te rmészetesen a m. kir. József Nádor Műszaki 
és Gazdaságtudományi Egyetem talajmechanikai laboratóriumá
ban fu tnának össze. N e m kétséges , h o g y a cé l tuda tos , h e l y e s e n 
szervezet t ku ta tó m u n k a a t a la jú t jav í tás terén i s e r d m é n y e k h e z 
fog v e z e t n i . E z e k a m a g y a r Alföld g a z d a s á g i fe j lesztése é rdeké
ben egyá l t a l án n e m né lkülözhe tők . 
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D a s P r o b l e m der V e r b e s s e r u n g v o n E r d s t r a s s e n . V o n D r . 
I n g . 0 . Kró l . 

I n Geb ie ten m i t e iner n o c h entwickelungsbedürft igen W i r t -
schaft — z u diesen zah l t auch d ie Grosse u n g a r i s c h e Tiefebene 
(Al fö ld ) — b i lde t d ie Verbesserung unbefestigter Erdstrassen das 
wichiigste Problem des StraSsenbaues, dessen Lösung s i c h aucb 
die „Kommiss ion für d ie E r f o r s c h u n g des A l f ö l d s " z u m Z i e l 
gesetzt hat . 

D i e e infachs te V e r b e s s e r u n g s a r t besteht i n der P r o f i l i e r u n g 
des Strassenkörpers, we lche gegebenenfa l l s aueh m a s c h i n e l l er-
fo lgen k a n n , w o d u r c h s i c h bedeutende E r s p a r n i s s e an H e r s t e l -
l ungskos t en e rz ie len lassen . 

U m den P a h r w i e d e r s t a n d a u f uhbefes t ig ten E r d s t r a s s e n 
noch w e i t e r herab z u setzen, hat m a n i n den V e r e i n i g t e n Staaten 
v o n A m e r i k a d ie F a h r b a h n zuers t aus e inem B o d e n m a t e r i a l 
iíergestellt, welches i n trockenem Z u s t a n d eine entsprechende 
Kohesion, durchfeuchtet aber eine mögl ichs t geringe Plastizitat 
besitzt . D i e entsprechenden B o d e n a r t e n ha t m a n d u r c h sog. 
Z u s t a n d s a n a l y s e n an so lchen E r d s t r a s s e n a u s f i n d i g gemacht, 
welche dem V e r k e h r gegen i iber ein günstiges V e r h a l t e n auf-



wiesen. H i e b e i e r g a b s i c h , dass s c h w a c h l e h m i g e r ode r t o n i g e r 
Sand s i c h a l s F a h r b a h n a m bes tén bewáhr te . D a s E r g e b n i s d e r 
Z u s t a n d s a n a l y s e n w u r d e i n Normalien f e s tge l eg t , w e l c h e s i c h v o r 
allém a u f d i e mechanische Zusammensetzung g e e i g n e t e r B o d e n -
ar ten bez iehen , d a b e i S a n d e n d i e K o r n v e r t e i l u n g a u c h über 
die übr igen p h y s i k a l i s c h e n E i g e n s c h a f t e n des M a t e r i a l s A u f -

'sehJuss g i b t . 
J e n a c h d e m n u n d e r z u r V e r b e s s e r u n g d e r F a h r b a h n g e e i g -

nete B o d e n i n na tü r l iohem Z u s t a n d V e r w e n d u n g í indet o d e r 
erst künst l ich d u r c h M i s c h u n g v o n S a n d u n d T o n h e r g e s t e l l t 
werden m u s s , u n t e r s c h e i d e t n u r i n d e n V e r e i n i g t e n S t a a t e n 
iop-soil u n d sand-clay roads. 

D a s r i c h t i g e M i s c h u n g s v e r h a l t n i s z w i s c h e n d e n z u r V e r 
w e n d u n g g e l a n g e n d e n B o d e n a r t e n l a s s t s i c h a u f G r u n d d e r 
m e c h a n i s c h e n A n a l y s e o d e r n a c h d e m Verfahren von L. Bo-
roivski e r m i t t e l n , w o b e i v o r a u s g e s e t z t w i r d , dass a l s F a h r b a h n -
belag j ene B o d e n a r t a m g e e i g n e t s t e n i s t , b e i w e l c h e r d i e 
abschlámmbaren T e i l c h e n d i e H o h l r a u m e z w i s c h e n d e n S a n d ^ 
teüchen vo l l s t ánd ig ausfül len. 

E i n e w e i t e r e V e r b e s s e r u n g s w e i s e u n b e f e s t i g t e r E r d s t r a s s e n 
s te l len d i e sog . Szikstrassen d a r , w e l c h e s p e z i e l l für das ausge -
dehrite S a n d g e b i e t z w i s c h e n de r Donau u n d Theiss i n B e t r a c h t 
k o m m e n . I h r e F a h r b a h n p f l e g t m a n a u s s a l i n e n B ö d e n b e z w . 
sa l inen A l k a l i b ö d e n ( u n g a r i s c h „Szikböden") h e r z u s t e l l e n , w e l c h e 
i n t r o c k e n e m Z u s t a n d e e i n e b e d e u t e n d e K o h a s i o n b e s i t z e n . B i s -
her h a t m a n d iese S z i k b ö d e n w a h l l o s v e r w e n d e t , o h n e das Maté 
riái v o n s t r a s s e n b a u t e c h n i s c h e m S t a n d p u n k t u n t e r s u c h t z u habén. 
E i n e d iesbezüg l i che U n t e r s u c h u n g z a h l r e i c h e r B o d e n p r o b e n h a t 
aber e rgeben , dass d i e S z i k b ö d e n j e n a c h d e m F u n d o r t u n d d e r 
E n t n a h m e t i e f e e i n e s e h r v e r s c h i e d e n e m e c h a n i s c h e Z u s a m m e n 
setzung b e s i t z e n u n d i n u n v e r m e n g t e m na tü r l i chen Z u s t a n d m i t 
Eücksicht a u f i h r e n h o h e n G e h a l t a n a b s c h l á m m b a r e n T e i l c h e n 
i n den s e l t en s t en Fá l l en d e n a m e r i k a n i s c h e r V o r s c h r i f t e n für 
S a n d - T o n s t r a s s e n e n t s p r e c h e n . T a t s a c h l i c h w a r e n d i e S z i k s t r a s 
sen b i s h e r b e i n a s s e r W i t t e r u g i n f o l g e d e r h o h e n Plas t iz i tá t des 
E a h r b a h n m a t e r i a l s m e i s t S z i k m a t e r i a l v o r s e i n e r V e r w e n d u n g 
untersuchen u n d n i c h t i n s e i n e m na tü r l i chen Z u s t a n d e , s o n d e r n 
•vermengt mit Sand verwenden müssen . W i r w e r d e n alsó d i e 
Sailastrasse n i c h t d e n t o p - s o i l r o a d s , s o n d e r n v i e l m e h r d e n s a n d -
c lay r o a d s e n t s p r e c h e n d h e r s t e l l e n , w o d u r c h w i r n i c h t n u r 
besser, s o n d e r n a u c h b i l l i g e r b a u e n w e r d e n . 

A m S h l u s s s e i n e r A u s f ü h r u n g e n b e s p r i c h t d e r V e r f a s s e r 
noch k u r z d i e V e r b e s s e r u n g v o n E r d s t r a s s e n d u r c h d i e A n w e n -
dnng v o n K i e s , B i t u m e n , a n o r g a n i s c h e K o l l o i d é u n d h y d r a u -
l i s cbem K a i k . 



Le problémé de l'amélioration des chemins de térre. P a r le 
D r i n g . 0 . Król. 

D a n s les rég ions économiquement p e u développées — et 
nous comptons l a Grandé P l a i n e h o n g r o i s e a u n o m b r e de eelles-lá 
— le probléme le p l u s i m p o r t a n t d u réseau r o u t i e r est l'amélio
r a t i o n des ehemins de térre n o n fixes. L a c o m m i s s i o n d'explo-
r a t i o n de l a Grandé P l a i n e s'en oecupe ac t i vemen t . 

L a méthode d 'améliorat ion l a p l u s s i m p l e cons i s te á donner 
a u x c h e m i n s de térre u n p r o f i l eonvexe ; l ' e m p l o i des mach ines 
le f a i t ob ten i r économiciuement. 

P o u r d i m i n u e r l a résistance opposée a u x véhicules en 
m a r c h e , on a f a i t u sage a u x États-Unis d 'Amér ique de terres 
spéciales q u i présentent, á l'état sec, une cohósion convenab le et, 
á l'état mouil lé , une plasticité a u s s i petité que poss ib le . O n a 
t rouvé que l a térre u n p e u l i m o n e u s e et l e sable a r g i l e u x s'y 
prétaient le m i e u x . L e s résultats des expériences ont été f o r m u -
lés sous f o r m e de no rmes , caractérisées p a r l a c o m p o s i t i o n 
mécanique de l a mat iére; ce la suffi t , pa r ce que, l o r s q u ' i l s 'agit 
de sables p a r exemple , l a g ro s seu r et l a répart i t ion des g r a i n s 
nous r ense ignen t s u r les autres propriétés p h y s i q u e s . 

S u i v a n t que l 'améliorat ion d u c h e m i n de térre peut 
s 'ob teni r en en revétant l a su r face de te r res á l'état n a t u r e l ou 
de te r res a y a n t s u b i une préparat ion, on d i s t i n g u e a u x États-
U n i s ent re „ top-soi l" et „sand-clay roads" . L e s te r res de l a 
deuxiéme ca tégor ie sont des mélanges dont les éléments ont été 
cho i s i s se lon les i n d i c a t i o n s de l ' a n a l y s e mécanique ou se lon l a 
méthode de B o r o w s k i , Cetté derniére a p o u r p o i n t de départ 
l 'idée que le m e i l l e u r revétement est f o u r n i p a r les te r res oú 
la, matiére débourbable r e m p l i t les c r e u x entre les p a r t i c u l e s 
so l ides . , 

U n e a u t r e méthode d 'améliorat ion cons is te á r e c o u r i r aux 
rou tes di tes „sz ik" („alcal ines") , employées avan tageusement 
dans l a vas te p l a i n e sablonneuse entre le D a n u b e et l a T i s z a . 
L e u r revétement se compose de térre s a l i n e ou saline-alcalifére 
dont l a cohésion, p a r t emps sec, est s a t i s f a i san te . J u s q u ' i c i on 
a f a i t usage des te r res de cetté espéce sans d i s t i n c t i o n , no tam-
men t isans l ' e x a m e n préalable de l e u r s propriétés a u p o i n t de 
v u e de l a c o n s t r u c t i o n des routes . U n e a n a l y s e m i n u t i e u s e des 
d ive r ses espéces de ces te r res a révélé des compos i t i ons 
trés variées (dépendant de l ' e n d r o i t et de l a p r o f o n d e u r d u sol 
d o n i o n les a tirées) et généralement une p r o p o r t i o n t r o p forte 
de- p a r t i c u l e s débourbables ce q u i les r e n d r a r e m e n t conformes 
a u x f o r m u l e s américaines des s a n d - c l a y roads . P a r temps 
h U m i d e , l a plast ici té t r o p grandé des te r res en ques t i on rend 
les c h e m i n s i n u t i l i s a b l e s . P o u r parer" á cet inconvénient, on 



essayera de m é l a n g e r l e s t e r r e s a l c a l i n e s a v e c d u s a b l e avan t ; 
d'en revé t i r l e s c h e m i n s ; c e l a r a p p r o c h e r a l a f o r m u l e de c o n -
s t rue t ion de c e l l e des s a n d - c l a y r o a d s a u l i e u de c e l l e des t o p 
so i l roads , et c e l a r é d u i r a en mérne t e m p s les f r a i s . 

P o u r t e r m i n e r , l ' a u t e u r d i s c u t e b r i é v e m e n t les m o y e n s 
d 'améliorer l e s c h e m i n s de t é r re p a r l ' a p p l i c a t i o n d u g r a v i e r , d u 
bi tume, des c o l l o í d e s i n o r g a n i q u e s et de l a c h a u x hyd ra t ée , e t 
donne des i n d i c a t i o n s b i b l i o g r a p h i q u e s . 

mb- • <-.;• 
T h e p r o b l e m o f t h e i m p r o v e m e n t o f so i l » roads . B y d r . i n g . 

0 . K r ó l . 

I n t e r r i t o r i e s t h a t s t i l l n e e d e c o n o m i c a l d e v e l o p e m e n t , — to 
these b e l o n g s the g r e a t H u n g á r i á n p l a i n ( A l f ö l d ) t o o , — t h e 
i m p r o v e m e n t o f n o t f i x e d s o i l - r o a d s i s t h e p r i n c i p a l p r o b l e m o f 
the r o a d - c o n s t r u c t i o n . T h i s i s a l só t h e a i m o f t h e „ C o m m i s i o n 
tor A l f ö l d K e s e a r c h e s " . 

T h e s i m p l e s t i m p r o v e m e n t c o n s i s t s i n p r o f i l i n g o f t h e r o a d , 
that- c a n be m a d e b y m a c h i n e s , b y w h i c h w a y w e c a n s p a r e m u c h 

5 of the cos t s o f c o n s t r u c t i o n . 
T o r e s t r a i n s t i l l m o r e t h e d r i v i n g r e s i s t a n c e o n n o t f i x e d 

so i l - roads i n t h e U n i t e d S t a t e s t h e s u r f a c e o f t h e r o a d w a y w a s 
cons t ruc t ed o f a ma té r i á i , w h i c h s h o w s i n d r y s t a t e a c o r r e s p o n -

; d ing coheremce a n d i n w e t s t a t e t h e u t m o s t l i t t l e p l a s t i c i t y . T h e 
su i tab le s o i l h a s b e e n s e l e c t e d b y t h e so c a l l e d c o n d i t i o n a n a l y s i s 
on s u c h s o i l - r o a d s , w h i c h s h o w e d f a v o u r a b l e r e s u l t s t o t r a f f i c . I t 
p roved , t h a t l i g h t l y c l a y e d s a n d w a s t h e bes t f o r t h e s u r f a c e o f t h e 
r o a d w a y . T h e r e s u l t o f t h e c o n d i t i o n a n a l y s i s w e r e f i x e d i n 
s tandards , w h i c h r e f e r i n t h e f i r s t p l a c e t o t h e m e c h a n i c á l c o m -
pos i t i on o f t h e s u i t a b l e s o i l s , b e c a u s e w i t h s a n d , t h e g r a n u l a r 
d i s p b s i t i o n a lsó g i v e s i n f o r m a t i o n a b o u t t h e p h y s i c a l p e c u l a r i t i e s . 

A c c o r d i n g t o t h e d e c i s i o n w e t h e r t h e s u i t a b l e s o i l f o r t h e 
i m p r o v e m e n t o f t h e s u r f a c e i s e m p l o y e d i n i t s n a t u r a l s ta te , o r 
wether s a n d a n d c l a y m u s t be m i x e d a r t i f i e i a l l y , one sees i n 
the U n i t e d S t a t e s „ t o p s o i l " a n d „ s a n d - c l a y r o a d s " . T h e r i g h t 
p r o p o r t i o n o í m i x t u r e b e t w e e n t h e s o i l - s p e c i e s t o be u s e d i s t o 
be fixed b y t h e m e c h a n i c a l - a n a l y s i s o r b y t h e m e t h o d o f L. Bo-
row.sky w h i c h s u p p o s e s , t h a t t h e m o s t s u i t a b l e s p e c i e s o f s o i l 
for the s u r f a c e o f t h e r o a d w a y w o u l d be t h a t , b y w h i c h t h e 
washec! off p a r t i c l e s ü l i u p e n t i r e l y t h e c a v i t i e s b e t w e e n t h e 
par t ic les o f s a n d . 

A n o t h e r m e t h o d o l i m p r o v e m e n t o f n o t fixed s o i l - r o a d s 
are the so ca l l e c l , „ s z i k - r o a d s " w h i c h a r e t o be c o n s i d e r e d espe-
c i a l l y f o r t h e l a r g e s a n d t e r r i t o r i e s b e t w e e n t h e D a n u b e a n d 
T i s z a . T h e s u r f a c e o f t hese r o a d s i s m a d e f r o m s a l i n e o r a l c a l i c -



s a l i i i e s o i l s ( i n H u n g á r i á n : „Sz ik" ) w h i o h h a s i n a d r y state a 
s igniűeant coherenee. 

U n t i l n o w these so r t s o f s o i l h a v e been e m p l o y e d wi thou t 
a n y cho ice , w i t h o u t h a v i n g e x a m i n e d the matér iá i f r o m the 
p o i n t o f v i e w of the t eehn ie of r o a d - c o n s t r u c t i o n . B u t relatíve 
a n a l y s i s o f m a n y spee imens o f s o i l p r o v e d , t h a t the sz ik - so i l s 
s h o w v e r y d i f f e r e n t m e e h a n i c a l c o m p o s i t i o n ( a c c o r d i n g to the 
p l a c e o f o r i g i n a n d the d e p t h o f e x e a v a t i o n ) a n d — w i t h respect 
to the h i g h pe reen tage o f p a r t i c l e s w h i c h c a n be w a s h e d off, — 
t h e y c o r r e s p o n d o n l y i n the r a r e s t cases w i t h the A m e r i c a n 
s t a n d a r d s f o r s a n d - c l a y roads . Indeed , the so i l - roads , were , u n t i l 
t i o w i n w e t w e a t h e r u n a b l e to be u s e d i n consequence o f the h i g h 
p l a s t i c i t y o f the matériái o í the su r f ace . I n o r d e r to a v o i d this , 
w e h a v e to e x a m i n e i n f u t u r e the s z i k - m a t e r i a l before i t s use 
a n d a p p l y i t no t i n i t s n a t u r a l state, b u t m i x e d w i t h sand. 
W e w i l l a l sc c o n s t r u c t the s z i k - r o a d s not a f te r the p r i n c i p l e s of 
t o p - s o i l roads , b u t c o r r e s p o n d i n g w i t h the s a n d - c l a y r o a d s a n d 
s u c h c o n s t r u c t i o n s w i l l no t o n l y be bet ter , b u t cheaper . 

A t the e n d o f h i s s t u d y the a u t h o r t r ea t s b r e a f l y w i t h 
the i m p r o v e m e n t o f s o i l - r o a d s b y the use o f g r a v e l , b i t u m e n , 
a n o r g a n i c k o l l o i d s a n d h i d r a u l i c c h a l k . 

Műszakilag: káros rovarok. 
I r t a : G y ő r f i J ános o k i . e rdőmérnők . 

A z e rdőgazdaság e g y i k fon tos f e l a d a t a az erdő jövede lmének 
fokozása , a m i a t a l a j te rmőere jének fenntar tása és fokozása, a 
használat ta r tamossága , a l e g k i s e b b felújí tási és termelési költ
ségek m e l l e t t a k k o r érhető e l , h a a főhasználat terméke, a f a , a 
p i a c szükségletét menny i ség i l eg f edez i és igénye i t kielégí t i . 

A f a minőségé tő l f ü g g a lkalmazhatósága , m e l y n e m c s a k fa 
fa jonként , h a n e m egyedenkén t i s vál tozhat ik . A z alkalmazható
ság e g y i k l ényeges föltétele a f a egészsége és hibát lansága. A z 
egészséges f a m é g n e m j e l e n t i a f a h ibá t lanságát i s , m e r t a fának 
egészséges v o l t a el lenére i s l e h e t n e k hibái , m i n t p l . a f a r o s t o k 
hu l lámossága , c s a v a r o s növése , . á g g ö c s ö k , a törzs e x c e n t r i k u s nö
vése , görbesége , v i l lássága stb., m e l y e k felhasználhatóságát 
kor lá tozzák. V i s z o n t az álló-, é lőfának tű-, v a g y lombveszteség
ből , a g y ö k e r e k betegségéből , a t a l a j nedvességének csökkenéséből , 
stb.-ből eredő nedvker íngés i z a v a r o k n y o m á n beál ló betegeske
dése, v a g y halála m é g n e m akadá lya m i n d e n esetben i p a r i cé
l o k r a v a l ó fe lhasználhatóságának. 



Egészséges f a l e h e t tehát h ibás , a be t eg f a p e d i g a l k a l m a z 
hatóság tekintetében l ehe t h i b a m e n t e s . A fakereskedő a f a a l k a l 
mazhatóságát h ibás v a g y h ibá t lan v o l t a , a h ibáka t p e d i g a s z e r i n t 
bírálja e l , v á j j o n a z o k a f a a n a t ó m i a i szerkezetében, kémia i , 
fizikai tu la jdonsága iban , v a g y a lak jában j e l e n t k e z n e k - e . 

A f a a n a t ó m i a i szerkezetében, a f a r o s t o k szé t roncso lása ál tal 
a r o v a r o k i s o k o z h a t n a k hibákat . E z e k természet i ö sz tönükné l 
fogva , e g y é n i véde lmük , táp lá lkozásuk, köl tés és u t ó d a i k n a k b i z 
tosítandó z a v a r t a l a n k i f e j lődése c é l j á b ó l ál ló-élő, f r i s s e n döntöt t , 
többé-kevésbé száraz, f e l d o l g o z a t l a n , f e l d o l g o z o t t , t e l j e s en száraz 
raktározott, v a g y m á r i p a r i l a g m e g m u n k á l t f ába f u r a k o d n a k , és 
azt a n y a - v a g y á lcamene te ikke l össze-vissza tu rká lva , m ű s z a k i 
célokra részben, v a g y egészben a lka lma t l anná t e s z i k . 

A z i l y e n r o v a r o k a t m ű s z a k i l a g ká ros r o v a r o k n a k nevezzük . 
Mindenütt e lő fo rdu lnak , a h o l életfel tételeiket b iz tos í tó , köl tés re 
a l k a l m a s a n y a g o t ta lálnak, és m i v e l e g y e s e k közü lük c s a k i s á l ló
élő, v a g y f r i s s e n döntöt t , m á s o k raktározot t , v a g y m á r f e l h a s z 
nált f ában é lnek és köl tenek, e n n é l f o g v a f a á l l o m á n y o k b a n , e r d e i 
rakodókon, fa rak tá rakban , épüle tek faa lkat részeiben, b ú t o r o k b a n 
stb.-ben ta lá lhatók és p e d i g annál n a g y o b b számban, , m i n é l t öbb , 
költésre a l k a l m a s f a a n y a g áll rende lkezésünkre . 

H a z á n k r o v a r f a u n á j á h o z 66, m ű s z a k i l a g ká ros r o v a r f a j t a r 
tozik, m e l y e k l e g n a g y o b b részben a b o g a r a k r end jébő l ke rü lnek 
k i , a h á r t y á s s z á r n y ú a k h o z és a l epkékhez c s a k kevés fa j t a r t o z i k . 
A többi r o v a r r e n d b e n m ű s z a k i l a g ká ros r o v a r n i n c s . 

R E N D : B O G A R A K . ( C O L E O P T E Í R A . ) 

Család: Farágóbogár-félék. (Lymexylonidae.) 

Hosszúkás , m a j d n e m h e n g e r e s testű, p u h a s z á r n y f e d ő v e l b í ró 
bogarak, r ö v i d , fona la lakú , v a g y fűrészes c sápokka l . H a z á n k b a n 
két faj él. 

Hosszúkás farágóbogár. (Hylecoetus dermestoides L.) A nős 
tény színe v ö r ö s e s s á r g a , a h í m fekete , b a r n a lábakka l . 6— 
18 m m hosszú, repülés i i de jük ápr . -máj . A k i f e j l ődö t t b o g á r e g y -
ide ig a f ában készítet t m e n e t e k b e n él. Szép , n a p o s i d ő b e n repül . 
A bogár m a g a r ö v i d életű, t áp lá léko t n e m i s v e s z f e l . A m e g t e r 
mékenyített n ő s t é n y petéi t t o j ó c s ö v e seg í t s égéve l egyeséve l , v a g y 
csopor tosan r a k j a le . P e t e r a k á s k o r a törzs k é r g e s részeit e l ő n y 
ben részesíti, a r ég i m e n e t e k e t kerül i . K ö r ü l b e l ü l két hét m ú l v a 
jelennek m e g a 22 m m hosszú, sá rgássz ínű á lcák. A z á lcá ra j e l 
lemző, h o g y ez első t o r g y ű r ű a háti részen c suk lyasze rűen m e g 
duzzadt, m e l y b e az erős f e l sőá l lkapcsokka l b í ró k i c s i n y fej egé-



szen behúzható, az utolsó potroh-szelvény p e d i g hosszú, kétágú 
v i l l ává a l a k u l t , a m e l y a f ia ta labb lárváknál hiányzik. iA kéreg 
a l a t t vízszintesen futó, v a g y sugár i rányban mélyen a fába ha
toló álcamenetek f a l a fekete. (1. ábra.) 

E lő fo rdu l különféle lombfákon, különösen tö lgyön, bükkön. 
Kifej lődéséhez egy év szükséges. Megtalá l juk az erdőn, öreg 
v i s s z a h a g y o t t tuskókban és rakodókon, kéregben h a g y o t t tör
zsekben. 

1. á b r a . H o s s z ú k á s f a r á g ó b o g á r . H y l e c o e t n s d e r m e s t o i d e s . L . 
K e m é n y l o m b f á k o n . T e r m . n a g y s á g 2/3-a. 

Hajófúró bogár. (Lymexilon navale L.) A nőstény okker
sárga, a h ím feketés. 5—14 m m hosszú. Jún.—júl.-ban repül, me leg 
n a p o k o n . A z álca 10—12 m m , fehér, csuklyaszerű előtorral. A nős
tény petéit kéregtől megfosz to t t , álló öreg tölgytörzsek v a g y 
döntött fák repedéseibe r a k j a . A lárvamenetek a r o s t o k r a merő
legesek. E g y év a l a t t fe j lődik k i . Idősebb tölgyesekben f o r d u l elő, 
a h o n n a n könnyen behurcolható a rakodókra . Eégente hajó
gyárakban n a g y károkat okozot t . A z erdőn idősebb, e lha l t tör
zsek megsemmisí tésével védekezhetünk elszaporodása e l len . 



Család: Kopogóbogár-félék. (Anobiidae.) 

Jelentéktelen külse jű , 3—5 m m n a g y s á g ú , h e n g e r e s v a g y 
tojásalakú, sö té tbarna sz ínű b o g a r a k , n y a k p a i z s alá húzha tó f e j 
jel . A pajod-alakú, fehérsz ínű á lcák r e n d s z e r i n t f e l d o l g o z o t t szá
razfában élnek. E z e k t e s z i k „ s z ú r á g t á v á " az ö r e g bú toroka t , ge
rendákat, f á b ó l készül t f a r a g v á n y o k a t és s z o b r o k a t . A k i f e j l e t t 
bogarak, m e l y e k febr.—ápr.-ig r a j z a n a k , c s a k r i tkán kerü lnek a 
szabadba. H a m e g z a v a r j u k a b o g a r a t , h o l t n a k t e t e t i m a g á t . 
M i n d a bogá r , m i n d az á lca a bútor , v a g y f á b ó l v a l ó t á r g y a k b e l 
sejében szabá ly ta lan m e n e t e k e t készít . A ká ros í t á s ró l c s a k a fe lü
leten látható, n a g y o b b g o m b o s t ű f e j n a g y s á g ú , k e r e k k i repü lés i 
l y u k a k t anúskodnak . A meg te rmékeny í t e t t n ő s t é n y r e n d s z e r i n t a 
kirepülési l y u k a k o n tér v i s s z a a f a belsejébe, a h o l pe té i t l e r a k j a . 
A meg támado t t f a a f o l y t o n o s káros í tás köve tkez tében l i s z t 
szerű a n y a g g á e s i k szét. Je l l emző e r r e a b o g á r c s a l á d r a , h o g y né
mely fa j h í m j e pár já t h íva , f e j éve l ütéseket m é r a fára , miá l t a l 
kopogóhangot a d . E z e n t u l a jdonságuk tó l k a p t a a c sa l ád a k o 
pogóbogár neve t . E z a k o p o g á s kü lönösen az é j j e l i c s e n d b e n h a l l 
ható j ó l , a m i t a babonás nép köze l i haláleset tel k a p c s o l össze. A 
bogarak k i fe j lődéséhez g y a k r a n t ö b b év szükséges . 

Neveze te sebb f a j o k : 
Dacos kopogóbogár vagy halálórája, (Anobium pertinax L.) 

Beépített f ákban es b ú t o r o k b a n ta lá lható . K ü l ö n ö s e n a t ö l g y e t 
kedve l i . 

Anobium domesticum. Geoffr. (striatum Oliv.) L o m b - és 
fenyőfákban e g y a r á n t káros í t . Meg ta l á lha tó bú to rokban , tető-
gerendákban, pad lókban , s tb . M i n d i g c s a k m á r beépí te t t és f e l 
dolgozott f ában él. 

Ptilinus pectinicornis. L. Öreg, k e m é n y l ombfa fé l ékben 
károsít. 

Ernobius mollis L. Á l t a l á b a n f enyő fa f é l ékben pusztí t . 
Tarka kopogóbogár. (Xestobium rufovillosum Deg.) E l v é t v e 

az erdőn i s megta lá lha tó , lekérgezet t ö r e g t ö l g y f á k o n . E g y é b k é n t 
a beépített t ö l g y f a g e r e n d á k a t k e d v e l i . (2. ábra.) 

Csuklyásszúbogár-félék. fBostrychidae.) 

H e n g e r e s testű, 6—13 m m hosszú b o g a r a k ; k ö n n y e n f e l i s m e r 
hetők a f ü g g ő l e g e s ál lású fe j rő l , m e l y e t a c suk lyasze rűen m e g 
duzzadt e lő tö r egészen e l t a k a r . Fehér- , v a g y vö röse s sz ínű á lcá juk 
pajodalakú. L e g k ö z ö n s é g e s e b b fa j a piros csuklyásszú. (Bost-
richus capucinus L.), m é l y n e k színe fekete , s z á r n y f e d ő j e és a 
négy utolsó p o t r o h s z e l v é n y e p i r o s . Jún.—júl.-ban repül . Á l c á j a a 
szel idgesztenye és a t ö l g y fá jában él, a fát f i n o m l isztszerű 



a n y a g g á őrl i szét. Parkettdeszkában, a j tótokokban szokot t leg
inkább károsítani. Megtalálható az erdőn elvénhedett tölgytus-
kókban, rokodókon le n e m kérgezett rönkökben. Kifejlődéséhez 
e g y év szükséges. 

2. á b r a . T a r k a k o p o g ó b o g á r . X e t o b i u m r u f o v i l l o s u m . Deg. 
T ö l g y ö n . T e r m . n a g y s á g 2/5-e. 

Család: Falisztbogár-félék. (Lyctidae.) 
Hosszúkástestű, f i n o m a n szőrözött, párhuzamosszólű szárny

fedővel bíró, 3—6 mm-es b o g a r a k . Repülési idejük máj.—jún. A 
fehérszínű, pajodalakú álca a szijács részben károsít . Faraktá
r a k b a n szokot t e l s z a p o r o d n i . 



Lyctus lineáris Goeze. (unipunctatus Herbst.) S á r g á s b a r n a 
színű. K ü l ö n f é l e l o m b f á k b a n káros í t . 

Lyctus pubescens. Panz. F e k e t e . A t ö l g y e t k e d v e l i , k ü l ö n ö s e n , 
ha a f a nedves , v a g y á r n y a s h e l y e n f e k s z i k . A z o l y a n épüle t 
fákon ( p a r k e t t d e s z k a , szegé ly léc , a j t ó tok stb.) káros í t , a m e l y e k r ő l 
a sziácsrészt n e m t ávo l í t j ák e l g o n d o s a n . 

Család: Melandryidae. 

Söté tsz ínű, i g e n k ü l ö n b ö z ő a lakú b o g a r a k t a r t o z n a k ebbe a 
családba. C s a k e g y f a j , a Serropalpus barbatus Schall. é rdeme l 
említést. H o s s z ú k á s , k e s k e n y henge ra l akú , ba rnasz ínű , 13— 
16 mm-es b o g á r . A sárgássz ínű , 14—20 m m hosszú á l c á r a j e l l e m z ő , 
hogy az u to l só po t roh - sze lvényen két h o r o g a l a k ú n y ú l v á n y 
látható. 

A m e g t e r m é k e n y í t e t t n ő s t é n y petéi t be teges á l ló , v a g y l e 
döntött egészséges j e g e n y e - és l ú c f e n y ő t ö r z s e k r e r a k j a . A k ike lő 
álcák k e r e k , m é l y e n a f ába ha to ló m e n e t e k e t készí tenek, m e l y e t a 
fadarázs á l cá j ának mene té tő l n e m l e h e t m e g k ü l ö n b ö z t e t n i . A 
bog-ár k i fe j lődéséhez 2—3 év szükséges . E g é s z n y á r o n repül . 

Család: Cincér-félék. (Cerambycidae.) 

A c incé rek hosszúkástes tű , k ö z é p n a g y s á g ú , v a g y i g e n n a g y 
bogarak , hosszú , g y a k r a n tes thosszát tú lérő c s á p o k k a l . F e h é r 
színű á lcá ik , az e rősen c h i t i n e z e t t fe j k ivé te léve l , l á g y e s t ű e k . 
Szájszerveik erősek . A z első t o r g y ű r ű j ü k a l e g f e j l e t t e b b , a m e l y 
néha az egész fe je t e l t a k a r j a . L á b a i k e l c sökevényesed tek , s o k s z o r 
teljesen h i á n y o z n a k . A z á lca g i l i sz taszerű m o z g á s s a l t o l j a , testét 
előre, m e l y b e n a p o t r o h a hát i és h a s i o lda l án l évő z s e m l y e a l a k á 
tapadókorongok, v a g y szemölcssze rű p ú p o k v a n n a k seg í t ségére , 
m e l y e k k e l a m e n e t e k o l d a l a i n m e g k a p a s z k o d i k . 

M e n e t e i t v a g y a f a belse jében, v a g y a k é r e g a l a t t készí t i . A z 
utóbbi ese tben h o r o g a l a k ú b á b á g y a t r á g a f a be l se jében . A k i r e 
pülési ny í l á s r a j e l l emző az o v á l i s a l a k . 

A n ő s t é n y peté i t be teg , v a g y e lha ló á l ló törzsekre , l e v á g o t t és 
kéregben h a g y o t t egészséges r ö n k ö k r e , s o k s z o r t e l j e s e n száraz, 
fe ldolgozot t , v a g y beépí te t t f á ra r a k j a . E g y a r á n t k á r o s í t a n a k 
fenyő- és l o m b f á k o n . M á j u s t ó l s z e p t e m b e r v é g é i g repü lnek . K i 
fej lődésükhöz e g y , s o k s z o r ké t -három, néha t ö b b év i s szükséges . 

Neveze te sebb f a j o k a k ö v e t k e z ő k : 

Erdei félcincér. (Spondylis buprestoides L.) 14—40 m m , g y ö n 
gén fénylő fekete , hengeres tes tű b o g á r , a tes t f é lhosszúságá t a l i g 



elérő gyöngyfű ré szhez hasonló csáppal . M e l e g jú l ius i napokon 
repül. H a l v á n y ibo lyasz ínű á lcája fenyőtörzsekben él. 

Asscincér. (Ergates faber L.) 30—50 mim hosszú, sötétbarna 
színű. Csápja féltest hosszúságú, szárnyfedője g y ö n g é n domború, 
nyakpaizsán kétoldal t erős töv is látható. Á l c á j a eléri a 60 mm-t, 
i nene t e inek á tmérő je p e d i g a 25—30 m m - t . A fának csak a bel
sejében rág, a felületet érintetlenül h a g y j a . M e n e t e i t rágcsálókkal 
tölti k i . Júl.—szept.-ig repül. Petéi t e lha l t , v a g y régebben döntött 
e rde i - , lúc- és j egenyefenyő tö rzsekre r a k j a . 

3. á b r a . N a g y h ő s c i n e é r . C e r a m b y x c e r d ó L . Ö r e g t ö l g y e k b e n . 
T e r m . n a g y s á g 1/5-e. 

Nagy hőscineér. (Cerambyx cerdo L.) E g y i k l e g n a g y o b b h a z a i 
b o g a r u n k . T e s t h o s s z a 30—55 m m . Színe fekete, szárnyfedői szu rok
barnák. Csápja testhosszát túléri. Jún—júl.-ban repül, a l k o n y a t 
k o r . Á l c á j a ö reg tö lgy fákban él. K e z d e t b e n c s a k a kéreg a la t t 
rág, később mé lyen a f a belsejébe f u r a k o d i k . Ki fe j lődéséhez 8—4 
év szükséges. A k i fe j lődöt t á lca 70—80 m m . A z álcamenet kereszt
metsze te 15X45 m m . A hengera lakú b á b á g y h o s s z a 80 m m . A n a g y 
hősc ineér áltál meg támadot t törzs műszaki cé lokra tel jesen 
a l k a l m a t l a n . (3. ábra.) 



Kis hőscincér. (Cerambyx Scopolii Fiissl.) Egysz ínű , feke te , 
20—30 m m hosszú b o g á r . K ü l ö n f é l e k e m é n y l o m b f á k b a n káros í t , a 
nagy hősc incé rhez h a s o n l ó m ó d o n . 

Gödrösnyakú cincér. (Ciocephalus rusticus L.) 15—2Q m m , 
fénytelen b a r n a , ka rcsú tes tű b o g á r . Júl.—aug.-ban m e l e g n a p o k o n 
repül. Pe té i t e l h a l t á l ló , l edön tö t t és f e l d o l g o z o t t e r d e i f e n y ő t ö r 
zsekre r a k j a . K ü l ö n ö s e n r a k o d ó k o n , f a r ak t á r akban s z o k o t t e l -

4. á b r a . G ö d r ö s n y a k ú c i n c é r . C r i o c e p h a l u s r u s t i c u s . E r d e i i f e n y ő b e n . 
T e r m . n a g y s á g 4/5-c. 

szaporodn i , a h o n n a n a z épü l e t f áva l h u r c o l j á k a l akásokba . 9 X 6 m m 
keresz tmetsze t t e l b í r ó m e n e t e i a f a h o s s z i r á n y á b a n v o n u l n a k . (4. 
ábra.) Je l lemző, h o g y a m e n e t e k e t sz i l á rdan e l tömi r ágcsá lókka l . 
A z álca k e z d e t b e n a k é r e g a l a t t él, c s a k azu tán h a t o l a f a belse
jébe. K i f e j l ő d é s é h e z 3—4 é v szükséges . 

Asemum striatum L . F e k e t e , 10—18 m m - e s b o g á r , b a r n a 
szárnyfedőkkel . H a s o n l í t az e lőbb i f a j h o z , a m e l l y e l r e n d s z e r i n t 
közösen s z o k o t t ká ros í t an i . A z á l eamene t á t m é r ő j e 4 X 7 m m . 



Romboló fenyőcincér. (Tetrópium luridum L.) 10—16 m m . A 
szárnyfedők színe feketésbarna. Júl.—aug.-ig repül. 15—25 m m 
hosszú álcája, m e l y n e k k i s tori lábai v a n n a k , a beteges lúe-, 
vö rös - és erdeifenyő kérge a l a t t készít tekervényes, b a r n a rágcsá
lókkal tömött meneteket . H o r o g a l a k ú bábágyát mélyen a fába 
süllyeszti, kirepülési ny í lása 5 X 3 m m . Kife j lődéséhez 1 év 
szükséges. 

Házi cincér. (Hylotrupes bajulus L.) Feke te - , v a g y barna
színű, szürkésfehér szőrökkel fedett, 8—20 m m hosszú bogár, 
m e l y n e k lekerekített előtorán két fénylő d u d o r látható. A nős
ténynek j ó l k i f e j l e t t t o jócsöve v a n . Június közepétől augusztus 
v é g é i g repül. Petéi t n e m c s a k álló beteg és ledöntött, h a n e m szá
raz , f e ldo lgozo t t f enyőfákra i s l e r a k j a . A kikelő álca be fu rakod ik 
a f a belsejébe és azt te l jesen összerágja. Kife j lődéséhez 3—11 év 
szükséges. Egyike a legveszélyesebb műszakilag káros rovarok
nak. Kü lönösen rakodókon , faraktárakban szokot t e l szaporodn i . 

A házi cincérhez hasonló károsí tásuk v a n a következő cincér-
f a j o k n a k i s : 

Változó korongcincér. (Callidium variabile L.) Lombfákon . 
Kék korongcincér. (Callidium violaceum L.) 
Zöld korongcincér, (Callidium aeneum L.) m e l y e k fenyőfé

lékben pusztí tanak. 
Piros korongcincér, (Pyrrhidium sanguineum L.) a m e l y ke

mény lombfákban ( tö lgy , bükk) okoz károkat. (5. ábra.) 
Bársonyos darázscincér. (Plagionotus arcuaivts L.) 9—18 m m 

hosszú. Sz íne .fekete," élénk sárga harántsávokkal. Csápja nem 
éri e l a test félhosszúságát. Hosszú lábai sárgáspirosak. Május— 
június ig repül. Petéit beteg, v a g y döntött és kéregben hagyot t , 
tö lgy, bükkre r a k j a . A z álca kezde tben a kéreg a l a t t tekervényes 
meneteket rág, m a j d a f a belsejébe h a t o l és ott készíti ho rog 
alakú bábbölcsőjé t . (6. ábra.) 

A darázscincérek közül m é g a következő fa jok károsítanak 
hasonló m ó d o n tölgyeseinkben: 

Sárga farú cincér. (Plagionotus detritus L.) 
Egérszínű mncérr. (Xylotrechus rusticus L. és arvicola OÍ.J 
Közönséges darázscincér. (Clytus arietis L.) 
Zöldes darázscincér. (Clytanthuk varius L.) 
Suszter cincér. (Monochamus sutor L.) Feketés bronzszínű, 

20—26 mm-es bogár , testhosszttságát m a j d n e m kétszer meghaladó 
csápokkal és n y a k p a i z s két oldalán tövissel. Lucfenyőben káro
sít. A lá rva először a kéreg a l a t t készít szabálytalan meneteket, 
m a j d beha to l a f a belsejébe és ott bábul . Június-júl iusiban repül. 
Kü lönösen sze re t i a f r i s sen döntött, kéregben h a g y o t t törzseket 

Szabó cincér. (Monochamus sartor F.) A bogá r 25—35 m m . 
Színe, é le tmódja és kártétele tel jesen hasonló az előbbi fajhoz. 



Fényé cincér. (Acanthocinus aedills L.) S z ü r k é s b a r n a sz ínű , 
10—15 m m hosszú , f e n y v e s e i n k i b e n e lég g y a k o r i b o g á r . A h í m 
csápja 5—6-szor, a n ő s t é n y e 1.5-szer éri túl a tes t hosszát . Á l c á j a 
elhalt, ledöntöt t , v a g y f e l d o l g o z o t t f ában él. Május—júniusban 

5. á b r a . P i r o s k o r o n g c i n c é r . P y r r h i d i u m s a n g u i n e u m . h. T ö l g y b e n . 
T c r m . n a g y s á g 2 / 3 - a . 

repül. N a g y o n g y a k r a n ge rendákka l , a j t ó t o k o k k a l kerül a z á lca 
az épületekbe, a h o l azu tán k i f e j l ő d v e m i n t b o g á r j e l e n i k m e g . 

Nagy nyárfacincér. (Saperda carcharvas L.) Szü rkés sá rga , 
25—30 m m , a nyá r fa - f é l éken káros í t . E lőszere te t te l k e r e s i f e l a 
kanada i és b a l z s a m o s nyár t . D e e l ő f o r d u l a n e m m e g f e l e l ő 



termőhelyen álló fekete nyá ron is. A nőstény petéit a törzs a l 
j á ra kéreg-repedésekbe r a k j a . A kikelő álca először a kéreg alatt ' 
él, m a j d b e f u r a k o d i k a f a belsejébe és a f a tengelyével párhuza
m o s a n készíti menetei t . K é t év a l a t t fejlődik k i . A h a r m a d i k év 
június—júliusban repül. 

6. á b r a . B á r s o n y o s d a r á z s c i n c é r . P l a g i o n o t u s a r c u a t u s . L . T ö l g y b e n . 
T e r m . n a g y s á g 3/4-e. 

Család: Orrmányosbogár-félék. (Curculionidae.) 

A b o g a r a k rendjének e g y i k legnépesebb családját alkotják az 
orrmányosbogár-fé lék. E r r e a családra jellemző, Ihogy a fej orr-
mányszerűleg megnyúl t , a csáp törött és bunkós. A z álca pa jod-
alakú, fehérszínű. A legtöbb faj phys io lógia i lag káros. M i n t 
t e c h n i k a i károsító c sak hét faj jöhet számításba. 

Cossonus parallelepipedus. Herbst. E z a fénylő, szurokfekete , 
v a g y barnaszínű, 8 m m hosszú bogár a nyár- és tö lgyfából ké
szült vezetékcsövekben károsít . 



Caulotrupis aeneopiceus Boh. T ö l g y f á n a k az e l lensége. A 
borpincék ászokfá iban s z o k o t t e lő fordu ln i . 

Codisoma spadix. Hebst. U l b u r k o l ó kockákban tesz károka t . 
Rhyncolus culünaris Germ. (Bányafabagár.) 3—4 m m hosszú 

barna színű bogár , m e l y kü lönösen a szénbányák áesola ta iban 
szokott e l s z a p o r o d n i . Jelenlétét az ácsola t a l ján levő f i n o m rág
ósaiéi? j e l z i . A káros í tás a sz i j ácsban történik. A külső sz i j ács -
réteg pap í rva s t agágban épen m a r a d , a m e l y a l e g k i s e b b n y o 
másra beszakad . M e n e t e i t a f a hossz tenge lyének i r ányában ké
szíti. C s a k a t a v a s z i pasztá t puszt í t ja e l , m í g a k e m é n y e b b őszi 
pasztát megk ímé l i . A • gesz t fe lé a m e n e t e k r i t k u l n a k , a gesz te t 
érintetlenül h a g y j a . E l szaporodásá t ú g y l ehe t m e g a k a d á l y o z n i , 
hogy szijácsnélküli , k e s k e n y é v g y ű r ű k k e l b í r ó fákat a l k a l m a z u n k 
bányafának. 

Rhyncolus porcatus Germ. és strawulatus Perr. A z o l y a n 
épületfának f e l d o l g o z o t t e rde i f enyőben köl tenek, a m e l y e n a s-zi-
jácsréteget ra j t ahagyták . 

Rhyncolus truncorwm. Germ. A fö ldde l é r in tkezésben levő 
jegenyefenyő ge rendákban (pl. p á r n a f a ) s z a p o r o d i k e l . A f a 
belsejét t e l jesen szé t roncso l ja , anélkül h o g y a felületet ér intené. 

Család: Szú-félék. (Ipidae.) 

Erdészeti s zempontbó l a l egká r t ékonyabb b o g a r a k t a r t o z n a k 
a szúk csa ládjába . A h a z a i szúfa jok igény te len külse jű , b a r n a 
vagy fekete színű, apró b o g a r a k , a m e l y e i k r e j e l lemző, h o g y a z 
orrmány a l i g észrevehető ,a osáp m i n d i g töröt t és b u n k ó s . A 
Lengerestestű, fehérsz ínű á lca feje c h i t i n e z e t t , l ába i n i n c s e 
nek és a test a has felé gö rbü lő . 

A legtöbb f a j p h y s i o l ó g i a i l a g káros . ( K é r e g a l a t t kö l tők . ) A 
t echn ika i l ag káros ( fa belsejében k ö l t ő ) szúk s z á m a j ó v a l ke 
vesebb. 

A műszak i lag ká ros szűknál a r ágáskép s z e r i n t n é g y c s o p o r 
tot különböztetnek m e g . (7. ábra.) 

I 1. A z álcák készí tenek álcamenetet . 
a) A z álcák a v íszintes a n y a m e n e t b ő l k i i n d u l ó l a g f e l és l e 

felé egyenlő t ávo l s ág ra b á b á g y h o z hason ló r ö v i d á lcamenete t 
készítenek, a m e l y h á g c s ó h o z h a s o n l í t . . . Xyloterus genus. (7a. 
ábra.) 

b) A z álcák a vízszintes a n y a m e n e t e t szabá ly ta lan alakú füg
gőleges ü r e g g é a lakí t ják át. (Csa lád i ü r e g . ) . . . Xyleborus Saxe-
seni Ratzb. (7b. ábra.) 

2. A z álcák n e m készí tenek á lcamenete t . 
a) A z e l ágazódó a n y a m e n e t e k v ízsz in tes s íkban h e l y e z k e d n e k 

el. Xyleborus monographus F et dryographus. Ratzb. (7c. ábra.) 



b) A z e lágazódé a n y a m e n e t e k különböző síkban v a n n a k . . . 
Anisandrus dispar F. (7d. ábra.) 

Jellemző a f a belsejében költő szákra, h o g y gombatenyész
tőkké let tek, v a g y i s a z álcáknak n e m a f a a n y a g a , h a n e m a me
ne tekben megtelepített g o m b a szolgáltat táplálékot. A menetek 
f a l a fekete, o l y a n m i n t h a k i v o l n a égetve. E z t a fekete színt 



m i k r o s z k o p i k u s v a s t a g s á g ú g o m b a f a l a k okozzák , a m e l y e k vé
kony szálakat bocsá j t anak a f a belsejébe, h o g y abbó l a t ápanya
got e lvonják . A f e l v e t t t á p a n y a g o t a g o m b a e g y r é s z t spóra , 
másrészt t á p a n y a g o k b a n g a z d a g testeoskék a z ú g y n e v e z e t t a m -
brosia képzésre haszná l j a f e l . A z í g y k é p z ő d ö t t amlbrosiával 
táplálkoznak a z á lcák és a k i f e j lődö t t f i a t a l b o g a r a k . 

A m e n t e k b e n a g o m b a meg te lep í t é sé rő l az a n y a b o g á r g o n d o s 
kod ik . A z a n y a b o g á r k i fe j lődés i he lyén a g o m b a spórá i t szá jon 
keresztül f e l v e s z i , s télen át b e l e i b e n e l raktározza. T a v a s s z a l a 
megtermékenyí tés után, a m e l y szintén a k i fe j lődés i h e l y e n tö r 
ténik, a köl tésre a l k a l m a s h e l y r e m a g á v a l v i s z i , a h o l az ú j 
anyamene t elkészítése é s a peték le rakása után ismét a szá jon 
keresztül a m e n e t e k b e e l h e l y e z i . 

A s p ó r á k a bé lcsa to rnában tör tént áttelelés u t án h a m a r o s a n 
csíráznak, a m e n e t e k fa lán feke te b e v o n a t o t képeznek, m e g k e z d ő 
dik az a m b r o s i a termelés és í g y a pe téből kikelő á l c a táplá lék
hoz j u t . 

' G y a k r a b b a n e l ő f o r d u l ó f a j o k a k ö v e t k e z ő k : 
Sávos fenyőszú. (Xyloterus lineatus 01.) 2.5—3 m m hosszú , 

feketeszínű b o g á r . Márc ius—ápr i l i sban repül . K ü l ö n f é l e f e n y ő k ö n 
'károsít. L e g i n k á b b a j e g e n y e és l u c f e n y ő t k e d v e l i . R e n d e s e n 
két, kedvező k ö r ü l m é n y e k közö t t h á r o m g e n e r á c i ó v a l s z a p o r o d i k 
évente. E l ő s z ö r márc ius—ápr i l i sban j e l e n i k m e g , m a j d j ún iusban , 
meleg ősz esetén m é g s z e p t e m b e r b e n is repül . A z a n y a b o g á r elő
ször rádiusz i r á n y á b a n h a t o l a f a belsejébe. E b b ő l a bevezető 
csatornából ké t v ízsz intes , a z é v g y ű r ű k i r ányá t köve tő kö l tő 
menet ágaz ik e l . A m e n e t e k á t m é r ő j e 1—1.5 mm>. A kö l tőmene t 
alsó és felső részén e g y f o r m a t á v o l s á g r a a z a n y a petefülkéket 
rág ós a z o k b a n 1—1 petét h e l y e z e l . A z á lcák r ö v i d , k b . 1 c m 
hosszú á lcamenete t készítenek, miá l ta l a r á g á s k é p h á g c s ó h o z 
hasonlít. A k i f e j lődö t t b o g a r a k , ennél i s és a köve tkező fa jokná l 
is, a be fu rakodás i n y í l á s o n át ke rü lnek a s z a b a d b a . 

Varratos bükkfaszú. (Xyloterus domesticus L.) L o m b f á k b a n 
káros, kü lönösen a bükköt , t ö l g y e t és a n y i r t k e d v e l i . É v e n k é n t 
két ivadéka v a n , áp r i l i sban az első, j ú l i u s b a n a m á s o d i k n e m z e 
dék repül. É l e t m ó d j a e g y é b k é n t a s á v o s f e n y ő s z ú é v a l t e l j e s e n 
megegyez ik . M e n e t e i n e k á tmérő j e 2 m m . (8. ábra.) 

Xyloterus signatus. F. 3—3.5 m m hosszú, színe fekete . Sz in tén 
lomhfákon károsí t . É l e t m ó d j a u g y a n a z , m i n t a z e lőbb ieké . 

Xyleborus Saxeseni, Ratzb. A l e g k i s e b b fábanköl tő b a r n a 
v a g y feketeszínű. A l i g 1.5—2 m m hosszú . A n ő s t é n y m e n e t e i t 
vagy sugá r i r ányban , v a g y az é v g y ű r ű k men tén készít i . P e t e 
fülkét n e m rág. Pe té i t a m e n e t e k b e r a k j a le , az á lcák a mene te 
ket tágítják f e l - és lefelé , miá l ta l a f a be lse jében , szabályta lan 



alakú, keskeny , függőleges családi üreg képződik. Évente két 
generác ió ja j e l e n i k m e g és p e d i g az első júniusban, a második 
p e d i g augusz tusban . P o l y p h a g károsító, előfordul l omb- és fenyő
fán. A z anyamene t átmérője 1 m m . 

.M 

8. á b r a . V a r r a t o s b ü k k f a s z ú . X y l o t e r u s d o m e s t i c u s . L . 

K e m é n y l o m b f á k b a n . T e r m . n a g y s á g 1/2-e. 

Xyleborus monographus F. 2—3 m m hosszú, vörösesbarna 
bogár, a m e l y kemény lombfákon, különösen tölgyben, szelíd 
gesztenyében, s z i l és bükkben károsít. E g y v a g y két generáció
v a l szaporod ik . Március—áprilisban, esetleg június—júliusban 
repül. 



A mene t í v a l a k ú bevezetőcsai tornája s u g á r i r á n y b a n h a t o l a 
fa belsejébe, h o s s z a 1—8 c m lehe t . N é h a c s a k a sz i j áesban rág , 
soksaor a z o n b a n m é l y e n a gesz tbe i s b e f u r a k o d i k . A kö l tőmene tek 
v a g y k ö v e t i k a z é v g y ű r ű k i rányá t , v a g y m e t s z i k a z o k a t , és ez 
utóbbi esetben a kö l tőmene tek is ívesek. Pe té i t a m e n e t e k b e n k i s 
csomókban r a k j a le . A m e n e t e k á tmérő j e 1.3 m m . 

Xyleborus dryographus. Ratzb. S z í n r e és a l a k r a a m o n o -
g r a p h u s s a l m e g e g y e z i k , de annál k i s e b b . L e g k e d v e l t e b b g a z d a 
növénye a t ö l g y . N e m z e d é k e kettős, m á j u s és j ú l i u s b a n repül . 
A l a k j a , r ágásképe i s h a s o n l ó a z e lőbbiéhez , osak k i s e b b e k a mé
retei. A bevezetőcsatorina 3—5 c m . A m e n e t e k á tmérő je 1 m m . A z 
erősen gesztes fában a gesz te t k ikerü l i és ér intő-irányban h a l a d . 
Nedvdús fában ós g y ö k e r e k b e n , v a l a m i n t f i a t a l törzsekben s u 
gár i rányban h a t o l n a k a m e n e t e k m é l y e n a gesztbe. 

Anisandrus dispar F. Sz íne b a r n a , v a g y fénylőifekete. A nős
tény 3—3.5 m m , henger tes tű , a h í m 1.5—<2 m m , fé lgömbia lakú. P o -
l y p h a g káros í tó . M i n d e n f é l e lombifát m e g t á m a d , sőt észlelték 
már e r d e i f e n y ő n i s . Évenkén t két nemzedékke l s z a p o r o d i k . A z 
első r a j májusban , a m á s o d i k j ú l i u s b a n j e l e n i k m e g . 

A n ő s t é n y e lőszö r s u g á r i r á n y b a n h a t o l a f a be l se jébe , m a j d 
u g y a n e b b e n a vízszintes s íkban , a beveze tőcsa to rna v é g é t ő l 
jobbra és b a l r a e l ágazó , a z é v g y ű r ű k i r ányá t k ö v e t ő ú g y n e v e 
zett e l sőd leges köl tőicsatornát készít . E z e k b ő l i n d u l n a k k i merő 
legesen l e - és fe l fe lé a m á s o d l a g o s kö l t őc sa to rnák . A beveze tő-
csa to rna 1—6 c m hosszú. A z e lsődleges k ö l t ő c s a t o r n á k h o s s z a a 
megtámadot t f a v a s t a g s á g á t ó l f ü g g és m a j d n e m te l j es k ö r t zár
nak ibe. A m á s o d l a g o s , m e n e t e k 1—3 c m hosszúak. A m e n e t e k át
mérője 2 m m . 

Család: Törzsszú-félék. (Platypodidae.) 
E b b e a c sa l ádba c s a k e g y h a z a i f a j , a Platypus cylindrus F. 

t a r toz ik . F e j e f ü g g ő l e g e s e n áll és szélesebb, m i n t a t ég la l ap 
alakú n y a k p a i z s . Csáp ja tö rö t t és bunkós . H o s s z a 5—5.5 m m , 
színe sötétbarna. Á l c á j a pa joda lakú , t áp lá léka szintén a m b r o s l a -
gomba. Évenkén t c s a k e g y nemzedéke j e l e n i k m e g . Jú l i u sban 
repül. F ő g a z d a n ö v é n y e a t ö l g y , de m e g t á m a d j a a bükk é s sze-
lidgesztenyét i s . J e l l emző rá, h o g y m e n e t e i t a tél ' f o lyamán to
vább készít i és f o l y t a t j a a pe terakás t i s . 

A nős t ény s u g á r i r á n y b a n i f u r a k o d i k a fába , egészen a gesz
t ig , a h o l a m e n e t e k e l ágazódnak és k ö v e t i k a z é v g y ű r ű k i rányá t . 
A sokszor 30 c m - t m e g h a l a d ó , hu l l ámos m e n e t e k , m e g k ö z e l í t ő l e g 
egysíkban feküsznek. A mel lékmene tek i smét e l á g a z ó d n a k és 
néha 18 c m hosszúak, a m e l y e k m é g szé tágazódnak . (9. ábra . ) A 
nedvben dús g y ö k é r f á b a n a b o g á r r i tkán t a r t j a b e u g y a n a z o n 



keresztmetszetű síkot. A z i l y e n h e l y e k e n találunk o l y a n menete
ket is , a m e l y e k párhuzamosan h a l a d n a k a f a tengelyével és eb
ből ferdén mellékágak i n d u l n a k k i . A kifej lődött álcák bábböl-
csőt készítenek, miáltal a rágáskép hágcsóhoz hasonlít . 

9. á b r a . P l a t y p u s c y l i n d r u s F . T ö l g y b e n . T e r m . n a g y s á g . 

A h ím bogár g o n d o s k o d i k a menetek tisztántartásáról és a 
rágcsálók eltávolításáról. A P l a t y p h u s rágcsáléka hosszúrostú, 
amelyről károsítása a z o n n a l felismerhető. A menetek átmérője 
2 m m . 

( F o l y t a t j u k . ) 



Die technisch schádlichen Insekten. V o n J . Győrf i . 

A u s z u g e r f o l g t m i t d e m S c h l u s s t e i l d e r A b h a n d l u n g . 

• 
Les insectes techniquement nuisibles. P a r J . Győr f i . 
L e r é sumó p a r a i t r a a v e c l a dern iére par t i é d u m é m o i r e . 

• 
The technieally noxious inseets. B y J . Győrf i . 
S u m m a r y w i l l be p u b l i s h e d w i t h the flnal p a r t o f the a r t i c l e . 

Válasz Biró Zoltánnak. 
A z „Erdésze t i L a p o k " ez év i V . füzetében „ A fakészlet , n ö v e n 

dékgazdálkodás és a r e n d k í v ü l i haszná la tok" c í m e n m e g j e l e n t d o l 
goza tomhoz B i r ó Zo l t án mind já r t hozzáfűzte a vá laszá t i s . C s a k 
néhány szóval a k a r o k e z e k r e a k r i t i k a i m e g j e g y z é s e k r e vá laszo ln i 
és ezzel a magiacm részéről a vitát be i s f e j e z e m . 

B i ró h á r o m o k o t s o r o l f e l , m i n t a m e l y e k a c i k k l e n e m közlé
sét tették v o l n a indoko l t t á . 

1. A z első az, h o g y én 'másról beszélek c i k k e m b e n , m i n t amirő l 
Biró s z e r i n t k e l l e t t v o l n a . H o g y m i ez a más , az t B i r ó n e m m o n d j a 
meg v i lágosan , de azt h i s z e m , n e m tévedek, h a ezt a mást az erdő
törvényben jelölöan> m e g . 

Sze rény v é l e m é n y e m s z e r i n t a c i k k í r ó a c ikkének c ímében 
adja m e g , h o g y m i r ő l i s f o g a c ikkében t á rgya ln i . A z a l c í m az t 
jelenti , h o g y a k r i t i k a t á r g y á v á te t t t a n u l m á n y n a k c s a k a főc ím
ben meg je lö l t ké rdésekre v o n a t k o z ó ál l í tásai t óha j t ja a c i k k í r ó 
k r i t i k a t á r g y á v á t e n n i . A z t h i s z e m , a z t seramikép s e m lehe t állí
tani, h o g y a c i k k e m n e m f e d i a m e g a d o t t c ímet , a m e l y b e n a z erdő
törvényre a l e g c s e k é l y e b b célzás s i n c s , f g y tehát j o g t a l a n az t 
várni, h o g y én az e r d ő t ö r v é n y r ő l f o g o k a c i k k e m b e n t á rgya ln i . 

2. „ E g y s e r e g o l y a n ál l í tást cáfo l , a m i k e t én se n e m m o n d t a m . 
«e nem írtam", í r ja B i r ó . 

C i k k e m b e n B i r ó k r i t i k a t á r g y á v á t e t t ál l í tásai t s z ó s z e r i n t 
idézőjeleik közö t t h o z t a m . Ezek rő l B i r ó i s e l f o g j a i s m e r n i , h o g y 
ő írta őket. A h o l n e m szószer in t idéz tem, o t t „ B i r ó s o r a i b ó l azt 
veszem k i " v a g y ehhez hason ló é r t e l m ű ki fe jezés t írtam' oda . M i 
után feltételezem, h o g y B i r ó n e m h i s z i r ó l a m , h o g y áll í tásait 
rosszindulatúan, e r ő n e k e re j éve l fé l re a k a r o m m a g y a r á z n i , azért 
Biró cikkének a z o k a részei, a m e l y é k n é l a f e n t i k ifejezés s z e r e p e l , 
valószínűleg n e m v o l t a k a kellő g o n d d a l m e g s z ö v e g e z v e , ú g y h o g y 
azok m i n d e n r o s s z i n d u l a t nélkül fé l reér the tők v o l t a k . 



3. Szemeimre v e t i Bi ró , h o g y én tudományos beállításokat vita
tok, „amikor épen arról v a n szó, h o g y ezeket a tudományos elve
ke t és megál lapí tásokat m i k o r és m e n n y i r e lehet és s zabad a gaz
dasági életbe b e v i n n i " . 

N e k e m a z o n b a n épen az v o l t a célom, h o g y „tudományos be
állí tásokat" v i t a s s a k , m e r t vé leményem szer in t , h a vtalaki arról 
a k a r tárgyalni , h o g y b i z o n y o s tudományos e lveke t és megállapí
tásokat m e n n y i r e s zabad és lehet a g y a k o r l a t b a n megvalósítani, 
a k k o r n e m szükséges, sőt n e m i s s zabad o l y a n tudományos elvek
ből k i i n d u l n i , a m e l y e k az erdészeti t udomány által általánosan el
fogadot t és he lye snek e l i s m e r t e lvékkel szöges ellentétben állnak. 
Í g y p l . h o g y a fakészlet függő termés, h o g y a fakészlet és a növe
dék, i l l . a hozadék közöt t n i n c s m e g a kamatszerű összefüggés, 
h o g y a hozadék inkább f ü g g a növedéktől , m i n t a fákészlettől stb. 
E z e k m i n d e l l e n k e z n e k az erdészeti tudomány által he lyesnek el
fogadot t e l v e k k e l . N e k e m p e d i g épen az v o l t a cé lom, h o g y ezekre 
az ellentétekre rámutassak. 

K á r v o l t B í rónak megdöbbenn ie azon, h o g y én n e m tartom 
m a g a m a t h i v a t o t t n a k a n n a k a megállapí tására, h o g y m e n n y i r e 
k e l l a magánérdeket korlátozni a köz szempontjából az erdőgazda
ságban. S z e r i n t e m ez az e rdő törvény f e l ada ta . A z t h i s zem, a többi 
szaktársak döbbentek v o l n a m e g , h a én azt a kijelentést tettem 
v o l n a , h o g y én m a g a m a t t a r t o m kompe tens tényezőnek az erdő
gazdasági pol i t ikánk ezen legkényesebb kérdésében. N e k e m , min t 
erdőrendezőnek, az a f e l ada tom, h o g y a tö rvény által adot t kerete
k e n belül az erdőgazdasági üzemet ú g y szabályozzam, h o g y azáltal 
az erdőbirtoknak az erdőbirtokos által megadott célját elérjem. 
Szélmalomharcot f o l y t a t tehát Bi ró , m i k o r azt írja, „aki tehát nem 
i s m e r i ezt feladatának, az az e rdőtörvény kérdésének a tárgyalásá
hoz ne f o g j o n hozzá". H i s z én n e m is f o g t a m hozzá. A z t azonban 
n e m t u d o m , h o g y lehe t összeegyeztetni , h o g y a c i k k e elején a 
s z e m e m r e v e t i , h o g y n e m az erdőtörvényt tá rgyalom, i t t m e g épen 
e l t i l t a n n a k a tárgyalásától . 

N e m t u d o m követn i B i r ó Zol tán gondolatmeneté t ott sem, ami 
k o r ő abból, h o g y én a he lyes növedékpol i t ikának a lényegét a 
gyo r snövésű fa fa jok telepítésén tú lmenőleg elsősorban a belter
jes gazdálkodás i m ó d bevezetésében és az opt imális fakészlet el
érésében látom, az t a következtetést v o n j a le, h o g y én a r r a törek
szem, h o g y „a tudományos g o n d o l a t ós a n n a k az idézet utolsó 
mondatában k i fe jeze t t mindenáron va ló érvényesíteni akarása hassa 
át a m i erdőimérnökeinket". M i n d e n e s e t r e kissé merész következ
tetés. 

A m i már most Bí rónak a d o l g o z a t o m r a vonatkozó tárgyi k r i t i 
káját i l l e t i , a r r a vona tkozólag a következőket j e g y z e m meg . Biró 
válaszából azt gondolhatná az olvasó, h o g y én a e i k k e m b e n a tölgy 



és a m a g a s v á g á s f o r d u l ó m e l l e t t f o g l a l t a m állást. E z a z o n b a n n e m 
áll. Én a f a f a j o k r a v o n a t k o z ó l a g c s a k az t m o n d t a m , h o g y a termő
hely a d t a l ehe tőségeken belül a z o k n a k ú g y k e l l m e g o s z l a n i o k , 
hogy az e r d ő b i r t o k cé l j ának l e g j o b b a n m e g f e l e l j e n . E z t m o s t i s 
állítom. A v á g á s f o r d u l ó n a g y s á g á r a v o n a t k o z ó l a g p e d i g s e m m i t 
sem m o n d t a m . A z a növedékpol i t ik ia , a m e l y m e l l e t t én állást f o g 
l a l t am, é p ú g y m e g v a l ó s í t h a t ó a 120 éves f o r d u l ó b a n k e z e l t t ö l g y 
erdőnél, m i n t a 30 éves f o r d u l ó b a n k e z e l t akác- v a g y nyár
sarjerdőnél. 

A m i p e d i g a fakészletet , növedéke t , h o z a d é k o t és a r e n d k í v ü l i 
használatot és a z ezek közö t t i ö s sze függés t , m i n t t u d o m á n y o s e l v e t 
és beállí tást i l l e t i , e z e k r e v o n a t k o z ó l a g i s száz száza lék ig f e n n t a r 
tom azt, a m i t a kérdéses c i k k e m b e n í r t am. A z o t t f e l s o r o l t a k m á r 
m a g u k b a n f o g l a l j á k a vá lasz t B i r ó k r i t i ká j á ra i s . 

Dr. Kováts Ernő. 
# 

A m a g a m részérő l ia v i t á t előző k ö z l e m é n y e m m e l l ezár tam. 

Biró Zoltán. 
# 

Antwort an Zoltán Biró. V o n D r . E , K o v á t s . 

Réponse a M . Zoltán Biró. P a r d r . E . K o v á t s . 
# 

Reply to Mr. Zoltán Biró. B y D r . E . K o v á t s . 



EGYESÜLETI KÖZLEMÉNYEK 

H á t r a l é k o s t ag tá r sa ink sz íves figyelmébe! 

Igazga tó választmányunknak f. évi április hó 23-án tar to t t 
ülésén hozot t határozata értelmében a hátralékos tagtársaink név
sorát l a p u n k j e l e n számában k e l l e t t v o l n a közölnünk. 

M i n t h o g y a m u l t hónapi számmal egyide jű leg kiküldött névre 
szóló felhívás még sem m a r a d t hatástalan és több tagtársunk 
némi haladékot kért kötelezettségei teljesítésére, móltányosnak 
vél tük a névsor közlésének elhalasztását l a p u n k legközelebbi 
számáig. 

T i s z t e l e t t e l kérjük még egyszer tagtársainkat, h o g y a nevü
kön nyilvántar tot t és velük közölt hátralékot — v a g y legalább 
a n n a k számottevőbb részét — július hó 5-ig beküldeni szíves
kedjenek. 

Az Országos Erdészeti Egyesület. 

Jegyzőkönyv. 
f e l v é t e t e t t a z O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y á n a k 
1936. é v i á p r i l i s h ó 23-án d é l e l ő t t 11 ó r a k o r t a r t o t t ü l é s ő r S l . 

J e l e n v o l t a k : b á r ó W a l d b o t t K e l e m e n e l n ö k , T é r í i B é l a , g r ó f T e l e k i 
J ó z s e f a l e l n ö k ö k , B í r ó Z o l t á n ü g y v e z e t ő , d r . A j t a i S á n d o r , B e y e r J e n ő , 
C z i l l i n g e r J á n o s , g r ó f E s t e r h á z y M ó r i c , H u s z á r T i b o r , K á r s a i K á r o l y , 
K o v á c s G á b o r , Lady G é z a , g r ó f M a i l á t h G y ö r g y , N a g y s z a l á n c z y B r a n ó , 
O n c z a y L á s z l ó , O r o s z A n t a l , d r . P a p p - S z á s z T a m á s , b á r ó P r ó n a y G á b o r , 
b á r ó P r ó n a y G y ö r g y , S c h e n k e n g e l L á s z l ó , V é s s e y M i h á l y v á l a s z t m á n y i 
t a g o k , M a r s a i k é F e r e n c m . k i r . f ő e r d ő t a n á c s o s é s M a y e r Z o l t á n s e g é d -
t i t k á r . 

E l n ö k : Ü d v ö z l ö m a m e g j e l e n t U r a k a t é s a z O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e 
s ü l e t n e k a m a i n a p r a k i t ű z ö t t i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y i ü l é s é t m e g n y i t o m . 

M e g á l l a p í t o m , h o g y a z ü l é s h a t á r i d e j e a v á l a s z t m á n y i t a g U r a k k a l 
i d e j é b e n k ö z ö l v e l e t t , s h o g y a z ü l é s a m e g j e l e n t e k s z á m á r a v a l ó t e k i n 
t e t t e l h a t á r o z a t k é p e s . 

T á v o l m a r a d á s u k a t k i m e n t e t t é k : A j t a y J e n ő , B é k y A l b e r t , F e k e t e Z o l 
t á n , F ö l d v á r y M i k s a , g r ó f K á r o l y i G y u l a , M a t u s o v i t s P é t e r , M i h a l o v i c h 
S á n d o r , M o l c s á n y G á b o r , h e r c e g M o n t e n u o v ó N á n d o r , g r ó f K e g l e v i c h 
G y u l a , O s z t r o l u c z k y M i k l ó s , ő r g r ó f P a l l a v i c z i n i A . K á r o l y , B i m l e r P á l , 



T a k á c h Z s i g m o n d , U r b á n í y I g n á c , V u k G y u l a , W a l l a F e r e n c , g r ó f 
Z e l e n s k y R ó b e r t é s Z ü g n N á n d o r v á l a s z t m á n y i tag U r a k . 

A j e g y z ő k ö n y v h i t e l e s í t é s é r e O r o s z A n t a l é s S c h e n k e n g e l L á s z l ó v á 
l a s z t m á n y i t a g U r a k a t k é r e m f e l . 

T i s z t e l t I g a z g a t ó v á l a s z t m á n y ! A z e g y e s ü l e t á l t a l á n o s e r d ő g a z d a s á g i 
és t ö r v é n y e l ő k é s z í t ő b i z o t t s á g a n é g y é s f é l n a p o n á t b e h a t ó a n t á r g y a l t a 
a z e l ő z ő l e g a v á l a s z t m á n y i t a g U r a k n a k i s m e g k ü l d ö t t v é g r e h a j t á s i 
u t a s í t á s i t e r v e z e t e t s e z e k n e k a t á r g y a l á s o k n a k a z e r e d m é n y e a m ó d o s í 
t á s o k a t t a r t a l m a z ó e l é g v a s k o s m u n k a . 

N e m t é r h e t e k k i a z e l ő l , h o g y m i n t a z e l j á r t b i z o t t s á g e l n ö k e n é h á n y 
á l t a l á n o s s á g b a n m o z g ó é s z r e v é t e l t n e t e g y e k m a g á r a a v é g r e h a j t á s i 
u t a s í t á s r a . 

C s a k a l e g n a g y o b b e l i s m e r é s s e l e m l é k e z h e t ü n k m e g a r r ó l a z ó r i á s i 
m u n k á r ó l , a m i t e n n e k a v a s k o s k ö t e t n e k a z ö s s z e á l l í t á s á n á l a f ö l d i n í v e l é s -
ü g y i m i n i s z t é r i u m e r d é s z e t i f ő o s z t á l y a é s a z ö s s z e á l l í t á s s a l m e g b í z o t t 
N a g y s z a l á n c z y m i n i s z t e r i t a n á c s o s Ű r Ő m é l t ó s á g a v é g e z t e k . 

A z ó r i á s i a n y a g , a m i t a t ö r v é n y f e l ö l e l , a z a s o k k a p c s o l a t , a m i a t ö r 
v é n y é s a z é r v é n y b e n l e v ő t ö r v é n y e s i n t é z k e d é s e k k ö z ö t t f e n n á l l , s z i n t e 
h i h e t e t l e n n a g y s á g ú f e l a d a t e l é á l l í t o t t a a z u t a s í t á s t e r v e z ő i t s e l m o n d 
h a t j u k , h o g y a m e g o l d á s i g e n s o k t e k i n t e t b e n s i k e r ü l t . 

J a v a s o l o m e z é r t , h o g y a z e g y e s ü l e t a m i n i s z t é r i u m h o z i n t é z e n d ő f e l 
t e r j e s z t é s é b e n e n n e k a z e l i s m e r é s n e k i s a d j o n k i f e j e z é s t . 

T e r m e s z t é s a z o n b a n , h o g y a v é g r e h a j t á s i u t a s í t á s - t e r v e z e t r e n d e l 
k e z é s e i v e l n e m t u d u n k s z á z s z á z a l é k i g e g y e t é r t e n i é s s z é p s z á m m a l v a n 
n a k o l y a n § - o k i s , a m e l y e k n e k m e g v á l t o z t a t á s á t l e s z k é n y t e l e n k é r n i 
az e g y e s ü l e t . 

A m i n t j ó l m é l t ó z t a t i k t u d n i , a t ö r v é n y , a m i a b i r t o k o s o s z t á l y é s a z 
á l l a m h a t a l o m k ö z ö t t l é t r e j ö t t m e g e g y e z é s e r e d m é n y e , a z e l ő z ő t ö r v é n y e s 
r e n d e l k e z é s e k k e l s z e m b e n e l é g s ú l y o s t e r h e k e t h á r í t m a g á r a a z e r d ő 
g a z d a s á g r a . 

A m a g y a r e r d ő b i r t o k o s o s z t á l y m i n d e n s z á m b a v e h e t ő e l l e n z é s n é l k ü l 
v á l l a l t a e z e k e t a t e r h e s k ö t e l e z e t t s é g e k e t , e g y r é s z t a z é r t , h o g y a z e r d ő 
g a z d a s á g f e j l ő d é s é h e z f ű z ő d ő f o n t o s k ö z é r d e k e k e t m e g f e l e l ő e n k i l e h e s s e n , 
e l é g í t e n i , m á s r é s z t a z é r t , m e r t ú g y a k o r m á n y z a t , m i n t a k o r m á n y z a t n a k 
a t á r g y a l á s o k o n e l j á r t k é p v i s e l ő i r é s z é r ő l s z o k á s o s b i z t o s í t á s t k a p o t t 
a r r a n é z v e , h o g y a v é g r e h a j t á s i u t a s í t á s l e h e t ő l e g m e g f o g j a k ö n n y í t e n i 
az á t m e n e t i i d ő s z a k a l a t t a t ö r v é n y s z i g o r ú s á g á b ó l s z á r m a z ó t e r h e k e t 
s a z á l l a m h a t a l o m n e m f o g e r ő s z a k o s a n b e l e n y ú l n i a b i r t o k o s o k n a k 
a g a z d a s á g l e g f ő b b c é l j á n a k é s a g a z d a s á g i r á n y í t á s á n a k m e g á l l a p í t á s á r a 
v o n a t k o z ó l e g e l e m i b b j o g á b a . 

S a j n o s a v é g r e h a j t á s i u t a s í t á s b a n n e m t u d t u k m e g á l l a p í t a n i e n n e k 
az i r á n y e l v n e k a k ö v e t k e z e t e s k i m u n k á l á s á t , h a n e m a z i g e n s o k h e l y ü t t 
a t ö r v é n y e n m e s s z e t ú l m e n ő k o r l á t o z á s o k a t k í v á n a. b i r t o k o s e l é á l l í t a n i , 
a h e l y e t t , h o g y b e é r n é a z z a l , a m i a t u l a j d o n k é p e n i c é l j a , h o g y a t ö r v é n y 
b e t a r t á s á n a k e l l e n ő r z é s e m e l l e t t s e g í t s é g e é s j ó a k a r a t ú t a n á c s a d ó j a 
l e g y e n a b i r t o k o s n a k . 

A t ö r v é n y t á r g y a l á s á n á l a m e g é r t é s s z e l l e m e h a t o t t a á t m i n d a k é t 
f é lnek a m e g n y i l a t k o z á s a i t é s k í v á n a t o s v o l n a , h o g y h a e z a s z e l l e m á t 
h a t n á a v é g r e h a j t á s i u t a s í t á s t i s . 

M e g g y ő z ő d é s e m a z , h o g y m á s f e l f o g á s n e m s z o l g á l j a m a g á n a k a z 
e r d ő g a z d a s á g n a k a z é r d e k e i t s e m , m e r t c s a k a z o l y a n g a z d a s á g i á g i n d u l 
h a t e r ő t e l j e s v i r á g z á s n a k , a h o l a z i r á n y í t ó á l l a m h a t a l o m ó s a z i n t é z k e d é 
seke t v é g r e h a j t ó m a g á n g a z d a s á g t e l j e s e g y e t é r t é s b e k í v á n j á k a k ö z ö s 
cél t s z o l g á l n i . 

A g a z d a s á g i é l e t m a i g y o r s v á l t o z á s a i m e l l e t t a z á l l a m h a t a l o m n e m 
is t u d a m a g a r e n d e l k e z é s e i v e l o l y a n g y o r s a n s i m u l n i a g a z d a s á g i é l e t -



h e z , m i n t a m i l y e n g y o r s ü t e m b e n a z t a m i n d e n o l d a l r ó l v é d e k e z é s r e 
k é s z t e t e t t g a z d a s á g t e n n i k é n y t e l e n . 

E z é r t a b i z o t t s á g k ü l ö n ö s e n a z i l y e n v o n a t k o z á s ú s z a k a s z o k n á l j e l e n 
t ő s m ó d o s í t á s o k a t é s s o k t ö r l é s t j a v a s o l . 

K ü l ö n k i k e l l e m e l n i a v é g r e h a j t á s i u t a s í t á s - t e r v e z e t n e k a z O r s z á g o s 
E r d ő g a z d a s á g i T a n á c s r a v o n a t k o z ó r e n d e l k e z é s e i t . 

E r r e v o n a t k o z ó l a g a t e r v e z e t b e f o g l a l t i n t é z k e d é s e k s z á m o t t e v ő r é s z e 
n e m m á s , m i n t a T a n á c s ü g y r e n d j é n e k , e l j á r á s i m ó d j á n a k m i n i s z t e r i 
i n t é z k e d é s e k k e l v a l ó s z a b á l y o z á s a , h o l o t t e z t a t e e n d ő t a törvény kifeje
zetten a T a n á c s a u t o n ó m h a t á s k ö r é b e u t a l j a . 

H a v i s s z a m é l t ó z t a t n a k e m l é k e z n i a t ö r v é n y t á r g y a l á s á r a , m e g á l l a 
p í t h a t j a a t . I g a z g a t ó v á l a s z t m á n y a z t , h o g y c s a k a z é r t f o g a d t a e l a b i r 
t o k o s - o s z t á l y e z t a m e g o l d á s t , m e r t n e m s i k e r ü l t a k i f e j e z e t t e n s z a k k é r d é 
s e k v é g l e g e s e l i n t é z é s é t független szakbíróság m u n k a k ö r é b e u t a l n i . 

A T a n á c s f e l á l l í t á s á n a k c é l j a a z v o l t , h o g y e g y a m i n i s t e r i r e n d e l 
k e z é s t ő l é s a k o r m á n y - b e f o l y á s t ó l f ü g g e t l e n e r k ö l c s i t e s t ü l e t n y i l v á n í t s o n 
v é l e m é n y t a z o k b a n a k é r d é s e k b e n , a m e l y e k b e n a b i r t o k o s é s a z á l l a m i 
a d m i n i s z t r á c i ó á l l á s p o n t j a e g y m á s s a l e l l e n t é t e s e k . 

H a a r e n d e l e t b e n t e r v e z e t t i n t é z k e d é s e k v a l ó r a v á l n á n a k , a T a n á c s 
a t e r v e z e t t h i v a t á s á n a k e g y á l t a l á n n e m t u d m e g f e l e l n i . „ 

N e m c s a k k í v á n a t o s , d e f e l t é t l e n ü l s z ü k s é g e s e z é r t , h o g y e z e k a r e n 
d e l k e z é s e k m e g f e l e l ő e n m ó d o s u l j a n a k . 

T e k i n t e t t e l a z a n y a g n a g y s á g á r a , a t á r g y a l á s m e n e t é n e k m e g k ö n n y í 
t é s e c é l j á b ó l a r r a k é r e m a v á l a s z t m á n y i g e n t i s z t e l t t a g j a i t , h o g y c s a k 
a z o k h o z a § - o k h o z m é l t ó z t a s s a n a k h o z z á s z ó l n i , a m e l y e k e n a b i z o t t s á g 
j a v a s l a t á n t ú l m e n ő m ó d o s í t á s t m é l t ó z t a t n a k k í v á n n i , v a g y a h o l a b i z o t t 
s á g j a v a s l a t á t n e m m é l t ó z t a t n a k m e g f e l e l ő n e k t a l á l n i . 

T e k i n t e t t e l a r r a , h o g y a h o s s z ú i d ő t i g é n y l ő v é g r e h a j t á s i u t a s í t á s o n 
k í v ü l m é g n é h á n y e g y é b e l i n t é z é s r e v á r ó t á r g y u n k i s v a n , f e l k é r e m a z 
ü g y v e z e t ő U r a t , h o g y e l s ő s o r b a n e z e k e t s z í v e s k e d j é k e l ő t e r j e s z t e n i . 

Ü g y v e z e t ő b e m u t a t j a M i s k o l c p o l g á r m e s t e r é n e k a z e l n ö k s é g h e z in té^ 
z e t t l e v e l é t , a m e l y b e n f e l k é r i a z e g y e s ü l e t e t , h o g y n y á r i k ö z g y ű l é s é t a z 
a u g u s z t u s 1 — 8 - i g t e r j e d ő i d ő b e n r e n d e z e n d ő „ M i s k o l c i h é t " k e r e t é n b e l ü l 
t a r t s a m e g . A k ö z g y ű l é s p r o g r a m m j á r a é s a z e g y e s ü l e t e g y é b k í v á n s á g a i r a 
v o n a t k o z ó l a g r é s z l e t e s t á j é k o z t a t á s t k é r . 

J a v a s o l j a , h o g y a v á l a s z t m á n y f o g a d j a e l k ö s z ö n e t t e l a m e g h í v á s t é s 
b í z z a m e g a z e l n ö k s é g e t a s z ü k s é g e s i n t é z k e d é s e k m e g t é t e l é r e . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e g y h a n g ú l a g ü g y v e z e t ő j a v a s l a t a é r t e l m é b e n 
h a t á r o z . , 

Ü g y v e z e t ő j e l e n t i , h o g y a z é v v é g i z á r s z á m a d á s 15.324 p e n g ő 97 fillér 
h i á n y t t ü n t e t f e l . E n n e k f e d e z é s é r e s z o l g á l h a t n a a z a l a p t ő k e 14.237 p e n g ő 
41 f i l l é r ö s s z e g g e l , ú g y h o g y á t k ö n y v e l é s e s e t é n m i n d ö s s z e e g y 1087 p e n g ő 
56 flllérnyi t ú l k i a d á s j e l e n t k e z n e . A b e v é t e l e k h e z n i n c s e n a z o n b a n h o z z á 
s z á m í t v a a z a h á n y a d , a m i a z i g a z o l v á n y - a k c i ó n a k a z e r e d m é n y é b ő l a z 
e g y e s ü l e t e t i l l e t i . E n n e k a h á n y a d n a k a b e t u d á s á v a l a f e n t k i m u t a t o t t 
h i á n y v a l ó s z í n ű l e g t e l j e s e g é s z é b e n f e d e z e t e t n y e r u g y a n , d e s z ü k s é g e s n e k 
t a r t j a , h o g y e g y s a j n á l a t o s k ö r ü l m é n y r e h a n g s ú l y o z o t t a n r á m u t a s s o n . 
Az alapító tagsági pótdíjaknál a pénztárkönyv adatai szerint 5957 pengő 
íí fillér, a rendes tagsági díjakból pedig Í5.262 pengő 59 fillér, összesen 
tehát 51.255 pengő 03 fillér hátralék áll fenn. M i u t á n v é l e m é n y e s z e r i n t 
n i n c s r á k i l á t á s , h o g y e z t a n a g y o n j e l e n t ő s ö s s z e g e t t e l j e s e g é s z é b e n be 
l e h e s s e m h a j t a n i , f e l h a t a l m a z á s t k é r a r r a , h o g y a z E r d é s z e t i L a p o k b a n e g y 
f e l s z ó l í t á s k e r e t é b e n i s k ö z z é t e h e s s e a h á t r a l é k o s o k n é v s o r á t a z 1935. é v 
v é g é i g e s e d é k e s t a g d í j h á t r a l é k o k k i m u t a t á s á v a l é s j a v a s o l j a , h o g y m i n d 
a z o k , a k i k h á t r a l é k u k a t f. é v . d e c e m b e r h ó 3 1 - i g t e l j e s e g é s z é b e n k i f i z e t 
t é k , 2 Ü % - o s e n g e d m é n y b e n r é s z e s ü l j e n e k . 



Báró Prónay György: H e l y e s l i a j a v a s l a t e l s ő r é s z é t , a h á t r a l é k o s o k 
n é v s o r á n a k l e k ö z l é s é t , a l e g h a t á r o z o t t a b b a n e l l e n z i a z o n b a n a h á t r a l é k o 
s o k r é s z é r e b á r m i l y e n k e d v e z m é n y n y ú j t á s á t , m e r t e n n e k c s a k t o v á b b i 
s ú l y o s k ö v e t k e z m é n y e i l e n n é n e k . A r e n d e s e n f i z e t ő t a g o k j o g g a l t e h e t n e k 
s z e m r e h á n y á s t , m i é r t k e r ü l n e k k ö t e l e s s é g ü k t e l j e s í t é s e a l a p j á n h á t r á n y b a 
és a j ö v ő b e n s e n k i s e m f i z e t n é r e n d e s e n a t a g d í j á t , a b b a n a r e m é n y b e n , 
h o g y í g y 2 0 , % - o s e n g e d m é n y h e z j u t . 

J a v a s o l j a , h o g y e g y é v i t a g d í j h á t r a l é k u t á n a l a p k ü l d é s e b e s z ü n t e 
tendő. C é l s z e r ű n e k t a r t a n á , h a m i n d e n l a p s z á m b ó l 100—150 p é l d á n n y a l 
t ö b b n y o m a t n é k , h o g y a z o k , a k i k t a g d í j u k a t k ö z b e n r e n d e z i k , a h i á n y z ó 
s z á m o k a t p ó t l ó l a g m e g k a p h a s s á k . 

Ü g y v e z e t ő : n e m t a r t j a f ö l ö s p é l d á n y s z á m o k n y o m á s á t c é l r a v e z e t ő n e k , 
részben, m e r t e z h a v i 200—300 p e n g ő t ú l k i a d á s t j e l e n t e n e , m á s o d s o r b a n , 
m e r t a f ö l ö s l a p p é l d á n y t á r o l á s a k ü l ö n h e l y i s é g e t i g é n y e l n e . 

F e l m e r ü l h e t a z a k é r d é s i s , h o g y a n e m f i z e t ő t a g o k k a l s z e m b e n a z 
e g y e s ü l e t e s e t l e g b í r ó i ú t o n é r v é n y e s í t s e j o g a i t , d e a k k o r v i s z o n t k é t é l ű 
f e g y v e r a l a p b e s z ü n t e t é s e , m e r t h i s z e n a z t m i n d e n t a g a z e l ő f i z e t é s i d í j 
fe jében k a p j a . E z é r t a m ú l t b a n c s a k a z o k n á l a t a g o k n á l s z ü n t e t t ü k b e 
a l a p k ü l d é s é t , a k i k e z t , a r r a v a l ó h i v a t k o z á s s a l , h o g y h á t r a l é k u k a t 
le rón i n e m t u d j á k , m a g u k k é r t é k , v a g y o l y a n e s e t b e n , a m i k o r s e m m i 
k i lá tás n e m v o l t a r r a , h o g y a h á t r a l é k b e h a j t h a t ó l e g y e n . B i r t o k o s o k n á l 
és u r a d a l m a k n á l , a h o l a m u l a s z t á s t n e m l e h e t e t t s z á n d é k o s n a k f e l t é t e l e z n i , 
ettől a r e n d s z a b á l y t ó l e l t e k i n t e t t a z e g y e s ü l e t . 

E l n ö k : n e m a j á n l j a a l a p b e s z ü n t e t é s é t , m e r t a k k o r a n e m f i z e t ő t a g o k 
k a l s z e m b e n n é z e t e s z e r i n t n e h e z e b b l e s z b í r ó i ú t o n e l j á r n i . 

b á r ó P r ó n a y G y ö r g y : m i u t á n e d d i g m é g e g y t a g d í j - p e r e s e m v o l t a z 
e g y e s ü l e t n e k , a p e r m i k é n t i l e f o l y á s á r ó l c s a k t e o r e t i k u s é r t e l e m b e n l e h e t 
beszélni . J a v a s o l j a a z a l a p s z a b á l y n a k o l y a n é r t e l e m b e n v a l ó m ó d o s í t á s á t , 
h o g y e g y é v i t a g d í j h á t r a l é k u t á n a l a p b e k ü l d é s e b e s z ü n t e t e n d ő . E z p e r e s 
el járás e s e t é n i s t e l j e s b i z t o n s á g o t n y ú j t a z e g y e s ü l e t n e k . 

Ü g y v e z e t ő : A z a l a p s z a b á l y m ó d o s í t á s a ü g y é b e n c s a k a k ö z g y ű l é s 
ha t á rozha t . H a s o n l ó i r á n y ú r é g e b b i t e r v e z e t t e l k a p c s o l a t b a n a b e l ü g y 
m i n i s z t é r i u m m á r f i g y e l m e z t e t t e a z e g y e s ü l e t e t , h o g y m i u t á n a l a p 
s z a b á l y a i i g e n r é g i k e l e t ű e k , e g y e s e t l e g e s m ó d o s í t á s s a l k a p c s o l a t b a n a z 
a l a p s z a b á l y o k t e l j e s á t d o l g o z á s á t f o g j á k k í v á n n i , h o g y a z o k k ö z é b i z o 
nyos ú j a b b t ö r v é n y e s k i k ö t é s e k i s f e l v e h e t ő k l e g y e n e k . E g y e l ő r e a z o n b a n 
arról l e n n e s z ó , h o g y a z e g y e s ü l e t h o z z á j u s s o n v a l a m i m ó d o n a z ő t m e g 
illető b e v é t e l e k h e z . T a v a l y m e g p r ó b á l t a p r i v á t l e v é l b e n f e l h í v n i a h á t r a 
lékosoka t k ö t e l e s s é g e i k t e l j e s í t é s é r e , e n n e k a z a k c i ó n a k a z a n y a g i e r e d 
m é n y e n e m v o l t v a l a m i k i e l é g í t ő , v i s z o n t a figyelmeztetést s o k a n r o s s z 
néven v e t t é k . 

J a v a s o l j a t e h á t , h o g y a l a p b a n v a l ó k ö z z é t é t e l e n k í v ü l , m i n d e n h á t r a 
l ékosnak a t ö r v é n y e s k ö v e t k e z m é n y e k r e v a l ó u t a l á s s a l h i v a t a l o s f e l s z ó l í 
tás i s k ü l d e s s é k , b á r v a l ó s z í n ű n e k t a r t j a , h o g y e n n e k s z á m o s k i l é p é s l e s z 
az e r e d m é n y e . 

b á r ó P r ó n a y G y ö r g y : h e l y e s l i ü g y v e z e t ő i n d í t v á n y á t , n é z e t e s z e r i n t 
á n e m f ize tő t a g o k k i l é p é s e e g y á l t a l á n n e m j e l e n t v e s z é l y t a z e g y e s ü l e t r e , 
m e r t n e m c s a k , h o g y a b e v é t e l e k n e m c s ö k k e n n e k e n n e k k ö v e t k e z t é b e n , 
h a n e m a k e v e s e b b l a p p é l d á n y r é v é n m é g b i z o n y o s m e g t a k a r í t á s r a i s l e h e t 
számí tan i . 

V é s s e y M i h á l y : r e m é l i , h o g y a h á t r a l é k o s o k n é v s o r á n a k a l a p b a n v a l ó 
közzé té t e l e i s s o k b a n h o z z á f o g j á r u l n i a h h o z , h o g y a j ó s z á n d é k ú t a g o 
k a t k ö t e l e s s é g ü k t e l j e s í t é s é r e ö s z t ö n ö z z e . 

Ü g y v e z e t ő : ú g y g o n d o l j a a l a p b a n k ö z z é t e e n d ő f e l h í v á s t m e g s z ö v e 
g e z n i , h o g y a z o k n a k a t a g o k n a k , a k i k a j ö v ő b e n e g y é v i t a g d í j u k k a l 
h á t r a l é k b a k e r ü l n e k , a l a p k ü l d é s é t a z e g y e s ü l e t b e s z ü n t e t i é s a b e s z ü n t e -



t é s i d ő t a r t a m á f a a l a p k ü l d é s é t p ó t l ó l a g t ö r t é n ő t a g d í j - f i z e t é s ellenébeD-
sem i g é n y e l h e t i senki. 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e g y h a n g ú l a g ü g y v e z e t ő j a v a s l a t a é r t e l m é b e n 
h a t á r o z . 

Ü g y v e z e t ő : B e m u t a t j a a z „ E r d é l y i G a z d a " e í m ü f o l y ó i r a t s z e r k e s z t ő 
s é g é n e k á t i r a t á t , a m e l y b e n a z E r d é s z e t i L a p o k c s e r e k é p p e n v a l ó k ü l d é s é t 
k é r i . J a v a s o l j a a k é r e l e m t e l j e s í t é s é t . 

I g a z g a t ó v á l a s z t m á n y ü g y v e z e t ő j a v a l a t á t e g y h a n g ú l a g m a g á é v á teszi. 
Ü g y v e z e t ő : B e m u t a t j a g r ó f S z é c h e n y i J á n o s f e l v é t e l i k é r e l m é t , a j á n l j a 

Z ü g n N á n d o r . 
A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y g r ó f S z é c h e n y i J á n o s t e g y h a n g ú l a g a z egye

s ü l e t t a g j a i k ö z é i k t a t j a . 
E l n ö k : M e g n y i t j a a v i t á t a z e r d ő t ö r v é n y v é g r e h a j t á s i u t a s í t á s a i n a k 

t e r v e z e t t m ó d o s í t á s a f e l e t t . 
A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y f o l y t a t ó l a g o s ü l é s e k e n é s b e h a t ó m e g v i t a t á s 

u t á n a h i v a t a l o s t e r v e z e t n e k a l á b b i s z a k a s z a i h o z j a v a s o l t m ó d o s í t á s o k a t : 
2., 3., 4., 5., 7., 13. , 15 . , 18., 20. , 23. , 24., 25. , 26. , 27. , 28. , 29., 31. , 32., 33. , 

36., 37. , 38. , 40. , 41 . , 43. , 45. , 46., 47., 48. , 54., 56. , 57., 58., 59., 61. , 62., 63., 67., 
69., 70. , 71 . , 72., 74., 76., 78., 79. , 80. , 82., 83. , 86. , 87. , 88., 89.. 91. , 92., 94., 97., 
99., 101. , 102., 103. , 105., 106., 108., 109., 111. , 112. , 113., 115., 118., 119., 120., 126., 
127., 128., 129., 134., 146., 152., 157., 162., 171. , 176., 185., 192., 194., 196., 197., 
198., 199., 200. , 202., 203., 205. , 2 0 9 . / 212., 213. , 214., 215., 217., 218., 219., 221., 
222., 223., 227., 231., 243., 277., 278., 282., 288., 290., 291. , 292., 293., 294., 297,, 
298., 303. , 304., 305. , 307., 308., 311. , 329., 341. , 363. , 370. , 375. , 376., 420., 425. , 
432., 443., 447., 453., 469., 474., 481. , 486., 503., 508., 515., 516., 517., 522., 523., 
524., 533., 550., 569., 573. , 574., 575., 576., 578., 579. § - o k . 

E l n ö k : Á p r i l i s h ó 25-én d é l i 13 ó r a 40 p e r c k o r a v i t á t b e r e k e s z t i é s a 
m u n k á b a n r é s z t v e t t v á l a s z t m á n y i t a g o k n a k ú j b ó l l e g m e l e g e b b k ö s z ö n e t é t 
f e j e z v e k i , a z ü l é s t b e z á r j a . 

K m f . 

Jegyzőkönyv 
f e l v é t e t e t t a z O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y á n a k 
1936. é v i m á j u s h ó 8-án d é l e l ő t t 10 ó r a k o r t a r t o t t ü l é s é n . 

J e l e n v o l t a k : b á r ó W a l d b o t t K e l e m e n e l n ö k , T é r í t B é l a é s i f j . g r ó f 
T e l e k i J ó z s e f a l e l n ö k ö k , B i r ó Z o l t á n ü g y v e z e t ő , A j t a y J e n ő , d r . A j t a y S á n d o r , 
b á r ó B i e d e r m a n n I m r e , C z i l l i m i g e r J á n o s , gréf E s t e r h á z y M ó r i c , H u s z á r 
T i b o r , K o v á c s G á b o r , N a g y s z a l á n i c z y . B r ú n ó , O r o s z A n t a l , O s z t r o l u c z k y 
M i k l ó s , ő r g r ó f P a ü a v i c i n i A l f o n z K á r o l y , b á r ó P r ó n a y G y ö r g y , R i t m l e r 
P á l , T a k á c h Z s i g m o n d , U r b á n f y I g n á c , V é s s e y M i h á l y v á l a s z t m á n y i t a 
g o k é s M a y e r Z o l t á n s e g é d t i t k á r , m i n i t j e g y z ő . 

B á r ó W a l d b o t t K e l e m e n : Ü d v ö z l ö m a m e g j e l e n t u r a k a t é s a z i g a z g a t ó 
val asz tmáin y n a k a m a i n a p r a , k i t ű z ö t t ü l é s é t m e g n y i t o m . 

M e g á l l a p í t o m , h o g y a z ü l é s h a t á r i d e j e a v á l a s z t m á n y i t a g u r a k k a l 
í r á s b a n i d e j é b e n k ö z ö l v e l e t t . 

T á v o l m a r a d á s u k a t k i m e n t e t t é k : g r ó f F e s t e t i c s K r i s t ó f , g r ó f K á r o l y i 
G y u l a , g r ó f K e g l e v i c h G y u l a , Lady G é z a , g r ó f M w i l á t h G y ö r g y , Mai fcnso-
v i t s P é t e r , M i h a l o v i c h S á n d o r , M o l e s á n y G á b o r , h e r c e g M o n t e n u o v o N á n 
d o r , B ó t h G y u l a , S c h e n k e n g e l L á s z l ó , W a l l a F e r e n c v á l a s z t m á n y i t a g 
u r a k . A j e g y z ő k ö n y v h i t e l e s í t é s é r e O r o s z A n t a l é s O s z t r o l u c z k y M i k l ó s 
v á l a s z t m á n y i t a :g u r a k a t k é r e m f e l . 

A m a i ü l é s ö s s z e h í v á s á r a az, o k o t a z s z o l g á l t a t t a , h o g y a z á r v é d e l m i 
i n t é z k e d é s e k e l ő z e t e s l e t á r g y a l á s - a c é l j á b ó l k i k ü l d ö t t b i z o t t s á g e l ő k é s z í t ő 
m u n k á j á t e h ó 6 -án a z e s t e l i ó r á k b a n b e f e j e z t e s a b i z o t t s á g j e l e n t é s é t 
m o s t m á r a v á l a s z t m á n y i tag u r a k e l é h o z h a t j a . 



t T e k i n t e t t e l a r r a , h o g y a b i z o t t s á g i ü l é s b e f e j e z é s e é s a m a i v á l a s z t 
m á n y i ü l é s k ö z ö t t m i n d ö s s z e e g y n a p á l l o t t r e n d e l k e z é s r e , a z e g y e s ü l e t 
v e z e t ő s é g e n e m v o l t a b b a n a h e l y z e t b e n , h o g y a b i z o t t s á g i j e l e n t é s t a 
vá l a sz tó i á rny j tog u r a k n a k a v á l a s z t m á n y i ü l é s t m e g e l ő z ő l e g s z é t k ü l d -
hesse. 

G o n d o s k o d t a m a z o n b a n a r r ó l , h o g y a b i z o t t s á g j e l e n t é s e m e g f e l e l ő 
s z á m b a n s o k s z o r o s í t v a r e n d e l k e z é s r e á l l j o n m á r m o s t a v á l a s z t m á n y i t a g : 
u r a k n a k . 

M a g á i h o z >a k é r d é s h e z k é t i ráis íbel i j a v a s l a t é r k e z e t t b e é s p e d i g a z 
e g y i k R i m l e r © r d ő i g a z g a t ó ú r Ö m é J t ó s á g á t ó l , a m á s i k a h i v a t a l o s e l ő 
a d ó i j a v a s l a t a z e g y e s ü l e t ü g y v e z e t ő j é t ő l . 

N e m tortottam s z ü k s é g e s n e k m i n d a k é t j a v a s l a t o t teljes s z ö v e g é v e l 
l e s o k s z o r o s í t t a t n i , m e r t e s z e r v m ű k ö d é s é r e v o n a t k o z ó r é s z b e n a k é t j a ; -
v a s l a t k ö z ö t t l é n y e g b e l i e l t é r é s n i n c s - . 

A R i i m l e r e r d ő i g a z g a t ó ú r j a v a s l a t é n a k a s z e r v m e l l ő z é s é r e , a z i g a 
z o l v á n y s z é t o s z t á s l e b o n y o l í t á s á n a k a z e g y e s ü l e t t ő l v a l ó á t v é t e l é r e é s a z . 
intéző b i z o t t s á g h a t á s k ö r é n e k m ó d o s í t á s á r a v o n a t k o z ó r é s z é t p e d i g a. 
b i z o t t s á g n e m t a l á l t a e l f o g a d h a t ó n l a k . 

M i n d a z o n á l t a l m ó d j á t f o g o m e j t e n i a n n a k , h o g y ai j a v a s l a t n a k e z e k e t 
a r é sze i t i s t e l j e s e g é s z é i b e n m e g i ' s m e r h e s s e a v á l a s z t m á n y , m á r c s a k : 
azért i s , h o g y a v á l a s z t m á n y i t a g u r a k a t é n y l e g e s h e l y z e t r ő l t i s z t a k é p e t 
k a p j a n a k . 

T e k i n t e t t e l a r r a , h o g y a z e r d ő g a z d a s á g é r d e k e i t e z e k a k é r d é s e k 
c s a k m á s o d s o r b a n ! é r i n t i k , t i s z t e l e t t e l j a v a s o l o m , h o g y e l ő b b a. b i z o t t 
ság i j e l e n t é s t m é l t ó z t a s s é k t á r g y a d á s a l á v e n n i s m a j d a z u t á n t é r ü n k á t 
R i m l e r e r d ő ' i g a z g a t ó ú r j a v a s l a t á n a k k é r d é s e s t é t e l e i r e . 

F e l k é r e m a z Ü g y v e z e t ő U r a t , h o g y a b i z o t t s á g i j e l e n t é s t i s m e r t e t n i 
s z í v e s k e d j é k . 

Ü g y v e z e t ő : N é h á n y s z ó v a l v á z o l j a a. b i z o t t s á g m u n k á j á t é s f e l k é r i a 
e e g é d t i t k á r t a> j e l e n t é s á l t a l á n o s r é s z é i n e k f e l o l v a s á s á r a . 

R i m l e r P á l : R é s z l e t e s e n m e g o k o l t i n d í t v á n y t t e r j e s z t e l ő , m e l y n e k 
t a r t a l m á t a l á b b i a k b a n ö s s z e g e z i : „ K é r e m a z i g e n t i s z t e l t i g a z g a t ó - v á 
l a s z t m á n y t m é l t ó z t a s s é k k i m o n d a n i : 

1. a s z á l l í t á s i i g a z o l v á n y r e n d s z e r n e k a l e g t e l j e s e b b e g y e n l ő e l b á n á s 
e lve m e l l e t t v a l ó t o v á b b i f e n n t a r t á s á t ! a z z a l 1 , 

h o g y a s z á l l í t á s i i g a z o l v á n y o k k i a d á s a é s e z z e l k a p c s o l a t o s ö s s z e s 
v o n a t k o z á s o k a z O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t t ő l s z é t v á l a s z t a n d ó k . I n 
d í t v á n y o z o m , m é l t ó z t a s s é k f e l t e r j e s z t é s t t e n i n i a F ü l d m í v c i é s ü g y i M i m i s a -
t e r U r Ö e x c e l l e n e i á j á h o z , h o g y a z i g a z o l v á n y - k i r e n d e l t s é g f u n k c i ó j á t a 
F ö l d m ű v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m b a n e c é l b ó l f e l á l l í t a n d ó o s z t á l y r a r u h á z z a ; 

2. a k e d v e z m é n y e s v a s ú t i f u v a r l e v é l - a k c i ó t o v á b b r a i s a z O r s z á g o « 
E rdésze t i E g y e s ü l e t n é l h a g y a s s é k m e g ; 

3. a t ü z i f a i m p o r t k e l l ő s z a b á l y o z á s s a l t o v á b b r a i s e g y k é z r e r u h á z -
tassék; 

4. a b b a n a k é r d é s b e n , h o g y m i n d e z e k e n f e l ü l l é t e s í t t e s s é k - e m é g e g y 
o l y a n k ü l ö n s z e r v , a m e l y a z e r d ő b i r t o k o s o s z t á l y á l t a l n e k i ö n k é n t f e l 
a j án lo t t t ű z i f á t f e l v á s á r o l n i l e g y e n k ö t e l e s , v a l a m i n t a z e s e t r e i s , h a a z 
i g a z o l v á n y - k i r e n d e l t s é g n e k a z E g y e s ü l e t t ő l v a l ó s z é t v á l a s z t á s á r a v o n a t 
kozó k é r é s e m e t e l f o g a d n i n e m m é l t ó z t a t n a k , e b b e n a v o n a t k o z á s b a n is a z 
i g e n t i s z t e l t i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y e g y r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s s ü r g ő s ö s s z e 
h ívásá t é s e z e n k é r d é s n e k a k ö z g y ű l é s á l t a l v a l ó e l d ö n t é s é t k í v á n j a . " 

E l n ö k : M e g á l l a p í t j a , h o g y R i m l e r P á l i n d í t v á n y á n a k e l s ő h á r o m 
p o n t j a a j a v a s l a t e g y e s r é s z l e t e i v e l f o g l a l k o z i k , c s u p á n á n e g y e d i k p o n t 
j e l e n t á l t a l á n o s s á g b a n v a l ó á l l á s f o g l a l á s t . J a v a s o l j a , h o g y a v á l a s z t m á n y 
l e g e l ő s z ö r a z u t ó b b i i n d í t v á n y f e l e t t d ö n t s ö n . 



B á r ó B i e d e r m a n n I m r e : E l l e n z i a k ö z g y ű l é s ö s s z e h í v á s á t r é s z b e n 
a z é r t , m e r t a v á l a s z t m á n y a z e g y e s ü l e t b i z a l m á b ó l v a n a h e l y é n é s a l a p 
s z a b á l y s z e r ű e n i s k ö t e l e s s é g e a z e l é j e t e r j e s z t e t t ü g y b e n d ö n t e n i . E z t e r -
m á p z o t e s e n n e m z á r j a k i a n n a k a l e h e t ő s é g é t , h o g y e g y e s e t l e g s z a b á l y 
s z e r ű e n ö s s z e h í v o t t k ö z g y ű l é s i s f o g l a l k o z z o n a d o l o g g a l . E g y e d ü l a szál
l í t á s i i g a z o l v á n y o k k a l s z a b á l y o z n i a p i a c o t n e m l e h e t , m e r t e z t á v o l r ó l 
s e m a k a d á l y o z n á m e g , h o g y a m e g s z o r u l ó e r d ő b i r t o k o s o l c s ó b b a n n e a d j a 
e l a f á j á t . N é z e t e s z e r i n t t e h á t a z e g é s z r e n d s z e r t o v á b b i f e n n t a r t á s á r a 
v a n s z ü k s é g é s j a v a s o l j a , h o g y a v á l a s z t m á n y B i m l e r P á l i n d í t v á n y á n a k 
4. p o n t j a f e l e t t t é r j e n n a p i r e n d r e . 

Ü g y v e z e t ő : R á m u t a t a r r a , h o g y a z á r v é d e l m i s z e r v d o l g a s z o r o s a n 
ö s s z e f ü g g a z e l ő l e g - k é r d é s s e l i s . M i n d e n á r u c i k k c s a k a d d i g h i t e l k é p e s , 
a m e d d i g m e g f e l e l ő v e v ő k ö r r e s z á m í t h a t . A h i t e l n y ú j t á s 9 0 % - b a n - a z e r d ő n 
l é v ő k é s z l e t e k r e v o n a t k o z i k , a m i k e t a p i a c i g i g e n j e l e n t ő s s z á l l í t á s i k ö l t 
s é g e k t e r h e l n e k . H a a v a s ú t r a h o z o t t f a e l a d á s i á r a fixirozva n i n c s , a k k o r 
a z e r d ő n l é v ő f á n a k a z é r t é k e i s l a b i l i s é s a k k o r m e g f o g i s m é t l ő d n i a z a 
h e l y z e t , h o g y k a p o t t u g y a n a b i r t o k o s e l ő l e g e t , d e o l y a n f e l t é t e l e k m e l 
l e t t , a m e l y e k a z e r d ő g a z d a s á g r e n t a b i l i t á s á t a s e m m i v e l t e t t é k e g y e n l ő v é -
H a a h i t e l n y ú j t á s n a k e l ő f e l t é t e l e 1 5 — 2 0 % b i z o m á n y i j u t a l é k , 8 % k a m a t 
é s 8 % f o l y ó s í t á s i j u t a l é k , a k k o r n e m l e h e t c s o d á l n i , h o g y i l y e n , a g a z 
d á l k o d á s t l e h e t e t l e n n é t é v ő k ö r ü l m é n y e k e l l e n a z e r d ő b i r t o k o s o k é r d e k 
k é p v i s e l e t e t e l j e s e r e j é b ő l v é d e k e z i k . A k ö t ö t t f o r g a l o m b e v e z e t é s é v e l é s 
a f e l v á s á r l ó s z e r v b e á l l í t á s á v a l a t ű z i f a h i t e l k é p e s l e t t , a z e r d ő g a z d a s á g 
p e d i g v i s s z a n y e r t e t e r m e l ő k é p e s s é g é t . S z ü k s é g e s t e h á t a h i t e l n y ú j t á s 
s z e m p o n t j á b ó l i s , h o g y l e g y e n e g y i n t é z m é n y , a m e l y a t ű z i f a á t v é t e l i 
á r á t b i z t o s í t j a é s a s z ü k s é g e s e l ő l e g e k e t m e g á l l a p í t o t t f e l t é t e l e k m e l l e t t 
f o l y ó s í t a n i t u d j a . 

O s z t r o l u c z k y M i k l ó s : C s a t l a k o z i k B i e d e r m a n n b á r ó i n d í t v á n y á h o z . 
S z e r i n t e a z á r v é d e l m i s z e r v a j e l e n l e g i g a z d a s á g i v i s z o n y o k m e l l e t t s e m 
m i k é p p e n s e m m e l l ő z h e t ő , d e n e m m e l l ő z h e t ő a z s e m , h o g y e b b e n a k é r 
d é s b e n a v á l a s z t m á n y á l l á s t f o g l a l j o n , a n n á l k e v é s b b é , m e r t a z i d ő m á r 
n a g y o n e l ő r e h a l a d t é s a z ú j t e r m e l é s é r t é k e s í t é s é i g a j e l e n l e g i r e n d s z e 
r e n j a v a s o l t m ó d o s í t á s o k n a k i s é l e t b e k e l l l é p n i ö k . 

E l n ö k : A z á l t a l á n o s r é s z r e v o n a t k o z ó v i t á t l e z á r j a é s s z i n t é n f e l h í v j a 
a v á l a s z t m á n y figyelmét a k é r d é s r e n d k í v ü l i s ü r g ő s s é g é r e , m e r t a k o r 
m á n y a n y á r i s z ü n e t a l a t t n e m f o g l a l k o z h a t o k a d o l o g g a l , s z e p t e m b e r b e n 
p e d i g m á r k é s ő l e n n e é r d e m l e g e s v i t á t k e z d e n i f e l ő l e . S z a v a z á s r a t e s z i 
f e l a k é r d é s t B i m l e r , i l l e t ő l e g b á r ó B i e d e r m a n n é s O s z t r o l u c z k y i n d í t 
v á n y a f e l e t t . 

A v á l a s z t m á n y n a g y s z ó t ö b b s é g g e l a z u t ó b b i i n d í t v á n y t t e s z i m a g á é v á . 
K i m o n d j a a k ü l ö n á r v é d e l m i s z » r v t o v á b b i f e n n t a r t á s á n a k s z ü k s é g e s s é g é t 
é s a r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s ö s s z e h í v á s á n a k m e l l ő z é s é t . 

S e g ' d ' i t k ^ r : O l v a s s a a z e l ő a d ó i j a v a s l a t s z ö v e g é t , m e l y n e k e l s ő és 
m á s o d i k f e j e z e t é h e z a v á l a s z t m á n y n é h á n y k i s e b b j e l e n t ő s é g ű m ó d o s í t á s t 
h a t á r o z e l . 

R ' m V r P á l : A s z á l l í t á s i i g a z o l v á n y r a v o n a t k o z ó f e j e z e t n é l h i v a t k o z i k 
j a v a s l a t á n a k e l s ő p o n t j á r a é s k é r i a k i r e n d e l t s é g n e k a z e g y e s ü l e t t ő l , v a l ó 
t e l j e s f ü g g e t l e n í t é s é t . A j e l e n l e g i r e n d s z e r m e l l e t t a z á l t a l a k é p v i s e l t 
ü g y e k a . m u t b a n n e m r é s z e s ü l t e k t á r g y i l a g o s e l b í r á l á s b a n é s n e m v o l t 
m ó d j a , h o g y a t a p a s z t a l t b á n t ó e l j á r á s s a l s z e m b e n a z e g y e s ü l e t e n , m i n t 
f ü g g e t l e n t e s t ü l e t e n k e r e s z t ü l o r v o s l á s t k e r e s s e n . . A z e r d ő b i r t o k o s o k s z e r 
p o n t j á b ó l s o k k a l m e g n y u g t a t ó b b n a k t a r t j a , h a a k i r e n d e l t s é g ü g y e i n e k 
v e z e t é s e k ö z v e t l e n ü l é s t e l j e s e n a m i n i s z t é r i u m h a t á s k ö r é b e t a r t o z n a , 
;., Ü g y v e z e t ő : A z e g é s z k é r d é s r e v o n a t k o z ó l a g r é s z l e t e s f e l v i l á g o s í t á s t 
a d . M i n d e n e g y e s p a n a s z v a g y ké rés , , a m i a z e g y e s ü l e t h e z b e f u t o t t , a z 
i g - a z g a t ó - v á l a s z t m á n y e l é k e r ü l t a m ú l t b a n é s a j e l e n b e n i s , a m e l y a z t 



l e t á r g y a l j a ó s h a t á r o z a t a a l a p j á n f e l t e r j e s z t é s m e g y a m i n i s z t é r i u m h o z . 
A z e g y e s ü l e t é s a k i r e n d e l t s é g k ö z ö t t e g y e t l e n k a p c s o l a t v a n : a z ü g y 
vezető s z e m é l y e . A t i s z t v i s e l ő i k a r t k ö z v e t l e n ü l a m i n i s z t é r i u m a l k a l 
m a z z a , s j a v a d a l m a z á s u k a t i s a m i n i s z t é r i u m á l l a p í t j a m e g . A s z e m é l y 
ze t te l a m i n i s z t é r i u m t e t s z é s e s z e r i n t r e n d e l k e z i k ó s a z o k a t , a k i k r e o t t 
v a n s z ü k s é g , e s e t e n k i n t v a g y e g y é b s z o l g á l a t r a r e n d e l t é k á t . í g y l e g u t ó b b 
az a l f ö l d f á s í t á s i a k c i ó h o z a k i r e n d e l t s é g t a g j a i k ö z ü l v e z é n y e l t é k k i a 
fiatalabb e r d ő m é r n ö k ö k - n a g y r é s z ó t . V a n n a k a z o n b a n k ö z ö t t ü k o l y a n o k i s , 
a k i k k o r u k n á l f o g v a á l l a m i a l k a l m a z t a t á s s z e m p o n t j á b ó l n e m j ö h e t n e k 
számí tá sba , e z e k r é s z é r e a z e g y e t l e n k e n y é r k e r e s e t i l e h e t ő s é g a k i r e n 
de l t ségné l n y e r t m u n k a . 

S z ü k s é g e s n e k l á t j a a z o n b a n , h o g y a z ő s z e m é l y é t alllető r é s z l e t e k e t 
i s k e l l ő k é p e n m e g v i l á g í t h a s s a , m e r t a z i n d í t v á n y b i z o n y o s v o n a t k o z á 
s o k b a n a n y a g i l a g ő t i g e n s ú l y o s a n é r i n t i . A z e g y e s ü l e t v e z e t é s é t a n n a k 
Bejem h a v i 400 p e n g ő t i s z t e l e t d í j e l l e n é b e n v á l l a l t a . V o l t t ö b b e l h e 
lyezkedés i l e h e t ő s é g e i s , d e r e m é l t e , s i k e r ü l a z e g y e s ü l e t e t , ú j b ó l é l e t -
Igpessé t e n n i e é s e n n e k k e r e t é n b e l ü l a m a g a m e g é l h e t é s é t i s b i z t o s í 
t an i a , m e r t 2 7 . é v i s i a o l g á l a t a u t á n e r ő s e n l e c s ö k k e n t e t t n y u g d í j a a r r a 
nem e l e g e n d ő . A m i k o r a t ü z i f a f o r g a l o m r e n d e z é s é v e l k a p c s o l a t b a n a z 
első s z a b á l y o z á s o k é l e t b e l é p t e k , e z e k n e k r é v é n b i z t o s í t o t t a z e g y e s ü l e t 
nek i a n n y i j a v a d a l m a z á s t , a m e n n y i t e z e k n e k a z a k c i ó k n a l k k e r e t é n b e l ü l 
•bármelyik e r d ő m é r n ö k k a p o t t . M i n t h o g y í g y e l é r t e a 600 p e n g ő t , 1932 . á p 
r i l i s ó t a a z e g y e s ü l e t r é s z é r ő l a n e k i k i j á r ó ö s s z e g n e k c s a k 5 0 % - á t . v e t t e 
fel . A r á k ö v e t k e z ő e s z t e n d ő b e n l é t e s ü l t a F a g a z d a s á g i T a n á c s , a m e l y 
nek ü g y v e z e t é s é t u g y a n c s a k t e l j e s e n d í j a z á s n é l k ü l e l v á l l a l t a , m i u t á n 
erre senk i i k a p h a t ó n e m v o l t . E z a m u n k a k ö r a z o n b a n a z t a l e h e t ő s é g e t 
je len te t te a z E g y e s ü l e t s z á m á r a , h o g y a F a g a z d a s á g i T a n á c s k ö l t e é g -
letésébe m a a z ü g y v e z e t ő i t e e n d ő k e l l á t á s a c í m é n b e á l l í t o t t ! ö s s z e g e t t e l j e s 
egészében a z e g y e s ü l e t k a p t a m e g . A m i ó t a ő t a z á l l á s h a l m o z á s i v á d j a 
érte, a z ó t a n e m v á l l a l j a e z t a s z e r e p e t , a m i a z e g y e s ü l e t n e k é v i 1300 
pengő v e s z t e s é g e t j e l e n t e t t . 

H o g y a k i r e n d e l t s é g a z e g y e s ü l e t h e z k e r ü l j ö n , azt éppen a földmívelés
ügyi minisztérium erdészeti főosztálya verekedte ki a pénzügy mini szte-
rumnáí, m e r t c s a k í g y v o l t l e h e t s é g e s , h o g y a t i s z t a j ö v e d e l e m 3 0 % - á t a z 
egyesület k a p h a s s a m e g . E z é r t a z e g y e s ü l e t n a g y h á l á v a l t a r t o z i k a f ö l d 
m í v e l é s ü g y i k o r m á n y z a t n a k . A k i r e n d e l t s é g f e n n á l l á s a ó t a , a m e l y s z á m á r a 
lényeges é s n e m k ö n n y ű m u n k a t ö b b l e t e t j e l e n t e t t , e g y fillérrel s e m e m e l 
kedett j a v a d a l m a z á s a , a k ü l ö n b s é g m i n d ö s z e a z , h o g y j ö v e d e m é n e k a z t a 
részét, a m i a z e l ő t t a k ü l ö n b ö z ő a k c i ó k t e r h é n v o l t , m a a k i r e n d e l t s é g t ő l 
kap j a . D e s z e m é l y e é s e d d i g i m u n k á j a i r á n t i m é l t á n y t a l a n s á g n a k é r z i , 
"hogy a z t a m u n k a k ö r t k í v á n j á k e g y e s v á l a s z t m á n y i t a g o k e l v e n n i t ő l e , 
ami t ú g y s z ó l v á n 24 ó r a a l a t t a s e m m i b ő l é s m i n d e n a n y a g i s e g í t s é g n é l 
kül k p l l e t t m e g t e r e m t e n i e é s a m e l l y e l k a p c s o l a t b a n , m e g g y ő z ő d é s e s z e r i n t , 
l eg jobban t u d t a s z o l g á l n i a z e g y e s ü l e t b e t ö m ö r ü l t e r d ő b i r t o k o s s á g é j - d e k - ü t . 

D e v e s z é l y e z t e t i E i m l e r e r d ő i g a z g a t ó ú r j a v a s l a t a a k i r e n d e l t s é g n é l 
a l k a l m a z o t t k o l l é g á k s z e r é n y e g z i s z t e n c i á j á t i s . A k i r e n d e l t s é g f e n n t a r 
tása t u d n i i l l i k n i n c s b e n n e a z á l l a m i k ö l t s é g v e t é s b e n é s e z a z e g y e t l e n 
b iz tos í téka a n n a k , h o g y a j e l e n l e g i a p p a r á t u s s a l é s j a v a d a l m a z á s s a l d o l 
gozhassák. A z a l f ö l d - f á s í t á s n á l a n ő t l e n e r d ő m é r n ö k ö k , h a v i fizetése 156 
pengő, a m e l y b ő l a z u t a z á s i k ö l t s é g e i k e t i s f e d e z n i ö k k e l l . A k i r e n d e l t 
ségnél a n ő t l e n t i s z t v i s e l ő k 150, n ő s e k 200 p e n g ő t k a p n a k , a m i t n e m t e r h e i 
út iköltség, t e h á t a l é t m i n i m u m o t s z á m u k r a b i z t o s í t j a . E n n e k e l l e n é b e n 
azonban r e g g e l 8 ó r á t ó l s o k s z o r é j j e l 1 1 ó r á i g t a r t ó m u n k á t k ö t e s s e k 
Végezni. E z i s e g y i k i n d o k a v o l t a n n a k , h o g y a z ö s s z e s é r d e k e l ' e k a z 
egyesüle tné l k í v á n t á k e l h e l y e z n i a k i r e n d e l t s é g e t , m e r t a z o k a . s z á m v i t e l i 
és e g y é b e l ő í r á s o k , a m e l y e k a z á l l a m i a d m i n i s z t r á c i ó t m e g n e h e z í t i k , i l y e n 



f o r m á n e l k e r ü l h e t ő k k ó v á l t a k é s m a a z a h e l y z e t , h o g y m i n d e n b e f u t ó 
i g é n y l é s , a m e l y r e n d b e n v a n , r ö g t ö n e l i n t é z é s t n y e r é s m é g a z n a p a z i g a 
z o l v á n y p o s t á r a i s k e r ü l . 

A m i k o r a m a g y a r í a b e h o z a t a l i i n t é z e t e t l é t e s í t e t t é k , a m e l y e t a k o r 
m á n y z a t a s a j á t h a t á s k ö r é b e n a k a r t f e l á l l í t a n i , a z ö s s z e s f a k e r e s k e d e l m i 
s z a k c s o p o r t o k e l k e s e r e d e t t k ü z d e l m e t f o l y t a t t a k a z é r t , h o g y e n n e k a z 
i n t é z e t n e k , m i n t r é s z v é n y t á r s a s á g n a k a v e z e t ő s é g e a z ő k e z ü k b e k e r ü l 
j ö n , í g y i s t ö r t é n t , p e d i g o t t a b e h o z a t a l i e n g e d é l y e k k i a d á s a e g y é n e n 
k é n t i e l b í r á l á s a l a p j á n t ö r t é n i k , m í g a t ü z i í a - k i r e n d e l t s é g n é l a s z á l l í t á s i 
i g a z o l v á n y o k a t a m i n i s z t é r i u m á l t a l r e n d e l e t b e n m e g á l l a p í t o t t e g y s é g e s 
% - o s a r á n y s z e r i n t a d j á k k i . A m i k o r a z e r r e v o n a t k o z ó m i n i s z t e r i r e n d e 
l e t a k i r e n d e l t s é g h e z l e é r k e z i k , a z ö s s z e s k é s z l e t b e j e l e n t ő k a z o n n a l í r á s 
b e l i é r t e s í t é s t k a p n a k , t e h á t b e j e l e n t e t t k é s z l e t e a l a p j á n m i n d e n k i m i n 
d e n k o r p o n t o s a n t u d h a t j a , m e n n y i s z á l l í t á s i i g a z o l v á y r a v a n i g é n y e és 
s o h a e l ő n e m f o r d u l t , h o g y v a l a k i 1 0 0 % - i g n e k a p o t t v o l n a m e g m i n d e n t , 
a m i ő t m e g i l l e t t e . 

A s z á l l í t á s i i g a z o l v á n y o k a t a f u v a r l e v e l e k t ő l e l v á l a s z t a n i n e m l e h e t , 
m e r t a z i g a z o l v á n y o k d í j t é t e l é t c s a k e g y f é l e k é p e n l e h e t m e g á l l a p í t a n i é s 
m i n d e n i l y e n s z e m p o n t b ó l é l e t b e l é p t e t e t t e l t é r é s k i f e j e z e t t e n v á m j e l l e g ű , 
a m i s ú l y o s k i i l k e r e s k e d e m i k o m p l i k k á c i ó k r a v e z e t n e . M a a b e l f ö l d i f a 
a z t a k e d v e z m é n y t é l v e z i , h o g y i n g y e n k a p j a a s z á l l í t á s i i g a z o l v á n y o k h o z 
a f u v a r l e v e l e t , d e h a e l k ü l ö n t í j ü k ő k e t e g y m á s t ó l , a k k o r e z a z e l ő n y a 
m a g y a r t ű z i f á n á l e l e s i k é s a z e g y e s ü l e t i s e l e s i k a m o s t a n i r e n d s z e r m e l 
l e t t n e k i b i z t o s í t o t t k ö r ü l b e l ü l 23.000 p e n g ő é v i j ö v e d e l e m t ő l é s a j e l e n 
l e g i k e r e t e k k ö z ö t t , — 6 í v e s f o l y ó i r a t t a l — s e m m i k é p e n s e m m a r a d h a t 
f e n n . 

E t t ő l e l t e k i n t v e a z e g y e s ü l e t n e k m i n t é r d e k e l t s é g n e k é p p e n a z á l t a l 
n y i l i k 1 0 0 % - o s b e t e k i n t é s i l e h e t ő s é g e a z a k c i ó m e n e t é b e , h o g y a z e g y e s ü 
l e t ü g y v e z e t ő j e m i n d e n k o r é s m i n d e n k é r d é s b e n a l e g k ö z v e t l e n e b b ü l t u d 
f e l v i l á g o s í t á s t a d n i a k i r e n d e l t s é g d o l g a i r ó l i s . A m a g a r é s z é r ő l a z e g y e s ü 
l e t r e n é z v e l e a l á z ó n a k t a l á l n á , h a m o s t o l y a n é r t e l m ű f e l t e r j e s z t é s s e l 
f o r d u l n a a k o r m á n y h o z , h o g y v e g y e e l t ő l e a n n a k a n a g y j e l e n t ő s é g ű g a z 
d a s á g i m u n k a k ö r n e k a z i r á n y í t á s á t , a m e l l y e l , m i n t l e g h i v a t o t t a b b s z e r 
v é t a m a g y a r e r d ő g a z d a s á g n a k a k o r m á n y z a t b i z t a m e g . Ú g y é r z i , h o g y 
e r r e s e m a, k i r e n d e l t s é g e d d i g i m ű k ö d é s e , s e m a z ő s z e m é l y e o k o t n e m 
s z o l g á l t a t o t t . A f a k e r e s k e d ő i é r d e k k é p v i s e l e t e k r é s z é r ő l n e m e g y í z b e n k a 
p o t t e l i s m e r é s t , h o g y m i l y e n g y o r s a n é s t á r g y i l a g o s a n b o n y o l í t j a l e a 
k i r e n d e l t s é g a h o z z á j a k e r ü l t ü g y e k e t . 

A m i n i s z t é r i u m r é s z é r ő l a z e l l e n ő r z é s p e d i g o l y a n m é r v ű , h o g y a z 
e r d é s z e t i s z á m v e v ő s é g i - c s o p o r t f ő n ö k e m i n d e n d é l u t á n i t t ü l é s e g y e t l e n 
t é t e l s e m l e s z s e m a k i r e n d e l t s é g , s e m a z e g y e s ü l e t k ö n y v e i b e b e v e z e t v e 
a n é l k ü l , h o g y f e l ü l n e v i z s g á l n á . E z e n f e l ü l 11 h ó n a p ó t a e g y , a m i n i s z 
t é r i u m r é s z é r ő l e l r e n d e t k ü l ö n e l l e n ő r z é s i s f o l y i k , m e l y e t F ü l ö p f ő s z á m 
t a n á c s o s ú r v é g e z , a k i é v e k r e v i s s z a m e n ő l e g m i n d e n a k t á t m e g v i z s g á l . 
A r r a k é r i a z i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y t , n e k é n y s z e r í t s é k ő t , h o g y a t á r g g y a l 
k a p c s o l a t b a n m é g t ö b b , n a g y o n k e l l e m e t l e n k ö r ü l m é n y r e i s r á m u t a s s o n , 
h a n e m R i m l e r e r d ő i g a z g a i t ó ú r i n d í t v á n y a f e l e t t , m i n t a z e g y e s ü l e t l é t e 
é s a z ü g y v e z e t ő s z e m é l y e e l l e n i t á m a d á s f e l e t t , t é r j e n n a p i r e n d r e . 

B á r ó P r ó n a y G y ö r g y : R i m l e r e r d ő i g a z g a t ó ú r i n d í t v á n y á b ó l c s a k a z t 
a k ö v e t k e z t e t é s t t u d t a l e v o n n i , h o g y a b b a n t á r g y i d o l g o k s z e m é l y i m o 
t í v u m o k k a l v a u n a k ö s s z e k e v e r v e , a m i t i g e n s a j n á l a t o s n a k t a r t . A z e g y e s ü 
l e t n e k e m i n e n s é r d e k e , h o g y t á r g y a l á s a i n á l s z e m é l y i d i f f e r e n c i á k s z ó 
h o z se j u t h a s s a n a k é s a z é r t n a g y o n k é r i a n n a k a b i z o t t s á g n a k a z e l n ö 
k é t , a m e l y a m ú l t b a n f e l m e r ü l t e l l e n t é t e k e l s i m í t á s á r a a l a k u l t m e g , h o g y 
a - v i z s g á l a t á t m i e l ő b b b e f e j e z v e , a z e g y e s ü l e t e t a z a v a r t a l a n m u n k a ú t j á r a 
v e z e s s e v i s s z a . K ö t e l e s s é g é n e k é r z i a z o n b a n k i j e l e n t e n i , f ü g g e t l e n ü l e t tő l . . 



h o g y B i r ó Z o l t á n é r d e m e i t a z e g y e s ü l e t t e l , a v á l a s z t m á n n y a l , a z e r d ő b i r 
t o k o s s á g e g y t e r ű é v e l s z e m b e n a l e g t e l j e s e b b e l i s m e r é s é s ő s z i n t e h á l a ' i l l e t i 
m e g . N a g y o n ö r ü l h e t n é n e k e g y é b é r d e k k é p v i s e l e t e k , h a ü g y e s - b a j o s d o l 
g a i k v e z e t é s e o l y a n s z a k a v a t o t t , ö n z e t l e n é s e r ő s k e z e k b e n l e n n e , m i n t a z 
O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t é i . N e m t u d j a e l g o n d o l n i , h o g y h a k o n k r é t 
p a n a s z o l t f u t n a k b e a k i r e n d e l t s é g m u n k á j á r a v o n a t k o z ó l a g , a z o k r a o r v o s 
lást n e l e h e s s e n t a l á l n i . E z e g y r é s z l e t k é r d é s , a m e l y n é l e s a k a z e l j á r á s 
m ó d j á t k e l l m e g á l l a p í t a n i . A l é n y e g a z o n b a n a z , h o g y a j e l e n l e g i s z e r 
v e z e t n e k a z e g y e s ü l e t é r d e k é b e n i s m e g k e l l m a r a d n i a , m e r t h i s z e n a m u l t 
v á l a s z t m á n y i ü l é s e n k e r ü l t n y i l v á n o s s á g r a , h o g y a t a g o k á l d o z a t k é s z 
ségére é s k ö t e l e s s é g t e l j e s í t é s é r e m i l y e n k e v é s s é l e h e t é p í t e n i . A k i t e h á t 
a k i r e n d e l t s é g e k e t a k a r j a e l v e n n i a z e g y e s ü l e t t ő l , a z a z e g y e s ü l e t r o m l á 
sát p r o p a g á l j a . E t t ő l e l t e k i n t v e a b i r t o k o s - é r d e k e k e t i s a j e l e n l e g é r v é n y 
ben l é v ő k o n s t r u k c i ó m e l l e t t l á t j a b i z t o s í t o t t n a k é s R i m l e r e r d ő i g a z g a t ó 
úr j a v a s l a t á n a k e l v e t é s é t k é r i . 

B á r ó B i e d e r m a i i n I m r e : M i n d e n b e n c s a t l a k o z i k b á r ó P r ó n a y G y ö r g y 
i n d í t v á n y á h o z . M i n t a z i n t é z ő b i z o t t s á g t a g j a i l l e t é k e s n e k é r z i m a g á t 
a n n a k a k i j e l e n t é s é r e , h o g y a k i r e n d e l t s é g m u n k á j á t m á s s z e r v e z e t b e n 
e l s e m t u d j a g o n d o l n i . A z a d m i n i s z t r á c i ó o l y a n n e h é z k e s é s b o n y o l u l t 
lenne, h o g y a k í v á n t c é l a l i g h a v o l n a e l é r h e t ő . 

E l n ö k : F e l v i l á g o s í t á s s a l k í v á n s z o l g á l n i R i m l e r e r d ő i g a z g a t ó ú r n a k 
• k i r e n d e l t s é g n e k a z e g y e s ü l e t t ő l v a l ó f ü g g e t l e n s é g é r e v o n a t k o z ó l a g . 
A z e g y e s ü l e t m i n d ö s z e a h e l y i s é g e i t b o c s á t o t t a a k i r e n d e l t s é g r e n d e l k e 
zésére, a m e l y é r t m e g f e l e l ő é s a z e g y e s ü l e t m a i a n y a g i v i s z o n y a i k ö z ö t t 
e g y é b k é n t i g e n s ú l y o s a n l a t b a e s ő e l l e n s z o l g á l t a t á s t ' k a p . A k i r e n d e l t s é g 
•csak e g y s z e r ű a d m i n i s z t r á c i ó s s z e r v e a m i n i s z t é r i u m n a k , a m e l y s z i g o r ú a n 
a ve t t r e n d e l e t e k é r t e l m é b e n j á r e l . 

G r ó f E s t e r h á z y M ó r i é : É r d e m b e n n e m a k a r a v i t á h o z h o z z á s z ó l n i , 
; m e r t n i n c s k e l l ő e n t á j é k o z v a e g y e s r é s z l e t e k e t i l l e t ő e n . K í v á n a t o s n a k 

t a r t j a a z o n b a n , h o g y a m u l t é v b e n f e l m e r ü l t e l l e n t é t e k e l s i m í t á s á r a m e g 
alakí tot t b i z o t t s á g m u n k á j á t m i n é l e l ő b b b e f e j e z z e é s h o g y a j ö v ő r e v o n a t -
kczó lag n a g y o b b m é r t é k b e n l e g y e n m e g a l e h e t ő s é g e e g y e s k o n k r é t p a n a 
szok o r v o s l á s á n a k . 

E l n ö k : E l r e n d e l i a s z a v a z á s t R i m l e r , i l l e t ő l e g b á r ó P r ó n a y i n d í t 
ványa f e l e t t . 

A z i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y h á r o m s z a v a z a t t a l s z e m b e n a z ö s s z e s s z a v a 
z a t o k k a l b á r ó P r ó n a y i n d í v á n y á t t e s z i m a g á é v á . 

Ü g y v e z e t ő : A k o n k r é t p a n a s z o k o r v o s l á s á r a v o n a t k o z ó e d d i g i e l j á r á s t 
i s m e r t e t i . K i f e j e z e t t k i h á g á s e s e t é b e n a b í r ó s á g i l l e t é k e s í t é l n i . E l s ő f o k o n 
a r e n d ő r s é g m i n t k i h á g á s a b ü n t e t ő b r á s á g , m á s o d f o k o n a m n i s z t é r i u m o k 
kebe lében a l a k í t o t t k i h á g á s i t a n á c s . K i s e b b j e l e n t ő s é g ű v i s z a é l é s e k n é l a z 
intéző b i z o t t s á g s a j á t h a t á s k ö r é b e n i s é l h e t m e g t o r l á s s a l , a s z á l l í t á s i i g a 
z o l v á n y o k k i a d á s á n a k l e g f e l j e b b h á r o m h ó n a p r a v a l ó m e g v o n á s á v a l . * N e m 
t a r t j a c é l s z e r ű n e k , h o g y e z e k b e n a k é r d é s e k b e n i s f e l l e b b e z é s n e k l e g y e n 
he lye , m e r t a b ü n t e t é s é r v é n y e s í t é s e a j o g e r ő r e e m e l k e d é s i d e j é i g a l e g t ö b b 
esetben i l l u z ó r i u s s á v á l i k . A z a k i f o g á s , h o g y a k i r e n d e l t s é g t i s z t v i s e l ő i 
k é p v i s e l i k a m i n i s z t é r i u m o t a k i h á g á s i t á r g y a l á s o k n á l , n é z e t e s z e r i n t n e m 
lehet s é r e l m e s s e n k i r e , m e r t n y i l v á n v a l ó , h o g y a m e n n y i b e n a z i l l e t é k e s 
m . k i r . e r d ő f e l ü g y e l ő n y e r n e i l y e n m e g b í z a t á s t e z z e l , a s z ü k s é g e s f e l v i l á 
g o s í t á s o k é r t a n n a k i s c s a k a k i r e n d e l t s é g h e z k e l l e n e f o r d u l n i a . A m a g a 
részéről a z o n b a n n e m e l l e n z i , h o g y o l y a n é r t e l m ű f e l t e r j e s z t é s t é t e s s é k a 
m i n i s z t é r i u m h o z , h o g y a j ö v ő b e n a v á d h a t ó s á g o t a m . k i r . e r d ő f e l ü g y e l ő 
k é p v i s e l j e . 

G r ó f E s t e r h á z y M ó r i c : K í v á n a t o s n a k t a r t a n á , h o g y m i n d e n e s e t b e n 
idézzék m e g a f e l e k e t é s a v á d a t v e l ü k í r á s b a n i s k ö z ö l j é k . 



E l n ö k : F e l t é t l e n ü l é r v é n y e s í t e n d ő n e k t a r t j a g r ó f E s t e r h á z y M ó r i é 
á l l á s p o n t j á t , m e r t m e g n y u g t a t ó l a g f o g m a j d h a t n i a k ö z v é l e m é n y r e . 

A z i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y , ú g y h a t á r o z , h o g y a h a r m a d i k f e j e z e t á l ta 
l á n o s r é s z é b e n p ó t l á s k é n t a k ö v e t k e z ő s z ö v e g e t i k t a t j a b e : „ A k i r e n d e l t 
s é g m i n d e n i n t é z k e d é s e e l l e n a F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m h o z l e h e t 
p a n a s s z a l é l n i . H a s o n l ó k é p p e n p a n a s z e m e l h e t ő a z i n t é z ő b i z o t t s á g h a t á r o 
z a t a i e l l e n i s , k i v é v e a z o k a t , a m e l y b e n a z é r v é n y e s k o r m á n y r e n d e l e t e k 
a l a p j á n a s z á l l í t á s i i g a z o l v á n y o k , m e g v o n á s á t k e l l m e g t o r l ó i n t é z k e d é s 
g y a n á n t a l k a l m a z n i . " 

R i m l e r P á l : K é r i a s a j á t s z ü k s é g l e t e k f e d e z é s é r e s z á n t t ü z i f a m c n n y i -
s é g k ü l ö n l e g e s e l b á n á s á t a r r a a z e s e t r e i s k i t e r j e s z t e n i , h a a t e l e p t ö b b 
b i r t o k o s r é s z v é n y t á r s a s á g s z e r ű e g y e s ü l e t é n e k a t u l a j d o n á t k é p e z i . 

Ü g y v e z e t ő : H a n g s ú l y o z z a , h o g y a z e g y e s ü l e t m á r a m ú l t b a n i s 
t á m o g a t t a a R i m l e r e r d ő i g a z g a t ó ú r á l t a l e z i r á n y b a n e l ő t e r j e s z t e t t ké 
r e l m é t , d e a m i n i s z t é r i u m b i z o n y o s f a k e r e s k e d ő i r é s z r ő l b e k ö v e t k e z h e t ő 
v i s s z a é l é s r e v a l ó ' t e k i n t e t t e l a k é r é s t e l j e s í t é s e e l ő l e l z á r k ó z o t t . J a v a s o l j a , 

h o g y e z t a k é r d é s t a v á l a s z t m á n y m e g f e l e l ő f o g a l m a z á s b a n , a m e l y a 
v i s s z a é l é s l e h e t ő s é g é t k i z á r j a , ú j b ó l p á r t o l ó a n t e r j e s s z e a M i n i s z t e r ú r e l é . 

A z i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y ú g y h a t á r o z , h o g y : „ a s a j á t n é v e n b e j e g y 
z e t t r é s z v é n y t á r s a s á g g a l e g y e n l ő n e k k e l l t e k i n t e n i a z a l a p í t ó b i r t o k o s o k r a 
n é z v e a z á l t a l u k s a j á t f á j u k é r t é k e s í t é s e c é l j á b ó l l é t e s í t e t t v á l l a l a t á l t a l 
f e n n t a r t o t t k i c s i n y b e n v a l ó - e l a d á s r a b e r e n d e z e t t o l y a n r a k t á r a k a t i s , 
a m e l y e k r e v o n a t k o z ó l a g a z a l a p í t ó k m e g f e l e l ő e n i g a z o l j á k , h o g y a r é s z -
v é n y t ö b b s é g a r e n d e l e t k i a d á s á n a k i d e j é i g i s a z ő k e z ü k b e n v o l t . " 

N é h á n y k i s e b b j e l e n t ő s é g ű m ó d o s í t á s u t á n elnök a v i t á t l e z á r j a é s a z 
e l ő a d ó i j a v a s l a t o t a m e g á l l a p í t o t t m ó d o s í t á s o k k a l , i l l e t ő l e g p ó t l á s o k k a l 
e l f o g a d o t t n a k n y i l v á n í t j a . 

Ü g y v e z e t ő : I s m e r t e t i a f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r ú r n a k a z e r d ő ő r i 
s z a k v i z s g á k ü g y é b e n k i a d o t t 30.387/1936. I I — 1 . F . M . s z á m ú r e n d e l e t é t . 
E n n e k é r t e l m é b e n a F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t e r ú r a k o r á b b a n s z e r z e t t 
j o g r a v a l ó m é l t á n y o s figyelemmel m e g e n g e d i , h o g y o l y a n j e l e n t k e z ő k , 
a k i k a m u l t é v b e n m e g t a r t o t t e r d ő ő r i s z a k v i z s g a l e t é t e l é r e a k ö t e l e z ő 
g y a k o r l a t i s z o l g á l a t h i á n y a m i a t t m é g n e m j e l e n h e t t e k , i l l e t ő l e g a v i z s g á t 
s i k e r r e l l e t e n n i n e m t u d t á k , h i v a t a l o s a n é s u t o l j á r a m é g e g y s z e r v i z s g á r a 
j e l e n t k e z h e s s e n e k . N e m b o c s á t h a t ó a z o n b a n s z a k v i z s g á r a a z , a k i a z 
1935-ben m e g t a r t o t t v i z s g á n e d d i g i g y a k o r l a t i s z o l g á l a t a figyelembevéte
l é v e l j e l e n t k e z h e t e t t v o l n a , d e e z t e l m u l a s z t o t t a , v a l a m i n t a z o k s e m , a k i k 
n e k m é g c s a k e g y é v i g y a k o r l a t i s z o l g á l a t u k v a n . V i s z o n t v i z s g á t t e h e t 
n e k m i n d a z o k a j e l e n t k e z ő k , a k i k a z i d é z e t t r e n d e l e t b e n m e g j e l ö l t v i z s g , 
n a p j á i g 3 v a g y l e g a l á b b 2 é v i g y a k o r l a t i s z o l g á l a t o t t u d n a k f e l m u t a t n i . 

D r , A . i t a i S á n d o r : R é s z l e t e s e n t á j é k o z t a t j a a v á l a s z t m á n y t a z o k r ó l a 
s t a t i s z t i k a i a d a t o k r ó l , a m e l y e k e t a m i n i s z t é r i u m a z e r d ő ő r i s z a k v i z s g a 
l e t é t e l e s z e m p o n t j á b ó l s z á m b a j ö h e l ő e r d ő a l t i s z t e k r ő l á l l í t o t t ö s s z e . H a n g 
s ú l y o z z a , h o g y h a k i z á r j á k a v i z s g a l e t é t e l é n e k l e h e t ő s é g é b ő l a m i n d ö s s z e 
1 é v i g y a k o r l a t i s z o l g á l a t t a l r e n d e l k e z ő fiatal j e l ö l t e k e t , a k i k n e k m ó d 
j u k b a n v a n m á s p á l y á r a m e n n i , v a g y f e l v é t e l ü k e t a z a l e r d é s z - i s k o l á b a 
k é r n i , v a l a m i n t a z o k a t a z i d ő s e b b s z o l g á l a t b a n á l l ó e r d ő ő r ö k e t , a k i k 
1 9 3 5 - i g s e m j e l e n t k e z t e k v i z s g á r a , még m i n d i g 188 e m b e r t k e l l s z a k v i z s g á r a 
b o c s á t a n i . E z a s z á m a t é n y l o g e s é v i u t á n p ó t l á s n á l n é g y s z e r t e , a z ö s s z e s 
e r d ő t e r ü l e t e t s z á m b a v é v e p e d i g h é t s z e r t e n a g y o b b a n n á l a s z á m n á l , 
a m e n n y i a m a i v i s z o n y o k k ö z ö t t e l h e l y e z k e d é s r e s z á m í t h a t . M i n t h o g y 
n e m l e h e t figyelmenkívül h a g y n i a. s z a k i s k o l á t v é g z e t t k a t e g ó r i a j o g o s 
k í v á n s á g a i t s e m é s m i u t á n a. r e n d e l e t s z e r z e t t j o g o k a t n e m sé r t , k é r i 
a n n a k t u d o m á s u l v é t e l é t . 

A z i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y ' V é s s e y . - M i h á l y , N a g y s z a l á n c z y B r ú n ó é s 
ü g y v e z e t ő h o z z á s z ó l á s a u t á n , a m e l y n e k s o r á n m e g á l l a p í t á s t n y e r t , h o g y a 



t ö r v é n y 309. s a k a s z a é r t e l m é b e n a m á r a l k a l m a z á s b a n á l l ó , ele s z a k v i z s 
g á t n e m t e t t e r d ő ő r ö k á l l á s á t v e s z é l y n e m f e n y e g e t i , a F ö l d m í v e l é s ü g y i 
M i n i s z t e r ú r l e i r a t á t k ö s z ö n e t t e l t u d o m á s u l v e s z i . 

Ü g y v e z e t ő : E n g e d é l y t k é r a v á l a s z t m á n y t ó l , h o g y B u d a p e s t s z é k e s 
f ő v á r o s p o l g á r m e s t e r e á l t a l m e g k ü l d ö t t é s a h ő s i h a l o t t a k s í r j á n a k g o n 
dozása c é l j á b ó l k i b o c s á j t o t t g y ü j t ő í v r e a z e g y e s ü l e t 1 0 p e n g ő h o z z á j á r u 
lási j e g y e z h e s s e n . 

A v á l a s z t m á n y a j a v a s l a t é r t e l m é b e n h a t á r o z . 
T ö b b t á r g y n e m l é v é n , elnök a z ü l é s t b e z á r j a . 

í rói t iszteletdí jak! A z Országos Erdészet i E g y e s ü l e t a z Erdé 
szeti L a p o k b a n meg je lenő t anu lmányokér t í ró i t iszteletdíjat fizet.-
És p e d i g : a szerkesztő részéről á tdo lgozás t n e m igény lő c ikkekér t 
16 o lda las ívenként 64.— pengőt , ford í tásokér t v a g y á tdo lgozás t 
igénylő c ikkekér t 16 o l d a l a s ívenkén t 32.— pengőt , egysze rű köz
leményekért 16 o l d a l a s ívenként 24 pengő t 

A kül fö ld i s z a k l a p o k k a l létesített c s e r e v i s z o n y r a v a l ó t e k i n 
tettel kér jük i g e n t i s z t e l t munkatársa inkat , h o g y t anu lmányukka l 
egyidejűleg m i n d e n k o r e g y r ö v i d m a g y a r n y e l v ű k i v o n a t o t i s 

': szíveskedjenek beküldeni , a m e l y n e k t e r j e d e l m e a te l jes m a g y a r 
szövegnek k b . 3%-a lehe t és a szerző által l egmegfe l e lőbbnek tar 
tott összefoglalást t a r t a l m a z z a . 

Az „Erdészeti Lapok" szerkesztősége. 



HIVATALOS KÖZLEMÉNYEK 

Felhívás 
az Államerdészeti Tisztviselők Gyermekeinek iNeve-
lésót Segélyező Alapból az 1936/37. tanévben kioszt

ható segélyek ügyében. 

A m . k i r . fö ldmíve lésügy i minisz tér ium szolgálati ügyköréhez 
tar tozó államerdészeti t isztviselők g y e r m e k e i n e k nevelését segé
lyező A lapbó l az 1936/37. tanévre szóló segélyek 1936. évi augusz
tus havában kerülnek kiosztásra. 

A z idézett Szabályzat értelmében segélyben részesülhetnek az 
ál lami erdészetnél (kincstári erdőknél — állami ellátásba ve t t köz
ségi stb. erdőknél — az Erdészeti Kuta tó Intézetnél és a m . k i r . 
alerdészszakiskoláknál) a l k a l m a z o t t tényleges szolgálatban álló, 
nyugdí jazot t és e l h a l t t isztviselőknek mindkét n e m b e l i g y e r m e k e i , 
i l letőleg árvái s végü l a v o l t e rdőmérnöki főiskolai tanárok árvái, 
h a az alább fe l so ro l t belföldi intézetek valamelyikének rendes 
tanulói közé az 1936/37. tanévre felvétettek, továbbá, h a az 1935/36. 
tanévben a tanulmányi előmenetelt igazoló bizonyí tványaikban 
kitüntetett összes osztályzatuknak legalább fele kitűnő, jeles v a g y 
j ó . Elégtelen osztályzat a segélyezést kizárja. Tornából , énekből, 
v a l a m i n t az egyes n e m kötelező tantárgyakból n y e r t osztályzat 

•az igény jogosu l t ság megál lapí tásánál n e m j ö n számításba. 
A kérvényhez a fo lyamodás időpont já t közvetlen megelőző 

tanévre szóló i s k o l a i végb izony í tvány t k e l l c s a t o l n i , k ivéve azt az 
esetet, h a a g y e r m e k erről a tanévről i l y e n b izonyí tványt a saját 
hibáján kívül n e m kapha to t t , m e l y esetben kellő megokolással a 
még előbbi évi i s k o l a i végb izony í tvány t k e l l c s a t o l n i . 

A z o k a tanintézetek, m e l y e k n e k rendes tanulói a Szabályzat 
21. §-a s ze r in t segélyben részesíthetők, a következők: 

A) F iúgyermekek részére: 1. a műegye tem erdőmérnöki szak
osztálya, 2. gymnáz iumok , 3. reáliskolák, 4. a felső ke re skede lmi 
iskolák, 5. tanítóképzők, 6. felső ipariskolák, 7. polgári iskolák, 
8. t e j i p a r i szakiskolák és 9. fölmüvesiskolák. 

B) Leánygyermekek részére: 1. l eánygimnáz iumok (l íceumok), 
2. o rszágos m a g y a r iparművészeti i s k o l a , 3. tanítónő-, óvónő- és 
nevelőnőképzők, 4. női k e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m , 5. felső női ipa r 
i s k o l a , 6. felső leányiskolák és 7. polgár i leányiskolák. 

C) Mindkét n e m b e l i g y e r m e k e k részére: 1. az e l e m i iskolák 
a z z a l a korlátozással, h o g y az azoka t lá togató g y e r m e k e k segély-



ben csak a k k o r részesülhetnek, h a megfe le lő h e l y b e l i tanintézet 
hiányában házon kívül másut t kényte lenek t a n u l n i . A tyá t l an -
anyátlan á rvák m i n d e n esetben szülői házon k ívü l i t anu lóknak 
tekintetnek. 2. S iketnémák, v a k o k stb. okta tására szo lgá ló g y ó g y 
pedagógiai intézetek és p e d i g t e k i n t e t nélkül a g y e r m e k e k élet
korára és előképzet tségére. 

A z a l a p a segélyeket kettő egyen lő félévi részletben szolgál 
tatja k i , de c s a k a b b a n az esetben, h a a g y e r m e k t ény leg a fent elő
sorolt tanintézetek va l ame ly ikében t a n u l és h a a g y e r m e k n e k az 
illető tanintézetben megtörtént felvétele megfe l e lően i g a z o l t a t i k . 

A segélyezés i ránt benyúj to t t ké rvényekben okvet lenül k i k e l l 
tüntetni a f o l y a m o d ó évi fizetését, illetőleg nyugdíját, összes ellá
tatlan gyermekeinek számát és korát, a tanintézetet, m e l y e t láto
gatni f o g n a k , az e se t l eg élvezett ösztöndíj, vagy más ilynemű 
állandó segély összegét s a ké rvényhez c s a t o l n i k e l l a segé lyezendő 
gyermekek legutolsó iskolai bizonyítványait, nemkülönben a szü
lők vagyoni állásáról szóló hatósági bizonyítványt, i l le tőleg 
atyátlan-anyátlan á rvákná l az á rvaszék igazo lványá t . 

H a a ké rvényekhez a szükséges iskolai bizonyítványok, v a g y 
egyéb o k i r a t o k , i l l e t v e a z o k n a k köz j egyző v a g y v a l a m e l y i k á l lam
erdészeti ha tóság által hitelesített máso la ta i valamely körülmény 
miatt egyidejűleg csatolhatok nem volnának, a ké rvény t az alább 
kitűzött ha tá r időre i s k o l a i b i z o n y í t v á n y stb. nélkül i s feltétlenül 
be ke l l nyúj tan i és az i s k o l a i b i z o n y í t v á n y t v a g y e g y é b o k i r a t o t 
azoknak megszerzése után pó t l ó l ag b e m u t a t n i . A ha tá r időn túl be
érkező ké rvények a Szabályzat 31. §. értelmében figyelembe nem 
vétetnek. 

Felh ívom az érdekel t szülőket, i l le tőleg g y á m o k a t , h o g y az 
alapból nyerhető segé lyek a d o m á n y o z á s á r a i r ányu ló bélyegtélen 
kérvényüket „ A z ál lamerdészet i t i sz tvise lők g y e r m e k e i n e k neve
lését segélyező A l a p Intéző B izo t t s ágához" ( B u d a p e s t , V . , K o s s u t h 
Lajos-tér 11. sz. I I I . em . 309. a j tó) c ímezve , tovább í tás cé l j ábó l A 
lakóhelyükön levő, v a g y az ehhez legköze lebb fekvő v a l a m e l y i k 
állami erdészeti 'hatóságnak adják át, v a g y közvet lenül pos tán 
maguk küldjék e l , de m i n d e n e s e t r e o l y időpon tban , h o g y a kér
vény legkésőbb július hó 4-én Budapesten rendeltetési helyén 
legyen. 

Budapes t , 1936. év i május hó. 
M. kir. Földmívelésügyi Miniszter. 

30.070/1936 

' II /2. szám 

HIRDETMÉNY 
az állami erdei facsemete- és suhángkiszolgáltatás feltételeiről. 

A z államerdészeti c s e m e t e k e r t e k facsemete- ós suhángfe les lege í 



az 1936. év őszén és az 1937. év tavaszán az ezeket igénylő birtoko
soknak az alábbi feltételek mel le t t f ognak kiszolgáltatni: 

I . alföldi erdők, fasorok, szélfogópászták és facsopor tok telepí
tésére, továbbá az ország bármely részén lévő kopár és vízmosásos 
terület beerdősítésére és végül a B a l a t o n közvetlen környékének 
fásítására e rde i facsemete és suháng az államerdészeti csemete
kertekből a. kiszedési-, i n d o k o l t esetben a csomagolás i és vasúti 
ál lomásra va ló szállítás költségeinek elengedésével i n g y e n . 

II- erdőterületek vágásiadnak és tisztásainak beerdősítésére, to
vábbá egyéb fásítási célra erdei facsemete és suháng a megálla
pított ár, valamint az esetleg felmerülő csomagolási és vasúthoz 
való szállítási költségek megtérítése ellenében. 

I I I . az 1935. évi I V . t.-c. 294. §-ának hatálya alá tartozó önkém 
tes erdőtelepítésékre, h a a. földtulajdonos a beerdősíteni kívánt 
területnek a törvény hatálya alá tartozó erdőkénti törzskönyvezé
séhez előzetesen hozzájárul e r d e i facsemete az államerdészeti 
csemeteker tekben k i s zedve tel jesen díjmentesen. 

I V . Méltánylást érdemlő esetekben az I . a l a t t részletezett terü
letek erdősítéséhez és fásításához szükséges e rde i facsemete és 
suháng a vasúti szállítási költégek elengedésével szolgáltatnak k i . 

A csemete, suháng ára és kiszedési költsége: 
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á r a p e n g ő b e n 

1 E r d e i - , f e k e t e f e n y ő 4 - — 6-— 8 — 7-— 9 ' — 
2 Lúe- , v ö r ö s í ' envó . . . . . . . . - - 5 - — 7 - — 9 - — 8 ' — 10-— 
3 T ö l g y , c s e r ._ . . . . ._ 7 - — 9 - — — — — 
4 A k á c . . . 5 — 7 - - — — 
5 G l e l i c s , s o p h o r a , e p e r f a . . . . . . . . . 6-— 8 ' - — — — 
6 J u h a r , k ő r i s s z i l , n y í r . . . J . . . 6-— 8 - - — — — 
7 C e l t i s z , k o e l r e u t h e r i a . . . ... . . . 7 - — 9 - - — — — 
8 H u r s _ . - - 1 5 - - 3 0 — — — — 
9 A m e r i k a i d ió . . . . . . . . . . . . . . . 8-— 1 0 - — - — — 

1 0 V a d g e s z t e n y e . . . . . . . . . . . . 6 - ~ 8 - - — — — 0-30 0 ' 2 0 
11 Sze l íd g e s z t e n y e , s z e l í d d i ó , 

g y í i m ö l c s v a d o n c o k . . . . . . . . . . . . 2 0 — 2 5 ' — — — 
12 M a c i u r a . . . . . . . 10 — 1 2 - — — — — 
1 3 F ű z - , n y á r - , e l e a s n u s - é s t a m a r i s k a -

d u g v á n y , s i m a . . . . . . . . . 3 - - — — — — 
14 F ű z - , nyá r - , e l e a g n u s é s t a m a r i s k a -

d u g v á n y , g y ö k e r e s 6 -— 8-— — — — 
15 E g y é b f a f a j o k . . . . . . . . . „ - . . . . . . . 1 0 - — 1 2 — — —• — 0-60 0-40 



Á f e n t i áraikban a csemete és suháng kiszedési kö l t sége , m e l y 
ezer darabonként f enyőcsemeténé l 1 P 40 fillér, l o m b f a csemeténé l 
2 P, su 'hángoknál ' da r abonkén t 8 fillér, m á r b e n n f o g l a l t a t i k . 

Csomagolás i és a f e l v e v ő vasú t i á l l o m á s h o z va ló fuva rozás i 
költség ezer d a r a b csemete u tán 1 P, e g y c s o m a g s u h á n g u tán 2 P 
(a fenti á rakban n e m f o g l a l t a t n a k benn) . 

Az 1936. évi őszi erdősítésekhez szükséges facsemetét és suhán-
got legkésőbb 1936. évi július hó végéig, az 1937. évi tavaszi ülteté
sékhez szükséges facsemetét és suhángot pedig legkésőbb 1936. évi 
október hó végéig az ültetés helyére illetékes m. kir. erdőigazgató
ságnál, vagy m. kir.erdőfelügyelőségnél szóban vagy írásban kell 
igényelni. Alföldfásítási célra 5000 darabot meg nem haladó 
csemetemennyiséget a községi elöljáróság útján is lehet igényelni. 

A z igény lé sben m e g k e l l j e lö ln i a. beül te tendő terület he lyé t 
(község, d ü l ő ) . m i n ő s é g é t (kopár , v í zmosásos , f u t ó h o m o k o s terület, 
vágás, tisztás, stb.) , ki terjedését , a szükséges csemete , i l l e tő leg 
suháng faját, korá t és m e n n y i s é g ó t , az ültetés idejé t (1936. év i ősz, 
vagy 1937. év t a v a s z ) , a j e len tkezőnek v a g y m e g b í z o t t j á n a k p o n t o s 
címét ( l akóhe ly , -u to l só pos ta ) és végü l , hogy a csemete, illetőleg 
suháng a közölt (I—IV.) feltétel melyike szerint volna kiszolgál
tatandó. '•• ;••<••••'• 

Elkésetten, valamint a földmívelésügyi minisztériumhoz köz
vetlenül, vagy más hatóságokhoz benyújtott igénylések figyelembe 
vétetni nem fognak. 

A z o k , a k i k a k i u t a l v á n y o z o t t csemetét v a g y s u h á n g o t o k nél
kül visszautasí t ják, v a g y n e m a r r a a cé l ra haszná l ják f e l , a m e l y e t 
megjelöltek, a j ö v ő b e n á l lami csemeté t n e m k a p h a t n a k . 

A z 1935- é v i I V . t.-c. a l ap ján á l l ami ellátás a l a t t á l ló erdő- és 
kopárterületek b i r t o k o s a i részére szükséges f ac seme te k i u t a l v á n y o 
z n a iránt a m . k i r . e r d ő i g a z g a t ó s á g o k ezentúl i s h iva t a lbó l intéz
kednek. A csemete és s u h á n g t a v a s s z a l , m á r c i u s és ápr i l i s h ó n a p 
ban, ősszel p e d i g o k t ó b e r és n o v e m b e r h ó n a p b a n f o g n a k k i a d a t n i , 
illetőleg szétküldetni . 

B u d a p e s t , 1936. é v i ápr i l i s hóban . 

M. Mr. földmívelésügyi miniszter. 

A m. kir. belügyminiszternek 134/1936. B . M . számú körrende
lete. A rendőri büntetőeljárásban résztvevő szakképviselők össze
sített jegyzékéről szóló 5.200/1932. B . M . kih. számú körrendelet 
kiegészítése. 

A rendőr i bünte tő e l járás e g y s é g e s szabá lyozása t á rgyában 
kiadott 65.000—1909. B . M . sz. r e n d e l e t (a R b s z . ) 17. §-ának n e g y e d i k 
bekezdése a lap ján a z 5.200—1932. B . M . k i h . s zámú kör rende le t I I I . 
1. pontjának szövetgét , m i v e l az 1935. I V . t.-c. az 1879. X X X I . 
t.-c.-t és a 3.296—1918. M . E . sz. r ende le t e t ha t á lyon k ívü l h e l y e z t e 



és az e r d e i k ihágások körét kiszélesítette, a következőképen mó
dosítóim : 

„1. A z 1935. I V . t.-c.-be ütköző e r d e i k ihágások eseteiben: 
a) a kincstár tulajdonát képező, v a l a m i n t az államépítészeti 

kezelésbe ve t t erdőknél a z illetékes m . k i r . erdőigazgatóság, illetve 
a n e k i alárendelt illetékes m . k i r . e rdőfe lügyé lőség (m. k i r . erdő-
fe lügye lőség i kirendel tség) és a m . k i r . erdőhivatal , 

b) egyéb erdőknél a z illetékes m . k i r . erdőfelügyelőség." 
A z 5.200—1932. B . M . sz . körrendelet I I I . részét, f i g y e l e m m e l az 

L710—1934. M . E . és a 6.600—1932. M . E . sz. r ende le t ekben megha
tározott k ihágásokra , az a lábbi rendelkezéssel egészítem k i : 

„12. A belföldi tűzifának értékesítésére vona tkozó 1.710—1934. 
M . E . és a 6.600—1934. M . E . sz. r ende le tekbe ütköző kihágások 
ese te iben : 

A m . k i r . F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t e r Tűzifaszállí tási Igazol
v á n y kirendeltsége (Budapes t , V . , Alko tmány-u . 6. szám) v a g y az 
illetékes m . k i r . e rdőfe lügyelőség ." 

E z a r ende le t a B e l ü g y i K ö z l ö n y b e n történt közzétételt kö
vető n y o l c a d i k n a p o n lép hatályba. 

B u d a p e s t , 1936. év i február hó 12-én-
M. kir. belügyminiszter. 



I R O D A L O M 

Erdészeti kísérleteik. X X X V I I . évf . 1935. 3—4. sz. 

Fel tűnően g a z d a g és vá l toza tos t a r t a l o m m a l j e l e n t m e g a m a 
gyar e rdésze t tudományi kuta tások l egú j abb füzete, a m e l l y e l — ú g y 
véljük — kevés hason ló i r ányú kü l fö ld i s z a k l a p v e h e t i f e l a v e r 
senyt. 

Krippel M ó r i c „ T a n u l m á n y a t o m p a é l ü g e r e n d á k r ó l " c. m u n 
kája az i l l u s z t r i s szerzőtől m e g s z o k o t t prec iz i tássa l a d a g y a k o r 
lat által i s j ó l használható fe lv i lágos í tásoka t , d r . Kovács E r n ő 
érdekes c i k k e : „ A d a l é k o k a z akác f a tömeg táb l ákhoz" pedig- Fekete 
Zoltán n e m r é g m e g j e l e n t k ö n y v é t egészí t i t o v á b b i a d a t o k k a l . 

D r . Pallay N á n d o r a néhai v i t éz d r . Török B é l á v a l együ t t v é g 
zett és u g y a n c s a k k i v á l ó g y a k o r l a t i ér tékű v i z sgá l a tok e r edmé
nyeinek a fo ly ta tásá t köz l i a z „Erdőhaszná la t i i d ő t a n u l m á n y o k " 
eím ala t t , m í g d r . Worsehitz F r i g y e s kutatásai ( „ A f a mice l l á r i s 
a n y a g i s m e r e t t a n i vázla ta") a rön tgend iagnosz t ikának a z a n y a g 
vizsgálat k e r e t e i n belül v a l ó é rvényesü lésé rő l szólnak. 

A talaj térképezés n a g y o n időszerű kérdése ive l két t anu lmány 
Is f o g l a l k o z i k : íj jász E r v i n „ A k i r á lyha lmi m . k i r . e rdőőr i és v a d 
őri s z a k i s k o l a t a n u l m á n y i e r d ő g a z d a s á g á n a k tenyészet i t ényező i " 
eím a la t t e g y fe le t te é rdekes példát h o z g o n d o s a n k i d o l g o z o t t tér
képpel, d r . Fehér Dán ie l p e d i g az á l ta lános k e r e t e k e t a d j a m e g a 
problémához „ A ta la j térképezés cé l ja és j e len tősége a z e rdőgaz 
daságban" c. do lgoza tában . D r . Fehér to l l ábó l • m é g e g y m á s i k 
rövidebb c i k k e t i s hoz a v a s k o s füzet ( „ A d a t o k az eu rópa i fö ld 
rajzi erdőhatár v idékének k l i m a t o l ó g i a i v s z o n y a i h o z " ) , a m e l y b e n 
északeurópai kuta tóút ján g y ű j t ö t t a d a t a i t köz l i . Bezár ja a 
sort Roth Gyu lának „ A g ö d ö l l ő i Józse f f őhe rceg arbore tum"-ró l 
írt ós számos szép f ényképpe l i l lusztrál t ismertetése, v a l a m i n t e g y 
német cserediák m a g y a r t á r g y ú s z i g o r l a t i d o l g o z a t a . (Trankner 
H . : A z akác el ter jedése C s o n k a - M a g y a r o r s z á g területén.) 

A n a g y o n t a r t a l m a s és m a g a s s z ínvona lú füzet pat inás t udo 
mányos fo lyó i ra tunknak mindenképpen mé l tó reprezentánsa. 



Wilhelm von Laer: Fatöinegtáblák. (Massenberechnungs-
tafeln für Holzvorratsaufnahmen.) V e r l a g s b u c h h a n d l u n g P a u l 
P a r e y , B e r l i n , 5.80 R . M . 

A fa tömegszámítások lényeges egyszerűsítésére és megköny-
nyítésére szolgálnak az ebben a könyvben közölt alakmagasság-, 
körlap- és íatöniegszorzási táblák. 

A z erdőrendezésnél, erdők értékének kiszámításánál és a tö-
v ö n va ló eladásnál ezek segí tségével g y o r s a n és b i z to san meg
állapítható átlalóval va ló részletes felvétel alapján va lamely 
á l lomány fakészlete. A fatömegszámításnál n i n c s szükség hosz-
s z a d a l m a s és időtrabló szorzásra, m e r t az egész tömörméterre k i 
kerekített a d a t egy röv id és átnézetes tömegszorzási táblából köz
vetlenül kiolvasható. 

H a a termelési apadókot f i g y e l e m b e k e l l v e n n i , a k k o r rögtön 
a megfele lően csökkentett á lakmagasságokkal d o l g o z u n k s így 
újabb számítást elkerülhetünk. 

A tömegszorzási tábla feleslegessé tesz i a fatömegszáamtá-
soknál a h o s s z a d a l m a s segédtáblákat és számológépeket . 

A k k o r is alkalmazható, h a az á t la lóval va ló felvétel nem 
4 cm-es kikerekítessél történt, v a g y h a a 10 százalékostól eltérő 
más termelési apadókot k e l l levonásba h o z n i . 

F o n t o s a fakészletfelvételeknél és az erdőrendezésnél az is, 
h o g y az alakmagasság-táblák m i n d e n korosz tá lyra használha
tók l egyenek , továbbá, h o g y a tömegszámításnál könnyűszerrel 
m i n d e n á l lományra nézve a kör lapösszegek is megállapíthatók legye
nek s végül , h o g y egy egyszerű alakszámtábla segítségével meg
határozható l e g y e n a számítás alapjául szolgáló alakszám. 

F. M. 

KÜLFÖLDI L A P S Z E M L E 
A L L G E M E I N E F O R S T - U N D J A G D - Z E I T U N G . (1936. V . ) 

Künanz: A fakészlet kimutatása egyko rú vágásos szálerdő
ben. (Der Vorratsnachweis im schlagweisen gleichalterigen H o c h -
wald.) 165—168. o l d . 

A fakészlet időnkénti részletes felvételét a Biolley által k i 
alakított és m a már általánosan i s m e r t e rdőgazdasági eljárás 
a méthode du contről je l legének, sőt hova tovább e lőjogának tart
ják, p e d i g a pontos á l lományfelvéte l a z e g y é b gazdasági rend
sze reknek is éppen o l y a n nélkülözhetetlen és fontos tényezője, 
m i n t Biolley munkájának. 

H o g y a vágásos szálerdő-gazdaságban nagyobbrész t még m a 
is a fatermési táblák alapján va ló becslés, i l letőleg számítás a 
szokásos, az ennek a gazdálkodási módnak a sajátosságából fo
l y i k , a m e l y b i z o n y o s területen többó-kevósbbé egyöntetű, rende
sen egyko rú ós többnyire e l egye t l en á l lományokat neve l . 



A z t se l ehe t t a g a d n i , h o g y a fa te rmés i táblák n e m adtak: i g e n 
sok esetben n a g y o n j ó e redményeke t , kü lönösen ott , a h o l a h e l y i 
v i s z o n y o k n a k a l a p o s mér lege lése a lap ján készültek. 

E z a z o n b a n t ávo l s e m j e l e n t i azt , h o g y h a rész le tekbemenően 
és választékonként a k a r j u k értékelni a g a z d á l k o d á s vá l tozó e red
ményeit, Biólley-éihez ha son ló fe lvé te leket ne készí tsünk. E z e k a 
munkálatok f ü g g v é n y e i a fe lvétel p o n t o s s á g á n a k es a z a l a p u l 
vett osztá lyozásnak. 

A szerző a g y a k o r l a t b ó l e g y i g e n é rdekes pé ldán m u t a t j a 
;be, hogy m i l y e n eltérő képet k a p u n k e g y erdő v á g á s r a kerülő 
választékairól, tehát a v á r h a t ó j ö v e d e l e m r ő l , a s z e r i n t , h o g y a 
faanyag-kimutatást egysze rűen c s a k a korosz tá ly - táb láza tok a l a p 

j á n készítjük-e, a v a g y számbavesszük a k o r o s z t á l y o k által e l f o g l a l t 
területen belül a t e rmőhe ly i m i n ő s é g e k e t i s és végü l , h o g y az át
mérő s z e r i n t v e t t v a s t a g s á g i f o k o k r a i s k i t e r j e d - e a f igye lmünk . 

Részletesebben n e m f o g l a l k o z h a t u n k a fe le t te érdekes témával , 
mert h i s z e n a t anu lmány t é p p e n az idézet t pé lda v i l ág í t j a m e g 
legjobban, a m i v i s z o n t c s a k ú g y l e n n e hasznosí tható , h a az t t e l 
jes egészében leközölhe tnők . D e a z o k n a k a k a r társainknak, a k i k 
a mai többtermelés re i g y e k v ő időben n e m sa jnál ják a fá radságo t , 
hogy a g o n d j u k r a b í zo t t e r d ő g a z d a s á g v á r h a t ó e r edménye i rő l 
precíz fe lv i lágos í tás t k a p j a n a k , m e l e g e n a ján l juk a Künanz által 
igen célszerűen összeál l í tot t f a tömeg- fe lvé te l i t áb láza tok t a n u l 
mányozását. 

* 

Walchner: A csapadék víztárolásáról. (Was hat die Württ. 
Forstverwaltung zur Aufhöhung der Niederwasser beigetragen?) 
168-170. o l d . 

A wür t t emberg i B e b e n h a u s e n á l lami e r d ő g o n d n o k s á g b a n k i v i 
telezett i g e n érdekes k ísér le tekrő l s zámol be. 

A z o t t a n i kedvező t l en t e r e p v i s z o n y o k m e l l e t t , a k o p á r o s o d á s r a 
hajlamos m e r e d e k h e g y o l d a l a k o n á l l andó és k o m o l y veszé ly t 
jelentenek a n y á r i z i v a t a r o k . E z e k n e m c s a k a t a l a j t e rmőré tegé
ből mossák k i n a g y m e n n y i s é g b e n a f i n o m fö lde t ; a l ezúduló v í z 
tömegek érzékeny károkat o k o z n a k a tö l tésekben és b e v á g á s o k b a n , 
sőt nem e g y s z e r n a g y o b b á rv izeke t i s idéz tek elő. A z erdőterület
nek állandó veszélyezte tése és az o k o z o t t é rzékeny ká rok indí tot
ták a h i v a t a l o s erdészet i k ö r ö k e t a n n a k a k ip róbá lásá ra , h o g y 
vájjon a m e r e d e k lej tőn, a r é t e g v o n a l a k mentén vízsz in tesen fek
tetett v ízgyűj tő á rkok s e g é l y é v e l m i l y e n mér t ékben l ehe tne a 
harcot f e l v e n n i az e l e m e k k e l . 

A kísérlet e r e d m é n y e i r ő l a w ü r t t e m b e r g i á l l ami e r d ő i g a z g a t ó 
ság h iva ta los k ö z l e m é n y e számol be, a m e l y s z e r i n t az a l k a l m a z o t t 
eljárás mindén t e k i n t e t b e n k ie lég í tő v o l t . A z á rkok n e m c s a k a 



finom-föld lemosását akadályozták m e g , h a n e m a víznek a száraz 
h e g y o l d a l a k o n va ló tárolása hosszú időn át jó tékony nedvességet 
ju t t a to t t a z erdőnek és meglassudvón a l e fo lyó v íz sebessége, az 
erdőgazdaság műtárgyai sem károsodtak és n e m lépett fel árvíz
veszély. 

A kedvező eredmények alapján hasonló védekezési eljárás ren
deltetett e l az egyéb veszélyeztetett h e l y e k e n i s , a m i n e k nemcsak 
gazdasági szempontból v a n messze kiható jelentősége, hanem — 
m u n k a a l k a l o m nyújtása révén — m i n t szociális intézkedés is 
n a g y r a értékelendő. 

S C H W E I Z E R I S C H E Z E I T S C H R I F T F Ü R F O R S T W E S E N . 5. s z á m . 

Meyer: Régi ipartelepek hatása az erdőre. (Vom Einí'luss altér 
Industrie auf den Wald.) 145—152. o l d a l . 

A kultúrának o l y a n m a g a s fokán álló országban, m i n t Svájc
ban, a r r a is lehetőség nyí l ik , h o g y az á l lományok történetét a gaz
dasági élet kifej lődésével k a p c s o l a t b a n századokig visszafelé 
menően okmányokka l igazolhassák. 

M i n t főként i p a r i államban, természetes, h o g y az ipartelepek 
működése v o l t a legmélyebbre nyú ló hatás a községek közelében 
fekvő erdőségekre. 

Különösen a híres svájci üvegipar vet te igénybe a régebbi idő
ben az erdők faanyagát . A n n y i r a , h o g y az első törvényes erdő
rendtartás életrehívását a túlzott mértékű fogyasztás tette szük
ségessé. 

S h a a szerző a f a p i a c m a i depressziója m e l l e t t némi melan-
kól iával idézi i s a régmúl t szép időket, a m i k o r a fáért a r a n n y a l 
fizettek, még sem t a r t j a kívánatosnak, természetesen, hogy a 
patriarkális gazdálkodás k o r a újból visszatérjen. A n a g y kereslet 
idejében csak a minél n a g y o b b tömegtermelés v o l t a fontos, a kő
szén betörésével és a v e g y i i p a r fej lődésével megszűnt az erdőnek 
sok p r imi t ív igénybevétele (pl . a haniuzsír e lőál l í tásacél jából) ; az 
igények fej lődésével a f a a n y a g minőségének fokozása iránti 
k ívánalomban találja m e g az erdőgazdaság az elvesztet t fogyasztó
teriiletekért a kárpótlást, 

A gazdaság-történeti a n y a g , az okmányok n a g y száma, ami t 
a szerző a svájci erdő kifej lődésének megvi lág í tására fe l so ro l , na
g y o n érdekes és kétségbevonhatat lanul i g a z o l j a , h o g y a régi, rend
szertelenül szálalt és használt á l lományoknak nemcsak gazdasági 
képét, de összetételét is lényegesen megváltoztatta a nagy ipar
telepek közelsége. 

A polgárság csekély házi szükségletét kielégítő középerdő 
he lye t t , a m e l y egyformán szolgáltatta hosszú időn keresztül az 
épület- és tűzifát, a fokozódó i p a r i igénybevétel a tarvágással kap
cso la tosan az egykorú szálerdőt hoz ta magával , amelyből azonban 



a dolog természetéből köve tkezően k i s z o r u l t a k a kevésbé küzdő
képes fa fa jok és e l e g y e t l e n b ü k k ö s ö k és l ú c o s o k ál lot tak elő. 

És í g y a m o d e r n e rdőgazdaság ra hárul i smét a f e l a d a t , h o g y 
a fogyasztás m e g v á l t o z o t t i r á n y á h o z i g a z o d v a ú jbó l e l e g y e s e rdőt 
teremtsen, fokozódó minőségbeli javítással, a d i f fe renc iá l t abb igé 
nyek kielégí tésére. 

W I E N E R A L L G E M E I N E F O R S T - U N D J A G D - Z E I T U N G . 1—12. s z á m . . 

Köck: Küzdelem az erdő gomba-károsítói ellen. (Der Kampf 
gegen Pilzkrankheiten im Forst.) 2—3 . o l d a l . 

A g y a k o r l a t i e r d ő g a z d a s á g á l ta lában n e m s o k a t t ö rőd ik a fák 
gomba-betegségeivel s h a ezek ha tásukban t ávo l ró l s e m o l y a n 
veszedelmesek, m i n t a rovar -káros í tások , m é g s e m s z a b a d te l jes 
közömbösséggel e l m e n n i mel le t tük. 

A védekezés e l lenük n e m k ö n n y ű d o l o g és — b i z o n y o s ese teket 
(pl. az e r d e i f enyő tűhul lása) k i v é v e , a m i k o r a r á n y l a g k i s h e l y e n 
(csemetekertekben) t e c h n i k a i e l já rások i s seg í t ségü l vehe tők — 
egyedül cé l ra veze tőnek c s a k a ba j megelőzése m u t a t k o z i k . 

Tapasztalatból t u d j u k , h o g y a fer tőzés egyrésze sebhelyeken 
át történik; ez kö te lességünkké t e sz i , h o g y m i n d e n e rdő-ápolás i , 
gyérítési munkáná l a l e g n a g y o b b e l ő v i g y á z a t o s s á g g a l j á r j u n k e l . 

A g o m b á k más ik része, c s a k a fák b i z o n y o s mér t ékű gyengébb 
egészségi állapota m e l l e t t t u d fe l lépni ( S c h w a c h e p a r a s i t e n ) . 

Ezek e l l e n c s a k a h e l y e s e rdőműve lé s i e l járás , a z a l k a l m a s 
fafaj kiválasztása, a t a l a j t e rmőére j e n e k épségben tartása, s tb . 
jelenti az e redményes véde lme t . 

Ezenfelül természetesen kö te lessége m i n d e n g o n d o s e r d ő g a z 
dának, h o g y a m e g t á m a d o t t törzseket m i e l ő b b e l távol í t sa a z á l lo 
mányokból és ezáltal a t o v á b b i fer tőzésnek e le jé t v e g y e . 

N e m s z a b a d e l fe le j tenünk az t s em, h o g y a g o m b á k által o k o -
zott megbetegedés l e g t ö b b s z ö r csak a bajnak előrehaladott álla
potában ismerhető fel és í g y kétszeresen i n d o k o l t , h o g y gazdaság i 
tevékenységünkben é r v é n y r e j u t t a s s u k m i n d a z o k a t a m e g f o n t o 
lásokat, a m e l y e k a z erdő életének egészségét b iz tos í t ják és a ká ros 
behatások e l l e n i s a l ege rősebb támaszt nyúj t j ák . 

Buchholz: Szovjet-Oroszország vadgazdasága. (Die Jagdwirt-
schaft der UdSSR.) 7—8. és 11—12. o l d a l . 

A z óriási o r o s z b i r o d a l o m b a n m é g m a i s k b . 6 m i l l i ó e m b e r 
él tisztán a vadásza tból . E z m a g y a r á z z a m e g , h o g y egészen m á s 
szemmel k e l l néznünk az t a vadászato t , a m i ezeken a k e r e t e k e n 
belül f o l y i k . 

A z orosz kü lkereskede lmi f o r g a l o m n a k i g e n számot tevő része 
a nemes p rómek k i v i t e l e , a m e l y az összes e x p o r t n a k k b . 8%-át 
teszi, átlagosan 50 m i l l i ó r u b e l ér tékben. Természetes tehát, h o g y 



a vadászat és vadgazdasági tá rgyát i s e lsősorban a prémet adó 
v a d képezi. 

A tulajdonképpeni hasznos v a d ( szarvas , őz, nyúl) egészen 
alárendelt je lentőségű a statisztikában, számra nézve első helyen 
a szibériai mókus áll, me lybő l Solowjew a d a t a i sze r in t már a 
békevi lágban i s 16 mi l l ió d rb . került évenként terítékre. 

A n y u l a t ( a m e l y a l a t t e lsősorban a h a v a s i n y u l a t k e l l ér
teni ) n e m a húsáért vadásszák — ezt sok h e l y e n a vaddisznóval 
együt t „ t i sz tá ta lanénak tartják — h a n e m a prómjéért , amelyből 
évente u g y a n c s a k ór iási mennyiség j u t a p i a c r a . 

A f a r k a s gereznájának n e m sok értéke v a n , n o h a abból is 
évi 70.000 drb . a kínálat, annál inkább a kék és ezüst rókáé és 
cobo lyé , a m e l y e k vál tozat lanul ura lkodó h e l y e t f o g l a l n a k el a 
l e i p z i g - i börzén. A n n y i r a , h o g y m é g a kimeríthetetlen Oroszország 
s e m bír ja el az évi 150 ezer d rb ezüst róka elejtését és újabban 
törvényes intézkedésekkel ke l l e t t szabályozni ennek az értékes 
p rémvadnak a fenntartását. 

Érdekes jelenség, h o g y a b io lóg ia i tényezőkön kívül , amelyek 
e g y - e g y v a d f a j n a k az elszaporodását , v a g y n a g y o b b m é r v ű pusz
tulását (erdő égések, r agá lyok) befolyásol ják , gazdasági okok is 
n a g y b a n hozzájárulnak a terí tékre kerülő v a d mennyiségének 
kialakításához. 

Bebizonyí to t t tény p l , h o g y a rossz gabonatermés éveiben a 
szőrmepiacon m i n d i g fokozo t tabb kínálat m u t a t k o z i k , jeléül an
nak , h o g y a lakosság — megélhetését biztosí tandó — kénytelen 
v o l t erősebb mértékben a vadászat jövede lmé t igénybe v e n n i . 

Ot t , a h o l a vadászat egyedül i lé talapja a lakosságnak, okta lan 
vadpuszt í tástól n e m k e l l t a r t a n i , a veszede lem inkább csak az 
a l k a l m i vadászok kapzsiságában r e j l i k , a m e l y m é g a megszámlál
h a t a t l a n tömegű v íz ivad számában is erős csökkenést okozott, 
n e m is a n n y i r a az évi 100 mi l l ió vadl ibának és kacsának az 
elejtésével, m i n t inkább a fészkek könyör te len kirabolásával . 

A háború előtti Oroszország k izáró lag n y e r s prémet exportált, 
m a a S z o v j e t a bel ter jes gazdálkodást ezen a téren i s keresztül 
a k a r j a v i n n i , s n e m c s a k n a g y a rányú prémfe ldo lgozó ipar
te lepeket állított fe l , h a n e m arról i s g o n d o s k o d i k , h o g y erdészeti 
főiskolai oktatás keretében a prémes v a d ápolása és a nemes 
p rém kezelése, m i n t fon tos t an tá rgyak szolgál ják messzemenő 
gazdaságpol i t ika i cáljaiit. 

A z á l lam a természetes p rémhozammal s e m elégszik meg, 
h a n e m részint n a g y kiterjedésű vadászterületek t i lalmazásával ós 
a z o k o n tenyészállatok kibocsátásával , részben p e d i g róka-, nyest-
és c o b o l y - f a r m o k feláll í tásával k ívánja a többtemielést szolgálni 

Nyuga t -Európa vadászkultúrája i s e g y r e j o b b a n tért hódít 
Oroszországban, a h o l i s az intéző kö rök vadásztársaságok meg-



szervezésével, a vadásza t á l lami fe lügye le téve l és i r ány í t á sáva l , 
va lamin t a v a g y o n o s kü l fö ld i vadászok részére v a d á s z j e g y e k 
kibocsátásával i g y e k e z n e k a z o r szág v a d á l l o m á n y á b ó l je len tős 
nemzetgazdasági értéket k o v á c s o l n i . 

Kennel: Varázsvessző és erdőgazdaság. (Wünschelrute und 
Waldwirtsehaft.) 43—44. o l d a l . 

A német szaksaj tó meze jén dúló h a r c o t i s m e r t e t i , e l sősorban 
Müller m u n k á j a alapján, m e l y r ő l részletesen l a p u n k m u l k o r i 
számában számol tunk be. 

H a messzemenő ó v a t o s s á g o t i s ajánl, a következtetések l e v o 
násánál n e m t a r t j a k izár tnak, h o g y i d ő v e l sok , m a m é g tisztázat
lan kö rü lményre derül v i l á g o s s á g a , ,varázsvesszős" t eór ia 
alapján. 

Poz i t ív e redményhez természetesen c s a k sz igo rú t á r g y i l a g o s 
sággal végreha j to t t és ú jbó l és ú jbó l ismétel t kísérletek a lap ján 
lehet j u t n i . Ezér t i l l e t i e l i smerés Fabriciust ( M ü n c h e n ) , a k i , m i n t 
a bajor erdészeti kísér let i á l lomás igazga tó ja , e n n e k a kérdésnek 
a tisztázását i s p r o g r a m j á b a ve t te . 

A k iválasz to t t kísér let i területet két va rászvesszőve l j á r ó 
szakemberre l e g y m á s t ó l függet lenül bajárat ta , az á l ta luk „ b e 
sugárzottnak" j e l ze t t h e l y e k e t meg je lö l t e és u tána . a z egész 
területet a l e g g o n d o s a b b a n elültettette l o m b - és tű leve lű c seme
tékkel. És bá r a két varázsvessző n e m e g y f o r m á n m u t a t t a a fö ld 
sugarak jelenlétét , tehát m á r a k i indulás i a l a p s e m tekinthető 
teljesen megb ízha tónak , a z e rde i fenyő-csemeték n ö v e k v é s e , p l . 
határozottan g y e n g é b b v o l t a z o k o n a h e l y e k e n , ame lyéke t m i n d a 
tét varázsvesszővel j á r ó sugárzot tnak minősí te t t . 

F e l k e l l tehát tételeznünk, h o g y a m e n n y i b e n a t e c h n i k a f e j 
lődése a t i t o k z a t o s fö ldsuga rak megá l l ap í t á sá ra finoman d o l g o z ó 
műszert a d a kezünkbe, t o v á b b i pe rdön tő e redményekhez 
juthatunk. 



KÜLÖNFÉLÉK 

S Z E M É L Y I H Í R E K 

A m . k i r . fö ldmíve lésügyi m i n i s z t e r Dolensky Károly m . k i r . 
segéderdőmérnököt a kaposvár i m . k i r . e rdőigazgatóságtó l Szeged-
Ki rá lyha lmára a m . k i r . alerdész-szakiskolához áthelyezte. 

A m . k i r . fö ldmíve lésügy i m i n i s z t e r Héder István m . k i r . fő
erdőmérnöki c ímmel felruházott m . k i r . e rdőmérnököt M a k k o s : 
hotykáról B u d a k e s z i r e , Jákó Jenő m . k i r . e rdőmérnöki c ímmel és 
j e l l e g g e l felruházott m . k i r . segéderdőmérnököt Esztergomból 
Makkoshotykára , Ferenezy Ferenc m . k i r . e rdőmérnököt Egerből 
Békéscsabára, Zsemlye István m . k i r . főe rdőmérnököt B a l a s s a 
gya rma t ró l S o p r o n b a , Rohosy Soma m . k i r . e rdőmérnököt Vesz
p rémből S z o m b a t h e l y r e és Kovács Lajos m . k i r . főerdőmérnököt 
Szegedről Gödöl lőre áthelyezte. 

E z z e l k a p c s o l a t b a n megbízta Héde r Is tván m . k i r . főerdőmér
nököt a b u d a k e s z i és Jákó Jenő m . k i r . e rdőmérnököt a makkos -
h o t y k a i m . k i r . e rdőhiva ta lok vezetésével, továbbá F e r e n e z y Fe renc 
m . k i r . e rdőmérnököt a békéscsabai és Z s e m l y e I m r e m . k i r . főerdő
mérnököt a s o p r o n i m . k i r . e rdőfe lügye lőség ide ig l enes vezetésével. 

A m . k i r . fö ldmíve lésügy i m i n i s z t e r Bártfay Béla m . k i r . fő-
erdőtanácsosi c ímmel és j e l l e g g e l felruházott m . k i r . erdőtanácsost 
Budakesziről , Hartay Henrik m . k i r . főe rdőmérnököt Győrből , Bal-
dóczy István m . k i r . főerdőmérnöki c ímmel és j e l l e g g e l felruházott 
m . k i r . e rdőmérnököt Békéscsabáról és Cseke Lajos m . k i r . főerdő
mérnök i c ímmel és j e l l e g g e l felruházott m . k i r . e rdőmérnököt Sop
ronból B u d a p e s t r e áthelyezte és szolgálattételre a fö ldmívelésügyi 
minisz tér ium erdészeti főosztá lyába osz to t ta be. 

Mihalovics Sándor h e r c e g i erdőfe lügyelő családi nevét igaz
s á g ü g y i m i n i s z t e r i engedél lyel Lámfalussy-ra változtatta. 

Mayer Zoltán e rdőmórnök cvsaládi nevét belügyminiszter i en
gedél lyel Mihályi-ra változtatta és f. é v i június hó 13-ón a József 
nádor műegye temen erdőmérnöh doktorrá ava t t a to t t . 



Nyári erdőgazdasági gyakorlatra keresünk h e l y e t négy 
németországi erdőmérnökhallgatónak, a k i k n e k az a lkalmaztatása 
14 magyar erdőmérnökhallgató s zámára b iz tos í tana t anu lmány i 
lehetőséget Németo r szágban . 

T i s z t e l e t t e l kér jük e rdőb i r tokos és vezető-erdőt iszt tagtársain
kat, h o g y a fő i sko la i i f júságunk részére i g e n s o k a t je lentő k e d v e z 
mény eléréséhez segédkezet nyú j tan i és e g y - e g y g y a k o r n o k i 
helyet f. hó 25-ig fe la jánlani sz íveskedjenek. 

Országos Erdészeti Egyesület, 

Felvétel a Műegyetemi Mezőgazdasági Osztályra. A val lás-
és közoktatásügyi M i n i s z t e r a földnaívelésügyi M i n i s z t e r r e l egye t 
értően újból szabályozta a anűegyetemi m e z ő g a z d a s á g i osztá lyra 
történő felvétel módjá t . ."• 

E s z e r i n t : 

1. a m ű e g y e t e m i M e z ő g a z d a s á g i Osz tá lyra rendes ha l lga tóu l 
felvehetők azok, a k i k a középiskola i , fe l sőkereskedelmi v a g y felső 
mezőgazdasági i s k o l a i éret tségit s i k e r r e l letették, v a g y a közép
fokú gazdaság i tanintézetet s i k e r r e l e lvégezték. A rendes h a l l g a 
tóul fe lve t tek te l jes elméleti ós g y a k o r l a t i képzésérő l m a g a a M ű 
egyetem mezőgazdáság i osz tá lya g o n d o s k o d i k , tehát ezentúl n e m 
kívántatik m e g a gazdaság i akadémia i g y a k o r l a t i év és a l a p v i z s g a 
igazolásai. A m ű e g y e t e m i képzés n y o l c fé léves t a n f o l y a m o n tör
ténik az előír t t a n r e n d és s z i g o r l a t i r e n d s z e r i n t , tehát a ha l lga tók 
beiratkozása az I . é v f o l y a m r a 1936 szep temberében történik. A 
felvétel részleteit t a r t a l m a z z a a m - k i r . József N á d o r Műszak i ós 
Gazdaságtudományi E g y e t e m „Felvé te l i , t anu lmányi , tandí jmen-
tességi és f e g y e l m i szabá lyza ta" (kapható dí j ta lanul a M ű e g y e 
tem mezőgazdaság i és á l la to rvos i karának dékáni h ivata lában, 
Budapest, V I I . , R o t t e n b i l l e r - u . 23-25 . ) ; 

2. a m ű g y e t e m i M e z ő g a z d a s á g i Osztá ly képesítő ok leve lé t e l 
nyerhet ik a z o k az akadémia i o k l e v e l e s g a z d á k i s , a k i k a gazdaság i 
akadémiai oklevél megszerzése u tán a M ű e g y e t e m m e z ő g a z d a s á g i 
osztályán két félévet h a l l g a t n a k , az előír t g y a k o r l a t o k o n részt 
vesznek, a m e g s z a b o t t öt k o l l o k v i u m o t és a z e g y e t e m i s z i g o r l a t i 
rendben megál lap í to t t h á r o m s z i g o r l a t o t s i k e r r e l l e t e s z i k ; 

3. azok, a k i k a z új szabá lyozássa l megszűn t r e n d s z e r s z e r i n t 
az 1935—36. tanévben, m i n t m ű e g y e t e m i ha l lga tók m é g v a l a m e l y i k 
gazdasági akadémián töl töt ték a g y a k o r l a t i éve t és a z a lapvizsgá t 
letették, az 1936—37. tanévtő l k e z d v e hét fé léves t a n f o l y a m o n sze
rezhetik m e g a m ű e g y e t e m i o k l e v e l e t , h a az 1936. év i s z e p t e m b e r 
hóban az I . é v f o l y a m r a b e i r a t k o z n a k . 



A z Al fö ld fás í t ás népszerűsí téséről t a r t o t t a Csongrád vár
m e g y e i g a z d . egyesüle t erdészeti szakosztá lya értekezletet gróf 
Károlyi Imre e lnöklésóvel , a k i e lnöki m e g n y i t ó j á b a n felhívta a 
figyelmet a fásí tás n a g y fon tosságá ra és hasznára. A z értekezlet 
e lőadója Scherg Károly f ő e r d ő m é r n ö k v o l t , a k i te l jes részletes
séggel t á rgya l t a a z o k a t a módoza toka t , a m e l y e k k e l a fásítást 
g y o r s a b b á és e redményesebbé l ehe t t e n n i . Rámuta to t t a r r a is , 
h o g y - a t ö r v é n y által e lőí r t k i je lö lés i t e r v e k le tárgyalás alatt 
v a n n a k s 1—2 éven belül n e m l e n n e s z a b a d fátlan tanyának lenni 
a m e g y e területén. I gyencseme téve l az á l l am látja e l a b i r toko
s o k a t és Csong rádmegyében a fábiáni 20 h o l d a s csemetekerten 
k ívü l , m e l y b e n a l egkü lönbözőbb f a n e m e k megta lá lhatók, 50 hol
d o n bércsemetekerte t létesített Árpádha lmán , Szentesen , Szeg
vá ron , M i n d s z e n t e n , K i s t e l k e n akácra , F e l g y ő n és Terehalmán 
akác ra és kanada inyár ra . í g y n e m k e l l messze m e n n i a cseme
tékért, c s a k a község i e lö l j á róságokná l fe l fek te te t t íveken júliua 
e le jé ig elő k e l l j e g y e z t e t n i . 

A fásí tás népszerűsí tése érdekében a h e l y i sajtó megmozga
tását, okta tó e lőadások és k i rándu lások szervezését t a r t j a szük
ségesnek. F e l v e t e t t e az t a t e r v e t i s , h o g y a fo rga lmasabb 
ú tvona lak m e l l e t t egyes t anyák körü l min tafás í tások lennének 
végzendők , m e l y e k a hasznosság m e l l e t t egyes feketefenyő, tölgy, 
stb. ül tetésével egyút ta l szépészeti célt i s szolgálnának. M a j d az 
erdősí tések, t anyafás í t á sok megvédése érdekét szolgá ló 1935. évi 
t ö r v é n y egyes p o n t j a i t i smer t e t t e , m e l y b ő l ki tűnik, h o g y a tanya
fásítások, m i n t sz igor í to t tan védett területek különös védelem 
a l a t t á l lanak és a fák rongá ló i t , sőt m a g á t a t u l a j d o n o s t i s k i* 
hágás i e l járás alá l ehe t v o n n i , m é g azért i s , h a legelő állatjai 
kel lő őr izetéről n e m g o n d o s k o d i k . 

A tovább iakban az ármentesí tő társulatok és a közlegelő 
fás í tásáról v o l t szó s ezze l k a p c s o l a t b a n a társulat i füzesek 
közöt t i úgyneveze t t kub ikge rendákon nemesebb fák, nyár , kőris, 
t ö l g y ültetéséről. E g y h a n g ú l a g k i m o n d o t t a az értekezlet, hogy 
a z e lőadot tak s z e r i n t i g y e k s z i k a szakosztá ly o d a h a t n i , h o g y az 
A l f ö l d fásí tása miné l g y o r s a b b a n , e redményesebben történjék-



Fa- és építési anyagok tájékoztató árai 
június hónapban. 

I . F A Á R A K 
t e r m e l ő k é s n a g y k e r e s k e d ő k k ö z ö t t i f o r g a l o m b a n . 

A) Lombfaanyagok. 
1. Gömbfa ms-ként 

a b f e l a d ó á l l o m á s . Pengő 

T ö l g y 3 0 c m f e l ü l 2 5 - - 4 0 
T ö l g y f o u r n i e r 4 5 e m f e l ü l 5 0 - - 8 0 
Bükk 3 0 c m f e l ü l . . 2 3 - - 3 0 
Gyer tyán 2 5 c m f e l ü l 2 2 - - 3 0 
Kőris 4 0 c m f e l ü l . . . 3 5 - - 5 0 
Jávor 3 0 c m f e l ü l . . . 3 5 - - 5 0 
S z i l — — — 1 2 - - 1 5 
Éger 3 0 c m f e l ü l 2 0 - 5 2 
Nyár ( g y u f a f a ) . . . 18 - - 2 2 
Nyár 5 0 c m f e l ü l . . . 3 0 - 4 0 
Kőris b o g n á r f a 1 0 t v g . . . . 2 8 0 - - 2 9 0 
S z i l « 1 0 « « . . . 2 0 0 - 2 4 0 
Akác « 1 0 « « . . . 3 0 0 - - 3 2 0 
Akácosz lop 1 0 t v g 3 0 0 - 3 2 0 

2 . Fürészelt lombfaanyag 
m 3 - k é n t b u d a p e s t i p a r i t á s b a n 

- 4 - f o r g a l m i a d ó 

Pengő 
T ö l g y , m e r k a n t i l , s z é l e z e t 

l e n . . . 1 0 0 — 1 1 0 
K ő r i s , I . o 1 1 0 — 1 3 0 
Szi l — 
G y e r t y á n j o b b 8 0 — 1 0 0 
J á v o r I . o 1 3 0 — 1 4 0 
É g e r , m e r k a n t i l . . . 9 0 — 1 2 0 
N y á r _ — 
H á r s , m e r k a n t i l 1 0 0 — 1 1 0 
B ü k k , g ő z ö l t , I . o. s z é l . . . . 1 1 0 — 1 2 0 
B ü k k , « I . o . s z é l e z e t l e n 1 0 0 — 1 1 0 
B ü k k , g ő z ö l e t l e n , « — 

3 . Tűzifa. 
A F a f o r g a l m i R t . á l t a l a t e r m e l ő k n e k j u n . h ó n a p b a n 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t f i z e t endő 

á t v é t e l i á r a k p e n g ő b e n 

b u d a p e s t i p a r i t á s b a n , I . o s z t á l y ú á r u é r t a k ö v e t k e z ő k : 

H a s á b 
H a s í t o t t 
d o r o n g D o r o n g V é k o n y 

d o r o n g 
T u s k ó 

Bükk ._ 1 9 3 4 / 3 5 . é v i 2 9 8 2 8 4 2 6 1 2 2 0 2 5 8 
Gyer tyán . . . . . . . . . « 2 8 8 2 7 3 2 4 9 2 1 3 2 4 1 
Cser, t ö l g y , k ő r i s . . . « 2 6 4 2 4 6 2 2 2 1 8 7 2 2 2 
Egyéb k e m é n y f a . . . « 2 5 0 2 3 6 2 1 2 1 7 7 2 1 2 
Fenyő « 2 6 9 — 2 2 0 — — 
Lágy l o m b f a « 2 2 0 — 1 9 0 — i 1 9 0 
Hántolt c s e r , t ö l g y « — — 2 8 4 — '• — 

Bélföldi tűzifaárak k i s e b b v é t e l e k n é l , 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t , p e n g ő b e n , b u d a p e s t i 
p a r i t á s b a n , m i n t e g y 8 0 p e n g ő s f u v a r r a l : 

1 9 3 4 / 3 5 . é v i 

3 2 5 — 3 3 0 
2 7 0 — 2 8 0 
2 9 0 — 2 9 4 
2 6 0 — 2 6 4 

B ü k k , h a s á b . _ 
« d o r o n g . . . 

G y e r t y á n , h a s á b . . . . . . . . . . . . 
« d o r o n g . . . 



1 9 3 4 / 3 5 . é v i 

C s e r é s t ö l g y , h a s á b 2 7 5 — 2 8 0 
« « « d o r o n g . . . 2 4 5 — 2 5 2 

A k á c , h a s á b . . 2 9 5 — 3 1 0 
« d o r o n g 2 8 0 — 2 8 5 

H á n t o l t f a ._ . . . . 3 1 5 — 3 2 0 

( N a g y o b b t é t e l ekné l a m e n n y i s é g , szá l l í t ás i ha t á r idő é s e l ő l e g s z e r i n t 
a z á r a k m e g f e l e l ő e n a l a c s o n y a b b a k . ) 

Román tűzi faárak h e l y t l e a d ó á l l o m á s , 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t , p e n g ő b e n : 

I . á r k ö r z e t I I . á r k ö r z e t 

I . o. b ü k k , h a s á b . . . . . . 2 7 0 — 3 1 0 3 1 5 - 3 4 0 
E g y é b b ü k k f a . . . . . . 2 5 5 — 2 9 5 3 0 0 — 3 2 5 
T ö l g y , c s e r s t b . . . . . . . 2 5 0 — 2 9 0 3 0 0 - 3 2 5 
H á n t o l t t ö l g y 2 7 0 — 3 1 0 3 1 5 — 3 4 0 

( A z á r k ö r z e t e k beosz t á sá t l á s d 1 9 3 5 . é v i j ú l i u s — a u g u s z t u s i l a p s z á m u n k 
I I I . j e l z é s ű o l d a l á n . ) 

Pengő 

T ö l g y d o n g a , I -a , a k ó j a . . . 3 - 2 0 — 5 8 0 
4 . Egyéb faanyagok: « n-a « ... — 

B ü k k k e r é k t a l p , d r b . . . - I . o tölgyparkettaméwtsz.rint 7 - 9 

v ^ S o W i ^ " " ( í n t P I . o. b ü k k p a r k e t t a 5 - 0 0 - 5 - 5 0 
N y l r f a r M 1 8 0 ~ 2 - P I I . o . « 4 - 5 0 - 5 - 0 0 

B) F e n y ő f a a n y a g o k 
6 . Budapesti fenyőfa-detailárak 

m3-ként: 
a b r a k t á r 

V á l o g a t o t t l u c f e n y ő . . . 
I . o s z t . á r u 2 4 m m 

I I . o s z t . á ru 2 4 m m 
a l a p o n . . . . _ — . 

I I I . o s z t . á r u 2 4 m m 

Pengő 

1 1 0 - -120 

1 0 0 - -110 

8 4 - - 9 0 

7 0 - - 7 5 
7 2 - - 7 4 
7 6 - - 7 8 
5 4 - - 5 6 
7 2 - - 7 5 

L é c , h o s s z ú 
Z á r l é c l u c f e n y ő 
F a r a g o t t f a a l a p á r a — — 
Fűrésze l t f a 6 m - i g 
Z s i n d e l y e z r e , 18 c o l l o s . . . 

7 . Import fenyőfaanyagok, nagybani 
árak ma-ként 

a b m a g y a r ha tá r . 

a ) Erdélyi áru. pengő 

L ú c , ép í tő á ru ü . F . s z ó l e s 8 0 — 9 0 

R o m á n I V . o s z t . l ú e s zé l e s 
A . F 7 2 — 7 4 

R o m á n V . o s z t . l ú e , s z é l e s 
B . F 5 8 — 6 0 

R o m á n V . o s z t , j e g e n y e 
Pengő 

szé l e s T a 4 2 - - 4 4 
L é c , z á r l é c l a 4 4 - - 4 8 
Z s a l u z ó áru V I . o . ... . . . 3 7 - -48 
F a r a g o t t f a . . . 
F e n y ő r ú d 7 — 8 c m . 

2 8 - -33-F a r a g o t t f a . . . 
F e n y ő r ú d 7 — 8 c m . 2 0 - -21 
F e n y ő r ú d 9 — 1 1 « 2 7 - -29 

b) Osztrák áru. 
H e l y t B u d a p e s t e n 

(Schilling +13"/„ felár) 
S z é l e s ép í tés i a n y a g . . . „ 59 '6Ó 
K e s k e n y « « . . . . . . 49-70 
L é c ... 60-90 ' 

8. Faszén: Pengő 

B e l f ö l d i I - a 1 0 . 0 0 0 Kg . . . . 4 5 0 — 5 0 0 
R o m á n f a szén I - a 5 5 0 — 6 0 0 
R e t o r t a s z é n a b m . h . á . 1 . 6 5 0 — 7 8 0 ' 

I I . É P Í T É S I A N Y A G O K 
A K A I 

B u d a p e s t a b g y á r t e l e p . 

É g e t t a g y a g t é g l a e z r e Pengő 

n a g y m é r e t ű . _ . . . . . . . . . 3 8 — 4 2 
k i s m é r e t ű _ 3 0 — 3 3 

1 q é g e t e t t m é s z 2 -70 -3 -10 
1 0 0 k g p o r t l a n d c e m e n t k b . 5 -20-5-90 



Az „Erdészeti Lapok" 1936. évi V I . füzetének 
H I R D E T É S E I . 

Az ERDÉSZETI L A P O K mellett mérsékelt közlési díj
ért a lap irányával nem ellenkező hirdetések kiadatnak 

D í j s z a b á s . Kéthasábos szélességben (107 ínm) garmond betűvel vagy ennél 
nagyobb betűfajtával szedett hirdetés milliméteren kint 20 fillér. (Egyszeri meg
jelenés mellett egész oldal 32 P.) Táblázatos és garmond betűnél kisebb betű
fajtával szedett hirdetések másfélszeres egységárral számíttatnak. Ismételt meg
jelenés esetén megfelelő árkedvezmény. 

Apróhirdetéseknél egy szó 12 f i l l . , álláskeresleti hirdetéseknél 6 f i l l . 
K ü l ö n m e l l é k l e t e k m e g e g y e z é s s z e r i n t . 

A d ó ü g y e k b e n e lőf ize tő inknek d í jmentesen szo lgá l f e lv i l ágos í 
tással az A d ó és K ö n y v v i t e l s z e r k e s z t ő s é g é I X . , Fe r enc -kö rú t 37 
szám. T e l e f o n : 32-2-60. 

ERDEI, F E K E T E - , LÚC-, 
JEGENYEFENYŐT, 
V É K O N Y G Ö M B F Á T 

V E Z E T É K O S Z L O P O K 
céljaira 7—8 méter hosszúságtól felfelé 

m i n d e n hos szban készpénzfizetés ellenében 

magas áron vásárolunk. Ajánlatokat kérjük 

W U N A < 4 Faértékesítő rt., Budapest 
V., Nádor-utca 21. Telefon: 27-8-59* szám alá 

I N G A T L A N Á R V E R É S . 
Piszkén 161 holdas erdő, mintegy 16 hold szántó és réttel 193C. 

évi június 18-án 10 ó r a k o r az e s z t e r g o m i k i r . j á r á s b í r ó s á g n á l 22.066 
arany P k ikiá l tás i á r o n e ladás ra kerül . 

Budapes t , 1936 j ú n i u s 2. 
Olvashatatlan aláírás, 

p é n z ü g y i fő tanácsos , m . k i r . 
k ö z p o n t i v á m i g a z g a t ó h . 



A z erdőbirtokosok 
és Fakereskedők Faforgalmi 

Részvénytársasága 
az 1935/36. évi termelésből származó azon tüziía-
készleteket vásárolja meg a Földmívelésügyi Minisz
térium által megállapított k ö z h a t ó s á g i árakon, 
amelyeket az erdőbirtokosok, illetve fatermelök 

1936 április 30-ig 
ajánlanak fel. Igen kedvező íeltételek mellett előleget 
is nyújt. Felajánlási ívek és részletes felvilágosítások 
Budapest, V., Alkotmány-utca 6. sz. alatt kaphatók. 

Hántottfát, 
Tölgykérget, 
előnyös áron, m i n d e n m e n n y i s é g b e n vásárol: 

Winter Her rmann Rt. 
B u d a p e s t , V i l m o s császár-út 72. T e l : 11 -2-69 



Erdőbirtokosok és Fakereskedők 
Faforgalmi Részvénytársasága 

B u d a p e s t , V . , Alkotmány-utca 6 . 
az ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET s z é k h á z á b a n 

S ü r g ö n y c í m : F a f o r g a l m i . T e l e f o n : * 1 4 - 6 - 4 9 . 

A M . K i r . F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m 6 5 4 5 0 / 1 9 3 3 . é s 6 5 7 0 0 / 1 9 3 3 

s z á m ú r e n d e l e t e i a l a p j á n á l l a m i e l l e n ő r z é s a l a t t m ű k ö d ő v á l l a l a t . 

Rendeltetése: 
1. A belföldi tűzifa megvásárlása, megelőlegezése 

és átvételétől számított 14 napon belül teljes 
kifizetése. 

2. Bel - és külföldi tűzifának a fakereskedelem 
útján való értékesítése. 

V E R S E N Y T Á R G Y A L Á S I H I R D E T M É N Y . 
Cegléd m . v á r o s H o r t h y M i k l ó s közkórháza az 1936—1937. év i 

fűtési idényre szükséges a l a n t f e l s o r o l t t ü z e l ő a n y a g o k r a n y i l v á n o s 
versenytárgyalást h i r d e t : 

1100 q b u d a i g á z g y á r i , v a g y más származású osz tá lyozot t 
darabos k o k s z r a . 

1200 q h a z a i te rmelésű t ö l g y , bükk, v a g y akácfára . Ké t éves 
vágású, m a x i m u m 10% d o r o n g g a l . 

500 q 5000-en felül i ka lór iás k o c k a m a g y a r szénre (50—120 m m 
nagyságú, n e m sa j to l t ) . 

600 q 5000-en felül i ka lór iás m a g y a r ros tá l t d ió-szénre 20—40 m m 
nagyságú. 

A z ajánlatokat 1936 j ún iu s hó 24-én 10 ó r á i g k e l l b e a d n i . U g y a n 
ezen időpontig k e l l az ajánlat i v é g ö s s z e g 2%-ának megfe le lő bánat
pénzt Cegléd m . v á r o s közpénz tá rába b e f i z e t n i és a n y u g t á t az 
ajánlathoz k e l l c s a t o l n i . 

A versenytá rgya lásban részt v e n n i óha j tók a kó rház g o n d n o k i 
hivatalától ajánlati min tá t és száll í tási feltételeket kötelesek be
szerezni. 

Cegléd, 1936 j ún iu s hó 3-án. 
Dr. Gombos Dénes s. k . Réti István s. k . 

igazga tó- főorvos . . kó rházgondnok . 
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